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Thank you for purchasing this television set. 

This handbook has been designed to help you install and operate your TV set. 
We would strongly recommend that you read it thoroughly. 
We hope our technology meets entirely with your satisfaction. 
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A Cleaning the set 
Only use a clean, soft and lint-free cloth to clean the screen and the casing of 
your set. Do not use alcohol-based or solvent-based products. 
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Presentation of the LCD Television 



MENU 



- VOLUME + (!) PROGRAM + 




Television keys: 

• (!)-to switch the TV on or off. 
•VOLUME - + (-^d+):to adjust sound level. 

• PROGRAM - + (- P +):to select programmes. 

• MENU: to access or close menus, simultaneously 
press the - and + keys. The - + keys can be 
used to select an adjustment and the - + keys to 
make that adjustment. 

Note : when the CHILD LOCK function is activated the 
-^4+ and - P + keys are unavailable (refer to FEATURES 
menu on page 10). 



On-light and infrared sensors. 



Adjustable stand. 

The stand can be removed and replaced with a wall 
mounting kit available as an option (ask your dealer). 



Rear of set : 




The main connections are made at the bottom of the 
television. 

Removable panels to left* and right access the 
supplementary connection sockets. 

* The large screen sizes do not have a left panel. For more 
details on connections see page 1 4. 



EXT1 socket 

TV and radio aerial sockets 

VGA and audio input for connecting a computer. 

DC supply socket 
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Remote control keys 



Select peripherals (p. 14) 

Press several times to select the 
required EXT connector. 



Mode selector (p. 13) 

To activate the remote control in 
TV,VCR (video recorder) or DVD 
mode. 

Sound mode 

Used to force programmes in STEREO 
and NICAM STEREO to MONO or, 
for bilingual programmes, to choose 
between DUAL I or DUAL II. 

When the sound mode is switched to 
MONO, the indication is displayed in red. 

Sleeptimer 

To select the length of time before 
the set automatically switches to 
standby (from 0 to 240 minutes) 

Active control 

Optimizes the quality of the picture 
according to the quality of reception. 

Menu 

To call up or exit the menus. 

Cursor 

These 4 keys are used to move 
around the menus. 

Volume 

To adjust the sound level 

Mute 

To mute or restore the sound. 

PC /TV /Radio 

Press one of these keys to switch 
the television between PC, TV or 
radio mode (p. 8). 



16:9 formats (p. 12) 



Screen information 

To display / remove the programme 
number, the name (if it exists), the 
time, the sound mode and the time 
remaining on the timer. Hold down 
for 5 seconds to permanently 
display the programme number on 
the screen.The volume level and the 
smart control adjustments are then 
displayed each time they are used. 
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Standby 

To set the TV to standby mode.To 
switch the TV set on again, press 

(S).P0©or®®. 



List of programmes 

To display/clear the list of programmes. 
Use the keys Q0 to select a 
programme and the key CD to display it. 

The symbol Q is displayed alongside 
all programmes which are locked (p. 10) 
or if if they are not locked. 



Teletext keys (p. 11) 

orVCR/DVD (p.13) 
C9 PIP on/off (p. 8) 
(3 Move PIP (p. 8) 

Smart picture and sound 

Used to access a series of predefined 
picture and sound settings. 

The PERSONAL position relates to 
settings selected from the menus. 

Surround sound 

To activate /deactivate the surround 
sound effect. In stereo, this gives the 
impression that the speakers are further 
apart. For models equipped with Virtual 
Dolby Surround* you can obtain Dolby 
Surround Pro Logic sound quality. In 
mono, a stereo spatial effect is simulated. 
* Manufactured under license from Dolby 
Laboratories Licensing Corporation. "Dolby" "Pro Logic" 
and the double-D symbol DD are trademarks of 
Dolby Laboratories Licensing Corporation. 

Selecting TV programmes 

To move up or down a programme. 
The number, (the name) and the sound 
mode are displayed for a few seconds. 

For some TV programmes the title of 
the programme appears at the bottom 
of the screen. 

Previous programme 

To access the previously viewed 
programme. 

Numerical keys 

For direct access to programmes. 
For a 2 digit programme number, 
the 2 nd digit must be entered 
before the dash disappears. 
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Installing your television set 



J 5 cm 




O Positioning the television set 

Place your TV on a solid stable surface. To avoid 
danger do not expose the TV to water, or a heat 
source (e.g. lamp, candle, radiator). Do not obstruct 
the ventilation grid at the rear. 



O Connecting the aerials 

• Use the aerial connection lead supplied and 
connect the "IT socket situated at the bottom of 
the TV to your aerial socket. 

• Insert the radio aerial lead supplied into the FM 
ANT socket located at the bottom of the TV. 

•Arrange the leads by passing them through the 
television stand. 



© Power supply connections 

The TV works with a DC supply (the voltage is 
indicated on the label). Only use the AC-DC 
adaptor supplied with the TV. 

• Connect the DC plug of the adaptor to the TV DC 
socket. Leave a space round the adaptor for 
ventilation. 

• Insert the adaptor power lead and insert the mains 
plug into the wall socket. 

For connecting other appliances see page p. 1 4. 



Remote control 

Insert the two R6-type batteries supplied, making 
sure they are the right way round. 
The batteries supplied with the appliance do not 
contain mercury or nickel cadmium so as to protect 
the environment. Please do not discard your used 
batteries, but use the recycling methods available 
(consult your distributor). 



Switching on 

To switch on the set, press the on/off key. A green 
indicator comes on and the screen lights up. Go 
straight to the Quick Installation chapter on page 5. 
If the TV remains in standby mode(red indicator), 
press the P (+) key on the remote control. 
The indicator will flash when you use the remote control. 
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Quick installation 



J>lu9 & Ploy 



The first time you switch on the televisions 
menu appears on the screen. This menu asks 
you to choose the language of the menus : 



SELECT LANGUAGE 


LANGUAGE 


COUNTRY 






AUSTRIA 






BELGIUM 






SWITZERLAND 






GERMANY 






DENMARK 







If the menu does not appear, hold down the - and 

+ keys on the set for 8 seconds to bring it up. 
Use the GDGD keys on the remote control to 
choose your language then confirm with CD. 
Then select your country using the GDGD 
keys and confirm with CD. 
If your country does not appear in the list, select ". . ." 



Tuning starts automatically. 

The operation takes several minutes. 

A display shows the search status and the 

number of programmes found. When it has 

finished the menu disappears. 

To exit or interrupt the search, press the © key 

If no programmes are found, refer to the chapter 

entitled Tips on p. 1 6. 

If the transmitter or the cable network 
broadcasts the automatic sort signal, the 
programmes will be correctly numbered. 
If not, the programmes found will be numbered 
in descending order starting at 99, 98, 97, etc. 
Use the SORT menu to renumber them. 
Some transmitters or cable networks broadcast 
their own sort parameters (region, language, etc.). 
Where this is the case, make your choice using the 
CD CD keys and confirm with CD. 
See also: EasyLink function, page 6. 



Sorting programmes 



Press the © key.The main menu is displayed. 
Select INSTALL (GD), then press CD. 
The INSTALL menu appears. 









• PICTURE 


INSTALL 




• SOUND 






• FEATURES 


• LANGUAGE 


FROM 




• COUNTRY 


TO 


• AUTO STORE 


EXCHANGE 




• MANUAL STORE 







Using the GD key, select SORT then press 
CD.The SORT menu appears.The FROM 
option is activated. 

Note: this menu works as follows: 

• Change "FROM" (enter the current programme 
number), 

• TO" (enter the new number), 

• EXCHANGE numbers" (the operation is carried out). 



O Select the programme you wish to renumber 

using CDCD keys or © to ®. 

Example: to renumber programme 78 as 2 

press © ®. 
© Select TO (using CD key) and enter the new 

number with CDCD keys or © to ® (for 

the example given, enter ©). 
O Select EXCHANGE (CD) key) and press CD. 

The message EXCHANGED appears, the 

exchange takes place. In our example, 

programme 78 is renumbered as 2 (and 

programme 2 as 78). 
O Select the option FROM (GD key) and repeat 

stages O to O as many times as there are 

programmes to renumber. 

See also: EasyLink function, page 6. 
0 To exit from the menus, press (®). 



Choosing a language and country 



O Press the © key to display the main menu. 
0 Select INSTALL (CD), then press CD. 

The INSTALL menu appears. 

The LANGUAGE option is activated. 




INSTALL 


ENGLISH 


■• LANGUAGE 


• COUNTRY 


DANSK 


• AUTO STORE 


NEDERLANDS 


• MANUAL STORE 




• SORT 




• NAME 





© 
o 

0 
O 

o 



0 
O 



Press CD to go into the LANGUAGE menu. 
Select your language with the CDCD keys. 
The menus will appear in the chosen language. 
Press CD to exit the LANGUAGE menu. 
Select the option COUNTRY and press CD. 
Select your country with CDCD keys. 
If your country does not appear in the list, select 
OTHER. 

Press CD to exit the COUNTRY menu. 
To exit from the menus, press (S). 

See also: EasyLink function below. 



Automatic tuning 



This menu allows you to automatically search 

for all the programmes available in your region 

(or on your cable network). 
O First carry out operations O to 0 above, then: 
0 Press CD once to select AUTO STORE then 

press CD.The search begins. 

After several minutes, the INSTALL menu 

reappears automatically. 



INSTALL 



• LANGUAGE 

• COUNTRY 



AUTO STORE 



• MANUAL STORE 

• SORT 



SEARCHING 
PLEASE WAIT 
PROG. NO. 2 
215.18 MHZ 



If the transmitter or the cable network 
broadcasts the automatic sort signal, the 
programmes will be correctly numbered. 
If not, the programmes found will be 
numbered in descending order starting at 99, 
98, 97, etc. 

Use the SORT menu to renumber them. 

Some transmitters or cable networks broadcast 
their own sort parameters (region, language, etc.). 
Where this is the case, make your choice using the 
CDCD keys and confirm with CD. 
To exit or interrupt the search, press the © key. If 
no picture is found, refer to the chapter entitled 
Tips on p. 1 6. 

See also: EasyLink function below. 
To exit from the menus, press (@). 



EasyLink function 



(only available on certain versions) 



If the set is connected (by the EXT2 socket) 
to a video equipped with the EasyLink 
function, the language, country and channels 
found are automatically transmitted to the 
video recorder at the time of installation. 



A message is displayed on-screen during 
loading.The list of video recorder channels is 
then the same as those of the set. 

The EASY LINK setting in the OPTIONS menu 
must be set to ON (default setting), see page 9. 
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Manual tuning 



This menu allows you to store the 
programmes one by one. 
O Press ©. 

© Select INSTALL (CD), then press CD. 

The INSTALL menu appears. 
Q Select MANUAL STORE (CD) then press CD. 

The menu appears : 





• PICTURE 

• SOUND 

• FEATURES 


INSTALL 

MANUAL STORE 
SB^H EUROPE 




• SEARCH WEST EUR 

• PROG. NO. EAST EUR 

• FINE TUNE 

• STORE 







O Press CD to go to the SYSTEM menu. 

Use CDCD to choose EUROPE (automatic 
detection*) or manual detection with WEST 
EUR (standard BG reception), EAST EUR 
(standard DK reception), UK (standard I 
reception) or FRANCE (standard LL'). 
Then press QD to exit from the menu. 



Programme name 



You may, if you wish, give a name to the first 
40 programmes (from 1 to 40). 
O Press ©. 

0 Select INSTALL (CD), then press CD. 

The INSTALL menu appears. 
© Press CD 5 times to select NAME (concealed 

at the bottom of the screen), then press CD. 

The menu appears : 



INSTALL 

• COUNTRY 

• AUTO STORE 

• MANUAL STORE 

• SORT 



NAME 1 BBC_1 



* Except for France (standard LL'): select the 
option FRANCE. 
© Select SEARCH and press CD. 

The search begins.As soon as a programme is 
found, the search will stop. If you know the 
frequency of the programme required, enter 
its number directly using the @ © keys and 
go to step ©. 

If no programme is found, refer to the Tips chapter 

on page 1 6). 
© If reception is un-satisfactory, select FINE 

TUNE and hold down CD or CD key. 
© Select PROG. NO (programme number) and 

use the CD CD or © to ® keys to enter 

the desired number. 
© Select STORE and press CD.The message 

STORED appears.The programme is stored. 

See also: EasyLink function, page 6. 
© Repeat steps © to © for each programme to 

be stored. 
To exit: press the © key. 



© Select the programme you wish to name using 
the keys ® ® or © P ©. 

Note: at the time of installation, the programmes 

are automatically named when the identification 

signal is transmitted. 
© Use the keys CDCD to move within the 

name display area (5 characters). 
© Use keys CDCD to choose the characters. 
© Press © when the name has been entered. 

The programme name is stored. 

See also: EasyLink function, page 6. 
© Repeat steps © to © for each programme to 

be named. 
© To exit from the menus, press ©. 
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Using the radio 



Choosing radio mode 

Press the @ key on the remote control to 
switch the TV to radio mode. Press the © 
key to return to TV mode. In radio mode the 
number and name of the station (if available), 
its frequency and the sound mode are 
indicated on the screen. 
To enter the name of the stations use the NAME 
menu. (p. 7) 

Selecting programmes 

Use the ® ® or © P © keys to select the 
FM stations (from 1 to 40). 

List of radio stations 

Press the Q=| key to display / hide the list of 
radio stations. Then use the cursor to select a 
station. 

Using the radio menus 

Use the © key to access the specific radio 
settings. 



Using in PC monitor mode 



PC Mode 

Your TV can be used as a computer monitor. 
The PIP function lets you display a 
superimposed image to watch the TV channels 
at the same time. 

You must first of all connect the computer and 
adjust the resolution (see p. 15). 
Choosing PC mode 

Press the © key on the remote control to 
switch the TV to PC mode. Press the © key 
to return to TV mode. 

If there is no PC signal for more than five seconds, 
the TV automatically goes into standby mode. 
Using PIP 

While in PC mode you can call up a window 

for TV channels. 
O Press the C3 key to display the PIP screen. 

The television image is reproduced in a small 

superimposed window. 
0 Press the C3 key again to reduce the size of 

the window then make it disappear. 
© Use the d5 key if you want to hide the 

window. You can also shift it progressively by 

using the cursor. 
O Use the ® ® or © P © keys to change the 

programmes of the PIP screen or the @ key 

if you want to display a picture from an 

appliance connected to the TV (e.g. video 

recorder, DVD). 



Searching radio stations 

If you have used the quick installation all the 
available FM stations will be stored. To start a 
new search use the INSTALL menu :AUTO 
STORE (for a complete search) or MANUAL 
STORE (for a station by station search). The 
SORT and NAME menus let you classify or 
name the radio stations. These menus work in 
exactly the same way as the TV menus. 
Screen saver 

In the FEATURES menu you can activate / close 
the screen saver. The time, the frequency of 
the station and its name (if available) move 
across the screen. 



Using the PC menus 

Press the © key to access the specific settings of 
the PC monitor mode. Use the cursor to adjust 
them (the settings are automatically saved) : 

• AUDIO SELECTION : to choose the sound 
reproduced on the TV (PC or TV/Radio). 

For example, you can listen to the radio while 
you use the computer. 
Note: you must choose TV or radio mode before 
going into PC mode. You cannot listen to the radio 
when the PIP screen is displayed. 

• BRIGHTNESS / CONTRAST : to adjust the 
brightness and contrast. 

• ADJUST COLOUR : to adjust the colours (cold, 
normal or warm). 

• VIDEO NOISE : eliminates the horizontal (PHASE) 
and vertical (CLOCK) interfering lines. 

• ADJUST POSITION : to adjust the horizontal and 
vertical placing of the image. 

• AUTO ADJUST : position is set automatically. 

• PIP CONTROLS : to adjust the size and position 
of the PIP screen. 

• MODE SELECT : to come back to TV or radio 
mode. 

• RESET TO FACTORY SETTING : to return to the 
factory settings (default settings). 

• VIEW FORMAT: to choose between large screen 
or the original format of the PC screens. 
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Adjusting the picture 



O Press © then CD. 

The PICTURE menu appears : 



• SOUND 

• FEATURES 

• INSTALL 



PICTURE 




■• BRIGHTNESS B 


39 


• COLOUR 




• CONTRAST 




• SHARPNESS 




• STORE 




• COLOUR TEMP. 









Use CDCD keys to select a setting and 
©0 keys to adjust. 

Note: the menu is a scroll-down menu. 
Keep the key O held down to access the 
settings hidden at the bottom of the screen. 
Once the necessary adjustments have been 
made, select the option STORE and press CD 
to store them. 



O To exit from the menus, press (S). 

Description of the settings: 

• BRIGHTNESS: alters the brightness of the 
image. 

• COLOUR: alters the colour intensity. 

• CONTRAST: alters the variation between 
light and dark tones. 

• SHARPNESS: alters the crispness of the image. 

• STORE: stores the picture settings. 

• COLOUR TEMP.: adjusts the colour 
temperature of the picture. Three options 
are available here: COOL (blue white), 
NORMAL (balanced) or WARM (red white). 

• CONTRAST + :To activate / de-activate the 
automatic contrast adjustment system (the 
dark areas are made darker whilst 
maintaining the detail). 



Adjusting the sound 



O Press ©, select the SOUND option (CD) and 
press (D.The SOUND menu appears : 



SOUND 

(E3!HIHIi^^H 120 hz 

• SURROUND MODE 500 HZ 

• DELTA VOLUME 1500 HZ 

• STORE 5 KHZ 

• AVL 10 KHZ 



Use (D(D keys to select a setting and keys 
CDCD to adjust. 

Once the necessary adjustments have been 
made, select the option STORE and press CD 
to store them. 
O To exit from the menus, press (@). 



e 
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Description of the settings: 

• EQUALIZER: to adjust the sound tone (from 
bass: 120 Hz to treble: 10 kHz). 

• BALANCE: to balance the sound between the 
left and right speakers. 

• DELTA VOLUME (volume difference): allows 
you to compensate for the volume differences 
between the different programmes or the 
EXT sockets.This setting is available for 
programmes 1 - 40 and the EXT sockets. Use 
the 0 P © keys to compare the level of 
different programmes. 

• STORE: stores the sound settings. 

• AVL: automatic volume control used to avoid 
sudden increases in volume, particularly when 
changing programmes or during advertisements 



Feature settings 



O Press ©, select FEATURES (CD) and press 

CD. You can adjust: 
0 TIMER, PARENTAL CONT. and CHILD LOCK : 

see next page 
© MODE SELECT: to switch the TV in radio, TV or 

PC mode. 

O EASYLINK (only available on certain versions) : If 
the set is connected (by the EXT2 socket) to 



a video equipped with the EasyLink function, 
the language, country and channels found are 
automatically transmitted to the video 
recorder at the time of installation. If your 
video recorder is not equipped with this 
function, set to OFF. 
To quit the menus, press (S). 
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Timer function 



This menu allows you to use your TV as an 
alarm clock. 
O Press ©. 

0 Select FEATURES (©) and press CD twice. 
The TIMER menu appears : 





FEATURES 


• PICTURE 


TIMER 




IM^^H 10:56 


• INSTALL 


• START TIME 




• STOP TIME 




• PROG; NO; 

• ACTIVATE 



© Press CD to enter and exit the sub-menus 

and use keys CDCD to adjust: 
O TIME: enter current time. 

Note: the time is updated automatically each time 
the set is switched on using teletext information 
taken from programme 1 . If programme 1 does 
not have teletext, the update will not take place. 
0 START TIME: enter the start time. 



Locking the set 



You can bar access to certain programmes or 
completely lock the set by locking the keys. 



Locking programmes 

O Press ©. 





FEATURES 


• PICTURE 
•SOUND 






• TIMER ^^^^^^^^ 


• INSTALL 


• CHILD LOCK 








• ROTATION 





0 Select (CD) and press CD. 

0 Select PARENTAL CONT (CD) and press CD. 

O Enter your confidential access code. The first 
time, enter the code 0711 then confirm by 
re-entering 0711. The menu appears. 

0 Press CD to go into the menu. 

O Use keys CDCD to select the required 

programme and confirm with CD.The symbol 
Q is displayed alongside the programmes or 
sockets that have been locked. 

O Press (Sj) to exit. 

To watch a programme which has been locked 
you will now need to enter the confidential 
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0 STOP TIME: enter the stop time. 

O PROG. NO.: enter the number of the 

programme for the wake-up alarm. For models 
equipped with a radio, you can select an FM 
station by using the CDCD keys (the @® 
keys are only used to select TV programs). 

0 ACTIVATE: you can set the alarm to be 
activated: 

• ONCE ONLY for a one-off alarm, 

• DAILY for a daily alarm or 

• STOP to cancel. 

0 Press (8) to set the TV to standby. It will 
automatically switch on at the time 
programmed. If you leave the TV switched on, 
it will only change programme at the time 
indicated. 

The combination of the CHILD LOCK and TIMER 
functions may be used to limit the length of time 
your television is in use, for example, by your 
children. 



code; otherwise the screen will remain blank. 

The INSTALL menu access is also locked. 

Caution: in the case of encrypted programmes 

which use an external decoder, it is necessary to 

lock the corresponding EXT socket. 
To unlock all programmes 

Repeat stages O to O above, then select 

CLEAR ALL and press CD. 
To change the confidential code 

Repeat stages O to © above, then: 
0 Select CHANGE CODE and enter your own 4- 

digit number. 
O Confirm by entering it again. 

Your new code will be stored. 
O Press (@) to exit from the menus. 

If you have forgotten your confidential code, enter 

the universal code 071 1 twice. 

Locking the keys 

O Press 0, select FEATURES (CD) and press CD. 

0 Select CHILD LOCK (CD) and press CD to set 
the lock to ON. 

© Switch off the set and put the remote control 
out of sight.The set cannot be used (it can only 
be switched on using the remote control). 

O To cancel: switch CHILD LOCK to OFF. 
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Teletext is an information system broadcast by certain channels which can be consulted like a 
newspaper. It also offers access to subtitles for viewers with hearing problems or who are not familiar 
with the transmission language (cable networks, satellite channels, etc.). 



Q Press : 



~J f You will obtain: 



• oo 

m 


OO J 


0 @ 








(menu) 



CD CD 
O p 

OK (!) RADIO 

® ® © © 
© © © 
© © © 
© 
© 




(8)/© 
0p© 



Teletext 
on/off 



Selecting 
a page 



)OOC 



Direct 
access to 
the items 



This is used to call teletext, change to transparent mode and 
then exitThe summary appears with a list of items that can be 
accessed. Each item has a corresponding 3 digit page number. 

If the channel selected does not broadcast teletext, the indication 
100 will be displayed and the screen will remain blank (in this 
case, exit teletext and select another channel). 

Enter the number of the page required using the ® to © 
or 0 P © keys. Example: page 1 20, enter © © ®. 
The number is displayed top left, the counter turns and 
then the page is displayed. Repeat this operation to view 
another page. 

If the counter continues to search, this means that the page is 
not transmitted. Select another number. 

Coloured areas are displayed at the bottom of the screen. 
The 4 coloured keys are used to access the items or 
corresponding pages. 

The coloured areas fash when the item or the page is not yet 
available. 
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Contents This returns you to the contents page (usually page 100). 



CD 
CD 



Direct Certain pages contain sub-pages (for example, page 120 
selection of contains sub-pages 1/3,2/3 and 3/3). If this is the case, the 
sub-pages page number is displayed in green, preceded by the symbol 
► , M or "4 ►. Use the keys to directly access 

the sub-pages of your choice. 

Enlarge This allows you to display the top or bottom part of the 
a page page and then return to normal size. 



(H Double page To activate or deactivate the double page teletext display 

(™) teletext mode.The active page is displayed on the left and the 

(only available following page is displayed on the right. Press (t§j) if you want 

on certain to hold a page (i.e. the contents page).The active page is then 

versions) displayed on the right. To return to normal mode, press (hi). 

To display or hide the concealed information (games solutions). 



CD 

n 



Hidden 
information 



>oo« 



Favourite Instead of the standard coloured areas displayed at the bottom 
pages of the screen, you can store 4 favourite pages on the first 
40 channels which can then be accessed using the coloured 
keys (red, green, yellow, blue). Once set, these favourite pages 
will become the default every time tetetext is selected. 
O Press the (menu) key to change to favourite pages mode. 
0 Display the teletext page that you want to store. 
© Press (S) then the coloured key of your choice. 

The page is stored. 
O Repeat steps 0 and © for the other coloured keys. 
© Now when you consult teletext, your favourite pages 

will appear in colour at the bottom of the screen. 

To temporaly retrieve the standard items, press (@). 

To clear everything, and return the standard items as the 

default, press (§) for 5 seconds. 
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16:9 Formats 



The pictures you receive may be transmitted in 16:9 format (wide screen) or 4:3 format 
(conventional screen). 4:3 pictures sometimes have a black band at the top and bottom of the screen 
(letterbox format). This function allows you to optimise the picture display on screen. 

If your television is equipped with a 4:3 screen. 

Press the (§) key (or GDGD) to select the different modes: 



o 



o 



O 




°o° 



O 



4:3 

The picture is reproduced in 4:3 format. 
EXPAND 4:3 

The picture is enlarged vertically.This mode is used to cancell the black bands when 
watching a programme in letterbox format. 



COMPRESS 16:9 

The picture is compressed vertically into 16:9 format. 



If your television is equipped with a 16:9 screen. 

Press the (8) key (or CO CD) to select the different modes: 

This TV set is also equipped with automatic switching which will select the correct-screen 
format, provided the specific signals are transmitted with the programmes. 



o 



o 



o 



a 





o 



°o° 



o 



4:3 

The picture is reproduced in 4:3 format and a black band is displayed on either side 
of the picture. 

ZOOM 14:9 

The picture is enlarged to 14:9 format, a thin black band remains on both sides of 
the picture. 

ZOOM 16:9 

The picture is enlarged to 16:9 format.This mode is recommended when displaying 
pictures which have black bands at the top and bottom (letterbox format). 

SUBTITLE ZOOM 

This mode is used to display 4:3 pictures using the full surface of the screen leaving 
the sub-titles visible. 

SUPER WIDE 

This mode is used to display 4:3 pictures using the full surface of the screen by 
enlarging the sides of the picture. 

WIDE SCREEN 

This mode restores the correct proportions of images transmitted in 16:9. 

Note: If you display a 4:3 picture in thid mode, it will be enlarged horizontally. 

FULL SCREEN 

This mode displays images in full screen. 
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Video recorder or DVD keys 



Most of the audio and video equipment from our range of products 

can be operated with the remote control of the TV. 

The remote control is compatible with all video recorders using the RC5 

standard and all DVDs using the RC6 standard. 
O Press the MODE key to select the required mode : VCR (video 

recorder) or DVD.The remote control indicator lights up to display 

the selected mode. It switches off automatically after 20 seconds if 

left idle. The remote control automatically returns to TV mode. 
© The following keys are operational, depending on the equipment : 

(8) standby, 

• recording, 

AM fast rewind, 

■ stop, 

► play, 

►► fast forward, 

II pause 

0 VCR timer, 

(8) DVD : subtitling language 

© menu, 

cursor navigation and adjustments, 

OK validation, 

©® digit keys, 

0 P © programme selection, 

@ audio selection. 

(S) OSD menu, 




EasyLink: Digital link between the set and the video recorder which allows a direct transfer of 

certain information such as channel setting or programming. 
PIP (Picture in Picture): Superimposed window that displays a small picture in the main picture. 

In PC mode you can display an image from the TV or other appliance (e.g. DVD or video recorder) 

in a small window. 

RGB signals : These are the three video signals, Red Green Blue, which make up the picture. 
Using these signals improves picture quality. 

S-VHS signals : These are 2 separate Y/C video signals from the S-VHS and Hi-8 recording standards. 
The luminance signals Y (black and white) and chrominance signals C (colour) are recorded 
separately on the tape. This provides better picture quality than with standard video (VHS and 8 
mm) where the Y/C signals are combined to provide only one video signal. 

NICAM sound : Process by which digital sound can be transmitted. 

System : Television pictures are not broadcast in the same way in all countries.There are different 
standards: BG, DK, I, and L L'.The SYSTEM setting (p. 6) is used to select these different standards. 
This is not to be confused with PAL or SECAM colour coding. Pal is used in the majority of 
European countries, Secam in France, the CIS and the majority of African countries. 
The United States and Japan use a different system called NTSC.The inputs EXT1 and EXT2 are 
used to read NTSC coded recordings. 

16:9 : Refers to the ratio between the length and height of the screen. 

Wide screen televisions have a ration of 16/9, conventional screen TV sets have a ration of 4/3. 
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Connecting peripheral equipment 




Depending on the version the TV is equipped with one or two EXT1 and EXT2 sockets. 
A special adaptor is supplied to connect to EXT1 and can route the leads to the back. 

The EXT1 socket has audio, CVBS/RGB inputs and audio, CVBS outputs. 

The EXT2 socket (if available) has audio, CVBS/S-VHS inputs and audio, CVBS outputs. 




O 

DC in PC input 



Audio in 

R (PC) 



"ir FM ANT 



EXT2 ! 



EXT 1 



Video recorder 




Video recorder (or DVD recorder) 

Carry out the connections shown opposite, using a good 
quality euroconnector cable. If your video recorder has the 
Easylink function, use the EXT2 socket. 

If your video recorder does not have a euroconnector socket, the 
only connection possible is via the aerial cable. You will therefore 
need to tune in your video recorder's test signal and assign it 
programme number 0 (refer to manual store, p. 6). 
To reproduce the video recorder picture, press (§). 
Video recorder with decoder 

Connect the decoder to the second euroconnector socket of 
the video recorder. You will then be able to record scrambled 
transmissions. 



Other equipment 



Satellite receiver, decoder, DVD, games, etc. 

For TV sets with 2 SCART connectors, preferably connect the 
equipment delivering RGB signals (digital decoders, DVD 
players, games consoles, etc.) to EXT1 and the equipment 
delivering S-VHS signals (S-VHS and Hi-8VCRs) to EXT2. 
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To select connected equipment 

Press the @ key to select EXT1 and on the versions with 2 scarts, 
EXT2, S-VHS2 (S-VHS signals from the EXT2 socket) and EXT3. 

Most equipment (decoder, video recorder) carries out the switching itself. 
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Camcorder, video games 




S3 S>-cS 



i-VIDEO 
VIDEO 
AUDIO 



The AV and S-VIDEO connections are located under the 
left panel or, for large screen sizes, under the right panel. 
Make the connections as shown opposite.With the @ key, 
select EXT3. 

For a monophonic device, connect the audio signal to the 
AUDIO L input. The sound automatically comes out of the left 
and right speakers of the set. 



Headphones 



i 




When headphones are connected, the sound on the TV set will 
be cutThe 0 P © keys are used to adjust the volume level. 

The headphone impedance must be between 32 and 600 Ohms. 



Amplifier 



Sub 
woofer 
out 



Audio 
out 



f 



Sub 
woofer 



or 



o 

o 



To connect a Hi-fi unit use an audio connection cord and 
connect the L and R Audio out of the TV to an Audio in L 
and R from the Hi-fi unit. If you have an active speaker 
connect the Subwoofer out of the TV to the Subwoofer in 

of the speaker. 



Computer 



PC input Audio in (PC) 



Connect the monitor output of your computer to the PC 
input (VGA) of the TV. Connect the sound output Audio out 
L and R of the computer to the input Audio in (PC) L and R 
of the TV. 

For more information on using PC mode see page 8. 
Configure the computer on 1024 x 768, 60 Hz for optimum 
resolution. 

Attention: if you use another resolution, the PIP function may not 
work. In this case a warning message is displayed on the screen. 
Here is the list of the different display resolutions available 
on your TV: 

640 x 350, 70 Hz 720 x 400, 70 Hz 
640 x 350, 85 Hz 720 x 400, 85 Hz 
640 x 480, 60 Hz 800 x 600, 56 Hz 
640 x 480, 67 Hz 800 x 600, 60 Hz 
640 x 480, 72 Hz 800 x 600, 72 Hz 
640 x 480, 75 Hz 800 x 600, 75 Hz 
640 x 480, 85 Hz 800 x 600, 85 Hz 
832 x 624, 75 Hz 



1024x768, 60 Hz 
1024x768, 70 Hz 
1024x768, 75 Hz 
1024x768,85 Hz 
1152x864, 75 Hz 
1280x960, 60 Hz 
1280x1024, 60 Hz 
1280x 1024, 75 Hz 
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Poor reception 


The proximity of mountains or high buildings may be responsible for ghost 
pictures, echoing or shadows. In this case, try manually adjusting your picture: see 
"fine tuning" (p.7) or modify the orientation of the outside aerial. Does your 
antenna enable you to receive broadcasts in this frequency range (UHF orVHF 
band)? 


No picture 


Have you connected the aerial socket properly? Have you chosen the right 
system? (p. 7). Poorly connected euroconnector cables or aerial sockets are often 
the cause of picture or sound problems (sometimes the connectors can become 
half disconnected if the TV set is moved or turned). Check all connections. 


Peripheral 
equipment gives a 
black and white 
picture 


You have not selected the right socket with the @ key: S-VHS2 instead of EXT2. 

To nlav a \/iHpr» ra^pttp rhprk that it hn^ hppn r°e*mr°r\e*r\ iinrlpr thp camp 
i\j vj i cxy a viucu i-ao jc llc , v_i icv.i\ li iaL il i iaj ucci i i c^ui ucu ui iuci li ic dai i ic 

standard (PAL, SECAM, NTSC) which can be replayed by the video recorder. 


No sound 


If on certain channels you receive a picture but no sound, this means that you do not have 
the correct TV system. Modify the SYSTEM setting (p. 7). 

The amplifier connected to the TV does not deliver any sound? Check that you 
have not confused the audio output with the audio input. 


PC and PIP modes 
don't work ? 


Check that you have configured the computer on a compatible display resolution 
(see p. 15). 

You can't get the radio sound in PC mode? When PIP is active the sound is 
forced to TV. You must de-activate PIP, go into radio mode and then come back 
to PC mode. 


Remote control 


The TV set does not react to the remote control; the indicator on the set no 

lon<jpr tlachpc whpn voi i iicp 1"hp rpmntp roirfrol? Rpnlapp 1"hp hattpripc 

IVJIIgCI Mail ICi WIICII jkJVa UoC LI IC 1 CI 1 IULC L.LJIILIVJI. r\CLSlaL.C LI IC Da. LLC 1 1 Co. 


Standby 


When you switch the TV set on it remains in standby mode and the indication 

1 OCKFD k Hknhvprl whpn vnu ikp thp kpvc nn thpTV vPt? Thp CUM D 1 OCK 
i_ v — / \ x i_ \—/ 10 uioLH&ycu vvi ici i yuu uoc li ic i\cy o \ li ic i v ocl. i i ic v—i i i L_i_y i_ v-/ > — . 1 \ 

function is switched on (p. 10). 

If the set receives no signal for 15 mins, it automatically goes into standby mode. 
To save power, your set is fitted with components that give it a very low power 
consumption when in standby mode (less than 1 W). 


Cleaning the set 


Only use a clean, soft and lint-free cloth to clean the screen and the casing of your 
set. Do not use alcohol-based or solvent-based products. 


Recycling 


The materials used in your set are either reusable or can be recycled. 
To minimise environmental waste, specialist companies collect used appliances 
and dismantle them after retrieving any materials that can be used again (ask your 
dealer for further details). 


Still no results? 


Disconnect the mains plug of the TV for 30 seconds then reconnect it. 

If your TV set breaks down, never attempt to repair it yourself: contact your 

dealer's after-sales service. 


16 



i 



I I 



Vous venez d'acquerir ce televiseur, merci de votre confiance. 

Nous vous conseillons de lire attentivement les instructions qui suivent pour 

mieux comprendre les possibilites offertes par votre televiseur. 

Nous esperons que notre technologie vous donnera entiere satisfaction. 



Installation 

Presentation du televiseur LCD 2 

Les touches de la telecommande 3 

Installation du televiseur 4 

Installation rapide des chaines 5 

Classement des programmes 5 

Choix de la langue et du pays 6 

Memorisation automatique 6 

Fonction EasyLink 6 

Memorisation manuelle 7 

Nom de programme 7 

Utilisation 

Utilisation de la radio 8 

Utilisation en mode moniteur PC 8 

Reglages de I'image 9 

Reglages du son 9 

Reglage des options 9 

Fonction reveil 10 

Verrouillage du televiseur 10 

Teletexte 11 

Formats 16:9 12 

Touches magnetoscope et DVD 13 

Glossaire 13 

Raccordements 

Magnetoscope 14 

Autres appareils 14 

Pour selectionner les appareils connectes 14 

Camescope, jeux video 15 

Casque 15 

Amplificateur 15 

Ordinateur 15 

Conseils 16 

/ \ 

ANettoyage du televiseur 
Le nettoyage de I'ecran et du coffret doit etre effectue uniquement avec un 
chiffon propre, doux et non pelucheux. Ne pas utiliser de produit a base 
d'alcool ou de solvant. 

V ) 
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Presentation du televiseur LCD 



i — MENU 1 



(( -o-i-o i 9 i o i fg3) 

- VOLUME + (!) PROGRAM + 




Les touches du televiseur : 

• (!) : pour allumer ou eteindre le televiseur. 
•VOLUME - + : pour regler le niveau sonore. 

• PROGRAM - + (- P +) : pour selectionner les 
programmes. 

• MENU :pour appeler ou quitter les menus, appuyez 
simultanement sur les 2 touches ^ - et ^1 +. 
Ensuite, les touches P - + permettent de selectionner 
un reglage et les touches - + de regler. 

Remarque : lorsque la fonction VERROU TV est en service, 
les touches et - P + sont inactives (voir menu 
OPTIONS, page 10). 



Voyant de mise en marche et capteurs infrarouges. 



Pied inclinable. 

Le pied peut etre demonte et remplace par un kit de 
fixation mural disponible en option (renseignez-vous 
aupres de votre revendeur). 



Face arriere : 



I::::::::::::::: 



o o 



1 

IILIPS \ 

~~1 



Q 



iiimiiiiiiiiji 




Les raccordements principaux s'effectuent par le 
dessous du televiseur. 

Des volets amovibles gauche* et droit permettent 
d'acceder a des prises de connexions supplementaires. 

* Les grandes tailles d'ecran n'ont pas de volet gauche. 
Pour plus de details sur les raccordements, voir page 1 4. 



Audio in (PC) m FM ANT 



Prise peritel EXT1 

Prises d'antennesTV et radio 

Entree VGA et audio pour le raccordement d'un 

ordinateur. 

Prise d'alimentation DC 
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Les touches de la telecommande 



Selection des prises EXT (p. 14) 

Appuyez plusieurs fois pour 
selectionner I'appareil connecte. 



Selecteur de mode (p. 1 3) 

Pour activer la telecommande en 
mode TV, VCR (magnetoscope) ou 
DVD. 

Mode son 

Permet de forcer les emissions 
STEREO et NICAM STEREO en MONO 
ou pour les emissions bilingues de 
choisir entre DUAL I ou DUAL II. 

Vindication MONO est rouge lorsqu'il 
s'agit d'une position forcee. 

Minuterie 

Pour selectionner une duree de 
mise en veille automatique 
(de 0 a 240 minutes). 

Active Control 

Optimise la qualite de I'image en 
fonction du signal recu. 

Menu 

Pour appeler ou quitter les menus. 

Curseur 

Ces 4 touches permettent de 
naviguer dans les menus. 

Volume 

Pour ajuster le niveau sonore 

Coupure son 

Pour supprimer ou retablir le son. 

PC /TV /Radio 

Appuyez sur une de ces touches 
pour commuter le televiseur en 
mode PC,TV ou radio (p. 8). 



Formats 16:9 (p. 12) 



Info, d'ec ran / n° permanent 

Pour afficher / effacer le numero 
de programme, le nom (s'il existe), 
I'heure, le mode son, et le temps 
restant de la minuterie.Appuyez 
pendant 5 secondes pour activer 
I'affichage permanent du numero. 

Le niveau du volume et des 
prereglages image et son s'affiche 
ensuite a chaque utilisation. 




Veille 

Permet de mettre en veille le 
televiseur. Pour Tallumer, appuyez 

sur (8), P © © ou ® ®. 

G=) Liste des programmes 

Pour afficher / effacer la liste des 
programmes. Utilisez ensuite les 
touches 00 pour selectionner 
un programme et la touche CD 
pour I'afficher. 

Le symbole Q apparaft devant les 
programmes qui sont verrouilles (p. 1 0) 
ou if : s'ils sont deverrouilles. 

Touches teletexte (p. 11) 

ouVCR/DVD (p.13) 

C9 Appel du PIP (p. 8) 

(3 Deplacement du PIP (p. 8) 

Prereglages image et son 

Permet d'acceder a une serie de 
prereglages de I'image et du son. 

La position PERSONNEL correspond 
aux reglages effectues dans ies menus. 

Son Surround 

Pour activer / desactiver I'effet 
d'elargissement du son. En stereo, les 
haut-parleurs paraissent plus espaces. 
Pour les versions equipes du Virtual 
Dolby Surround *,vous obtenez les 
effets sonores arrieres du Dolby 
Surround Pro Logic. En mono, on 
obtient un effet spatial pseudo stereo. 

* "Dolby" et le symbole double-D □□ sont des marques 
de Dolby Laboratories Licensing Corporation. Fabrique 
sous licence de Dolby Laboratories Licensing Corporation. 

Selection des programmes 

Pour acceder au programme 
inferieur ou superieur. 
Le numero, (le nom) et le mode 
son s'affichent quelques instants. 

Pour certains programmes ie titre de 
Remission apparaft en bas de lecran. 

Programme precedent 

Pour acceder au programme 
precedemment visualise. 

Touches numeriques 

Acces direct aux programmes. 
Pour un programme a 2 chiffres, il 
faut ajouter le 2eme chiffre avant 
que le trait ne disparaisse. 
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Installation du televiseur 



1= 




O Positionnement du televiseur 

Placez votre televiseur sur une surface solide et 
stable. Pour prevenir toute situation dangereuse, ne 
pas exposer le televiseur a des projections d'eau, a 
une source de chaleur (lampe, bougie, radiateur, ...) 
et ne pas obstruer les grilles de ventilation situees a 
I'arriere. 





\ fm ant. 0 Raccordements des antennes 

• Utilisez le cordon de liaison d'antenne fourni et 
raccordez la prise "IT situee en dessous du 
televiseur a votre prise d'antenne. 

• Branchez le fil d'antenne radio fournie a la prise 
FM ANT situee en dessous du televiseur. 

• Rangez les fi Is en les passant a travers le pied du 
televiseur. 



O Raccordements de I'alimentation 

Le televiseur fonctionne a partir d'une alimentation 
continue fournie (la valeur de la tension est indiquee 
sur I'etiquette). Utilisez uniquement I'adaptateur AC- 
DC livre avec le televiseur. 

• Raccordez la fiche DC de I'adaptateur a la fiche 
DC du televiseur. Laissez un espace libre autour de 
I'adaptateur pour la ventilation. 

• Branchez le cordon d'alimentation de I'adaptateur 
et introduisez la prise de courant sur le secteur 
(220-240V/50 Hz). 

Pour le raccordement d'autres appareils, voir p. 1 4. 





O Telecommande 

Introduisez les 2 piles de type R6 fournies en 
respectant les polarites. 

Les piles livrees avec I'appareil ne contiennent ni mercure ni 
cadmium nickel, dans un souci de preserver 
I'environnement Veillez a ne pas jeter vos piles usagees 
mais a utiliser les moyens de recyclage mis a votre 
disposition (consultez votre revendeur). 

O Mise en marche 

Pour allumer le televiseur, appuyez sur la touche 
marche arret. Un voyant s'allume en vert et I'ecran 
s'illumine.Allez directement au chapitre 
installation rapide, page 5. 
Si le televiseur reste en veille (voyant rouge), 
appuyez sur la touche P (+) de la telecommande. 
Le voyant clignote lorsque vous utilisez la telecommande. 
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Installation rapide des chames 



J>lu9 & Ploy 



La premiere fois que vous allumez le televiseur, 
un menu apparait a I'ecran. 
Ce menu vous invite a choisir la langue des 
menus : 



SELECT LANGAGE 




LANGAGE 


PAYS 






ALLEMAGNE 






DANEMARK 






ESPAGNE 






FINLANDE 






FRANCE 







Si le menu n' apparait pas, maintenez appuyees 
pendant 8 secondes les touches ^4- et du 
televiseur, pour le faire apparditre. 
Utilisez les touches CDCD de la 
telecommande pour choisir votre langue, puis 
validez avec CD. 

Selection nez ensuite votre pays avec les 
touches CDCD puis validez avec CD. 

Si votre pays n 'apparait pas dans la liste, 
selectionnez le choix AUTRE. 



La recherche demarre automatiquement.Tous 
les programmes TV et stations radio 
disponibles sont memorises. L'operation prend 
quelques minutes. L'affichage montre la 
progression de la recherche et le nombre de 
programme trouves. A la fin, le menu disparait. 
Pour sortir ou interrompre la recherche, appuyez 
sur @. Si aucun programme n'est trouve, reportez 
vous au chapitre conseils p. 1 6. 
Si I'emetteur ou le reseau cable transmet le 
signal de classement automatique, les 
programmes seront correctement numerotes. 
L'installation est alors terminee. 
En I'absence de signal de classement, les 
programmes trouves seront numerotes en ordre 
decroissant a partir du numero 99, 98, 97, ... 
Vous devez utiliser le menu CLASSEMENT 
pour les renumeroter. 

Certains emetteurs ou reseaux cables diffusent leurs 
propres parametres de classement (region, langage, ...). 
Dans ce cas, vous devez indiquer votre choix avec les 
touches (D(D puis valider avec CD. 
Voir aussi : Fonction EasyLink, page 6. 



Classement des programmes 



O Appuyez sur la touche @. Le menu principal 

s'affiche a I'ecran. 
0 Selectionner INSTALLATION (CD) et 

appuyez sur CD. Le menu INSTALLATION 

apparait : 



• IMAGE 

•SON 

» OPTIONS 



INSTALLATION 




• LANGAGE 


DE 


• PAYS 


A 


• MEMO. AUTO. 


ECHANGER 


• MEMO. MANUEL. 




■• CLASSEMENT 







Selectionner CLASSEMENT a I'aide de la 
touche CD et appuyez sur CD. Le menu 
CLASSEMENT apparait. Le choix DE est actif. 

Remarque : ce menu fonctionne selon la logique 
suivante : 

• "a partir DE" (entrez le n°du programme actuel), 

• "pour allerA" (entrez le nouveau numero), 

• 'ECHANGER les numeros" (l'operation est effectuee). 



Selectionnez le programme que vous 
souhaitez renumeroter en utilisant les touches 
CDCD ou ® a ®. 

Exemple: vous voulez faire un echange DE 
programme 78 A programme 2: tapez @ ® • 
Selectionnez A (touche CD) et entrez le 
nouveau numero souhaite avec les touches 
CDCD ou © a ® (dans notre exemple 
tapez ©). 

Selectionnez ECHANGE (touche CD) et 
appuyez sur CD. L'indication ECHANGE 
apparait, I'echange s'effectue. Dans notre 
exemple le programme 78 est renumerote en 
n° 2 (et le n° 2 en 78). 
Selectionnez DE (touche CD) et 
recommencez les etapes O a © autant de fois 
qu'il y a de programmes a renumeroter. 
Voir aussi : Fonction EasyLink, page 6. 
Pour quitter les menus, appuyez sur la 
touche (S). 
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Choix de la langue et du pays 



O Appuyez sur la touche © pour afficher le 

menu principal. 
0 Selectionner INSTALLATION (CD) et appuyez 

sur CD. Le menu INSTALLATION apparait. 

Le choix LAN GAGE est actif. 



• IMAGE 

• SON 

• OPTIONS 


INSTALLATION 

BHJEHsI^^M FRANCAIS 




• PAYS DEUTSCH 

• MEMO. AUTO. ITALIA 

• MEMO. MANUEL. 

• CLASSEMENT 





o 

o 

o 

o 
© 



© 
© 



Appuyez sur CD pour entrer dans le menu 
LANGAGE. 

Choisissez votre langue avec les touches CDCD. 
Les menus apparaitront dans la langue choisie. 
Appuyez sur CD pour sortir du menu 
LANGAGE. 

Selectionner PAYS (CD) et appuyez sur CD. 
Choisissez votre pays avec les touches CDCD 

Si votre pays n' apparait pas dans la liste, 
selectionnez le choix AUTRE. 
Appuyez sur CD pour sortir du menu PAYS. 
Pour quitter les menus, appuyez sur (S). 

Voir aussi : Fonction EasyLink, ci-dessous. 



Memorisation automatique 



Ce menu permet de lancer une recherche 
automatique de tous les programmes 
disponibles dans votre region (ou sur votre 
reseau cable). 

O Effectuez d'abord les operations O a © 
ci-dessus, puis : 

© Selectionner MEMO AUTO (CD) et appuyez 
sur CD. La recherche commence. 
Au bout de quelques minutes, le menu 
INSTALLATION reapparait automatiquement. 



INSTALLATION 



• LANGAGE 
• PAYS 



MEMO. AUTO. 



• MEMO. MANUEL. 

• CLASSEMENT 

• NOM DU PROG. 



RECHERCHE 
ATTENDEZ SVP 
PROG. TROUVES 2 
215.18 MHZ 



Si I'emetteur ou le reseau cable transmet le 
signal de classement automatique, les 
programmes seront correctement numerotes. 
L'installation est terminee. 
Si ce n'est pas le cas, les programmes trouves 
seront numerotes en ordre decroissant a 
partir du numero 99, 98, 97, ...Vous devez alors 
utiliser le menu CLASSEMENT pour les 
renumeroter (voir page 4). 
Certains emetteurs ou reseaux cables diffusent leurs 
propres parametres de classement (region, langage, ...). 
Dans ce cas, vous devez indiquer votre choix avec les 
touches CDCD puis valider avec CD. Pour sortir ou 
interrompre la recherche, appuyez sur @. Si aucune 
image n'est trouvee, voir conseils (p. 16). Voir aussi : 
Fonction EasyLink, ci-dessous.. 
Pour quitter les menus, appuyez sur (S). 



Fonction EasyLink 



(disponible uniquement sur certaines versions) 



Si le televiseur est connecte (par la prise EXT2) 
a un magnetoscope equipe de la fonction 
EasyLink, la langue, le pays et les chaines 
trouvees sont transmises automatiquement au 
magnetoscope lors de l'installation. Un message 



apparait a I'ecran pendant le chargement. La liste 
des chaines du magnetoscope devient la meme 
que celle du televiseur. 

Le reglage EASY LINK du menu OPTION doit etre 
sur MARCH E (reglage pardefaut), voir page 9. 
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Memorisation manuelle 



Ce menu permet de memoriser les 

programmes un par un. 
O Appuyez sur la touche @. 
© Selectionner INSTALLATION (CE)) et appuyez 

sur CD. Le menu INSTALLATION apparait. 
© Selectionner MEMO MANUELLE (CD) et 

appuyez sur CD. Le menu apparait : 



• IMAGE 

• SON 

• OPTIONS 


INSTALLATION 
MEMO. MANUEL. 


KTCTHTT^^H EUROPE 






• RECHERCHE WEST EUR 

• NO. DE PROG EAST EUR 

• AJUST. FIN 

• MEMORISER 







Appuyez sur CD pour entrer dans le menu 
SYSTEME. Utilisez CDCD pour choisir EUROPE 
(detection automatique*) ou detection manuelle 
avec : WEST EUR (norme BG), EAST EUR (norme 
DK), UK (norme I) ou FRANCE (norme LL'). 
Appuyez ensuite sur CD pour sortir du menu. 
* Sauf pour la France (norme LL'), il faut 
selectionner imperativement le choix FRANCE. 



0 Selectionnez RECHERCHE et appuyez sur CD. 
La recherche commence. Des qu'un 
programme est trouve, le defilement s'arrete. 
Allez au chapitre ©. 

Si vous connaissez la frequence du programme 

desire, composez directement son numero 

avec les touches @ ®. 

Si aucune image n'est trouvee, voir conseils (p. 16). 
O Si la reception n'est pas satisfaisante, 

selectionnez AJUST FIN et maintenez appuyee 

la touche CD ou CD. 
O Selectionnez NO DE PROG, et utilisez les 

touches CD CD ou © a ® pour entrer le 

numero souhaite. 
© Selectionnez MEMORISATION et appuyez sur 

CD. L'indication MEMORISE apparait 

brievement. Le programme est memorise. 

Voir aussi : Fonction FasyLink, page 6. 
0 Repetez les chapitres 0 a 0 autant de fois 

qu'il y a de programmes a memoriser. 
Pour quitter: appuyez sur la touche (S). 



Norn de programme 



Vous pouvez, si vous le souhaitez, donner un 
nom aux 40 premiers programmes (de 1 a 40). 

O Appuyez sur la touche @. 

0 Selectionner INSTALLATION (CD) et appuyez 
sur CD. Le menu INSTALLATION apparait. 

© Appuyez 5 fois sur CD pour selectionner 
NOM DE PROG, (cache en bas de I'ecran) et 
appuyez sur CD. Le menu apparait : 



INSTALLATION 

• PAYS 

• MEMO. AUTO. 

• MEMO. MANUEL. 

• CLASSEMENT 



NOM DU PROG. ■ TF1 



O 
© 

o 
o 



Selectionnez le programme que vous 
souhaitez nommer en utilisant les touches 
®®ou0P©. 

Remarque: lors de I'installation, les programmes 
sont nommes automatiquement lorsque le signal 
d' identification est transmis. 
Utilisez les touches CD CD pour vous 
deplacer dans la zone d'affichage du nom 
(5 caracteres). 

Utilisez les touches CD CD pour choisir les 
caracteres. 

Appuyez sur @ lorsque le nom est entre. 

Le nom de programme est memorise. 

Voir aussi : Fonction FasyLink, page 6. 

Recommencez les etapes 0a© pour chaque 

programme a nommer. 

Pour quitter les menus, appuyez sur (S). 
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Utilisation de la radio 



Choix du mode radio 

Appuyez sur la touche @ de la telecommande 
pour commuter le televiseur en mode radio. 
Appuyez sur la touche © pour revenir en 
mode tv. En mode radio, le numero, le nom de 
la station (si disponible), sa frequence et le 
mode son s'affichent a I'ecran. 
Pour entrer le nom des stations utilisez le menu 
NOM DU PROG. (p. 7) 

Selection des programmes 

Utilisez les touches ® ® ou © P © pour 
selectionner les stations FM (de 1 a 40). 

Liste des stations radio 

Appuyez sur la touche Q=) pour afficher/effacer la 
liste des stations radio. Utilisez ensuite le 
curseur pour selectionner une station. 

Utilisation des menus radio 

Utilisez la touche © pour acceder aux 



reglages specifiques a la radio. 
Recherche des stations radio 

Si vous avez utilise Installation rapide, toutes 
les stations FM disponibles ont ete memorisees. 
Pour lancer une nouvelle recherche, utilisez le 
menu INSTALLATION : MEMO. AUTO (pour une 
recherche complete) ou MEMO. MANUEL (pour 
une recherche station par station). Les menus 
CLASSEMENT et NOM DE PROG, vous 
permettront de classer ou nommer les stations 
radio. Le fonctionnement de ces menus est 
identique a celui des menus TV. 
Economiseur d'ecran 

Dans le menu OPTIONS vous pouvez 
active r/desactiver I'economiseur d'ecran. 
L'heure, la frequence de la station et le nom (si 
disponible) defilent a I'ecran. 



Utilisation en mode moniteur PC 



Mode PC 

Votre televiseur peut etre utilise comme un 
moniteur d'ordinateur. La fonction PIP vous 
permettra d'afficher en meme temps un ecran 
d'incrustation d'image pour regarder les chaines tv. 
Vous devez d'abord effectuer les raccordements de 
I'ordinateur et ajuster la resolution (voir p.15). 

Choix du mode PC 

Appuyez sur la touche © de la telecommande 
pour commuter le televiseur en mode PC. 
Appuyez sur © pour revenir en mode tv. 
En cas d'absence de signal PC pendant plus de 5 
secondes, le televiseur passe automatiquement en veille. 

Utilisation du PIP 

En mode PC, vous pouvez afficher une fenetre 
permettant de visualiser les chaines tv. 

O Appuyez sur la touche C3 pour afficher I'ecran 
PIP. L'image de la television est reproduite dans 
une petite fenetre d'incrustation. 

0 Appuyez de nouveau sur C3 pour reduire la 
taille de la fenetre puis la faire disparaitre. 

© Utilisez la touche G3 si vous souhaitez 

deplacer la fenetre.Vous pouvez egalement la 
deplacer progressivement en utilisant le curseur. 

O Utilisez les touches ® ® ou © P © pour 
changer les programmes de I'ecran PIP ou la 
touche @ si vous souhaitez afficher l'image 
d'un appareil connecte au televiseur 
(magnetoscope, DVD, ...). 



Utilisation des menus PC 

Appuyez sur la touche © pour acceder aux 
reglages specifiques au mode moniteur PC. 
Utilisez le curseur pour regler (les reglages 
sont memorises automatiquement) : 

• SELECTION AUDIO: pour choisir le son qui est 
reproduit sur le televiseur (PC ouTV / Radio). 
Vous pouvez par exemple ecouter la radio 
pendant que vous utilisez I'ordinateur. 
Remarque : II faut choisir le mode TV ou radio 
avant de passer en mode PC. Lorsque I'ecran PIP 
est affiche, vous ne pouvez pas ecouter la radio. 

• LUMIERE / CONTRASTE : pour regler la lumiere 
et le contraste. 

• REGLER LA COULEUR : pour regler la teinte 
des couleurs (froide, normale ou chaude). 

• BRUITVIDEO : permet d'eliminer les lignes parasites 
horizontales (PHASE) et verticales (HORLOGE). 

• AJUSTEMENT POSITION: pour ajuster le 
positionnement horizontal et vertical de l'image. 

• AJUSTEMENT AUTO : le positionnement est 
regie automatiquement. 

• CONTROLE PIP : pour ajuster la taille et la 
position de I'ecran PIP. 

• SELECTION MODE : pour revenir en mode TV 
ou radio. 

• REVENIR REGLAGES USINE : pour revenir aux 
reglages d'usine (reglages par defaut). 

• FORMAT D'ECRAN : pour choisir entre ecran 
large ou le format original des ecrans PC. 
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Reglages de Pimage 



O Appuyez sur la touche © puis sur CD. 
Le menu IMAGE apparait : 





IMAGE 


• SON 

• OPTIONS 

• INSTALLATION 


IEB^ --i 39 

• COULEUR 

• CONTRASTE 

• DEFINITION 

• MEMORISER 

• TEMP. COULEUR 





0 Utilisez les touches CDCD pour selectionner 
un reglage et les touches CDCD pour regler. 

Remarque : il s'ogit d'un menu deroulant. 
Maintenez appuyee la touche O pour acceder 
aux reglages masques en bas de lecran. 
© Une fois les reglages effectues, selectionnez le 
choix MEMORISER et appuyer sur CD pour les 



Reglages du son 



O Appuyez sur ©, selectionner SON (O) et 
appuyez sur CD. Le menu SON apparait : 





SON 

a^eUlidilE^^B 120 HZ 


HMAG^^^^^ 

• OPTIONS 

• INSTALLATION 


• BALANCE 500 HZ 

• DELTA VOLUME 150 o HZ 

• MEMORISER 5 K HZ 

• AVL 10 KHZ 



0 Utilisez les touches CDCD pour selectionner 
un reglage et les touches CDCD pour regler. 

© Une fois les reglages effectues, selectionnez le 
choix MEMORISER et appuyer sur CD pour les 
enregistrer. 

© Pour quitter les menus, appuyez sur (@). 



Reglages des options 



O Appuyez sur ©, selectionner OPTIONS (CD) 
et appuyez sur CD.Vous pouvez regler : 

0 TIMER, VERROU TV, VERROU ENFANT: voir page 
suivante. 

© SELECT MODE: pour commuter le televiseur 

en mode radio, TV ou PC. 
© EASY LINK (disponible uniquement sur certaines 

versions) : Si le televiseur est connecte (par la 



enregistrer. 
© Pour quitter les menus, appuyez sur (S). 
Description des reglages : 

• LUMIERE:agit sur la luminosite de I'image. 

• COULEUR: agit sur I'intensite de la couleur. 

• CONTRASTE: agit sur la difference entre les tons 
clairs et les tons fonces. 

• DEFINITION: agit sur la nettete de I'image. 

• MEMORISER: pour memoriser les reglages de 
I'image. 

• TEMP. COULEUR: agit sur le rendu des couleurs. 
Vous avez 3 possibilites: FROIDE (plus bleue), 
NORMALE (equilibree) ou CHAUDE (plus rouge). 

• CONTRASTE + : pour activer / desactiver les 
circuits de reglage automatique du contraste de 
I'image (ramene en permanence la partie la plus 
sombre de I'image au noir). 



Description des reglages: 

• EGALISEUR: pour regler la tonalite du son (de 
grave: 120 Hz a aigus: 10 kHz). 

• BALANCE : pour equilibrer le son sur les haut- 
parleurs gauche et droit. 

• DELTA VOLUME (difference de volume): permet 
de compenser les ecarts de volume qui existent 
entre les differents programmes ou les prises 
EXT. Ce reglage est operationnel pour les 
programmes 1 a 40 et les prises EXT. Utilisez les 
touches 0 P © pour comparer le niveau des 
differents programmes. 

• MEMORISER: pour memoriser les reglages du son 

• AVL (Automatic Volume Leveler): controle 
automatique du volume qui permet de limiter les 
augmentations du son, en particulier lors des 
changements de programmes ou des publicites. 



prise EXT2) a un magnetoscope equipe de la 
fonction EasyLink, la langue, le pays et les chaines 
trouvees sont transmises automatiquement au 
magnetoscope lors de Installation. Si votre 
magnetoscope n'est pas equipe de cette 
fonction, positionnez ce reglage sur ARRET. 
© Pour quitter les menus, appuyez sur (§). 
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Fonction reveil 



Ce menu vous permet d'utiliser le televiseur 

comme un reveil. 
O Appuyez sur la touche @. 
© Selectionner OPTIONS (CE)) et appuyez 2 fois 

sur CD. Le menu TIMER apparait : 



• IMAGE 

• INSTALLATION 


OPTION 
TIMER 

Ei:i=|ljil=^H 10:56 


• HEURE DEBUT 

• HEURE FIN 

• NO. DE PROG 

• PROG. ACTIVE 





© Appuyez sur CD pour entrer et sortir de 
chaque sous-menu et utilisez les touches 
CDCD pour regler : 

O HEURE: entrez I'heure courante. 

Remarque : I'heure est mise a jour automatiquement, 
a chaque mise en marche, a partir des informations 
teletexte du programme n° 1.Si celui-ci n'a pas de 
teletexte, la mise a jour n'aura pas lieu. 



Verrouillage du televiseur 



Vous pouvez verrouiller certains programmes 
ou interdire completement I'utilisation du 
televiseur en verrouillant les touches. 

Verrouillage des programmes 

O Appuyez sur la touche @. 

© Selectionner OPTIONS (©) et appuyez sur CD. 

© Selectionner VERROU ENFANT (CD) et 



• IMAGE 


OPTION 




• TIMER 

• SELECT. MODE 
• VERROU TV 




• INSTALLATION 


CODE D'ACCES 






■• VERROU ENFANT! 






• EASY LINK 









appuyez sur CD. 
© Vous devez entrer votre code confidentiel 

d'acces. La premiere fois,tapez 2 fois le code 

071 1 . Le menu apparait. 
© Appuyez sur CD pour entrer dans le menu. 
© Utilisez les touches CDCD pour selectionner le 

programme souhaite et validez avec CD. Le 

symbole Q s'affiche devant les programmes ou 

les prises qui sont verrouilles. 
© Appuyez sur la touche (8j) pour quitter. 

Desormais, pour visualiser un programme 
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© HEURE DEBUT: entrez I'heure de debut. 

© HEURE FIN: entrez I'heure de mise en veille. 

© NO. DE PROG: entrez le numero du programme 
desire pour le reveil. Pour les modeles equipes 
de la radio, vous pouvez selectionner une 
station FM en utilisant les touches CDCD (les 
touches ®® permettent uniquement de 
selectionner les programmes tv). 

© PROG.ACTIVEE : vous pouvez regler : 

• UNE FOIS pour un reveil unique, 

• QUOTIDIEN pour tous les jour, 

• ARRET pour annuler. 

© Appuyez sur (8) pour mettre en veille le 
televiseur. II s'allumera automatiquement a 
I'heure programmee. Si vous laissez le 
televiseur allume, il changera uniquement de 
programme a I'heure indiquee (et se mettra en 
veille a I'HEURE de FIN). 
La combinaison des fonctions VERROU TV et 
TIMER permet de limiter la duree d' utilisation du 
televiseur, a vos enfants par exemple. 



verrouille, vous devez entrer le code 
confidentiel, sinon I'ecran restera noir. 

L'acces au menu INSTALLATION est egalement 

verrouille. Attention, dans le cas des programmes 

cryptes qui utilisent un decodeur exterieur, il faut 

verrouiller la prise EXT correspondante. 
Pour deverrouiller tous les programmes 

Reproduisez les etapes O a ©, puis selectionnez 

TOUT EFFACER et appuyez sur CD 
Pour changer le code confidentiel 

Reproduisez les etapes © a ©, puis: 
© Selectionnez CHANGER CODE et entrez votre 

propre numero a 4 chiffres. 
© Confirmez en le tapant une deuxieme fois. 

Votre nouveau code est memorise. 
© Appuyez sur (6j) pour quitter les menus. 

Si vous avez oublie votre code confidentiel, entrez 

le code universel 071 1 deux fois. 

Verrouillage des touches 

© Appuyez sur @, selectionner OPTIONS (CD) 

et appuyez sur CD. 
© Selectionner VERROU TV (CD) et appuyez 

sur CD pour mettre sur MARCHE. 
© Eteignez le televiseur et cachez la 

telecommande. Le televiseur devient inutilisable 

(seule la telecommande permet de I'allumer). 
© Pour annuler: positionnez VERROU TV sur ARRET. 
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Le teletexte est un systeme d'informations, diffuse par certaines chaines, qui se consulte comme un 
journal. II permet aussi d'acceder aux sous-titrages pour les personnes malentendantes ou peu 
familiarisees avec la langue de transmission (reseaux cables, chaines satellites,...). 



f Appuyez sur : J) f Vous obtenez : 



f- 


m 




O DVD \ / 


O 


o 1 


• o 

m 


O 


o 


© 


® 





Marche/arret 
teletexte 




Permet d'appeler le teletexte, de passer en mode transparent 
puis de quitter. La premiere fois, le sommaire apparait avec la 
liste des rubriques auxquelles vous pouvez acceder. Chaque 
rubrique est reperee par un numero de page a 3 chiffres. 

Si la chafne selectionnee ne diffuse pas le teletexte, I' indication 
100 s'affiche et I'ecran reste noir (dans ce cas, quittez le 
teletexte et choisissez une autre chahe). 



(£)/(§) 
0"© 



Selection Composer le numero de la page desire avec les touches 
d'une page ® a ® ou 0 P ©. Exemple: page 120,tapez ® © ®. 

Le numero s'affiche en haut a gauche, le compteur tourne, 
puis la page est affichee. Renouvelez f operation pour 
consulter une autre page. 

Si le compteur continue a chercher, c'est que la page n'est pas 
transmise. Choisissez un autre numero. 



OOOO Acc * s 

direct aux 
rubriques 



Des zones colorees sont affichees en bas de I'ecran. 
Les 4 touches colorees permettent d'acceder aux 
rubriques ou aux pages correspondantes. 

Les zones colorees clignotent lorsque la rubrique ou la page 
n'est pas encore disponible. 



(03) 



Sommaire Pour revenir au sommaire (generalement la page 100). 



CD CD 



Selection 
directe des 
sous-pages 



Certaines pages contiennent des sous-pages (exemple, la 
page 120 contient les sous-pages 1/3,2/3 et 3/3). Dans ce 
cas, le numero de page s'affiche en vert, precede d'un 
symbole ►, -4 ou < ►. Utilisez les touches CDCD pour 
acceder directement aux sous-pages de votre choix. 



(2D Agrandissement 
d'une page 


Pour afficher la partie superieure, inferieure, puis revenir a 
la dimension normale. 


m 

© 


Double page 
teletexte 

(disponible 
uniquement sur 
certaines versions) 


Pour activer ou desactiver I'affichage du teletexte en double 
page. La page active est affichee agauche et la page suivante 
a droite. Appuyez sur la touche (§D) si vous voulez figer un 
page (par exemple le sommaire). La page active devient celle de 
droite. Pour revenir en mode normal, appuyez sur @). 


CD 

O 


Informations 
cachees 


Pour faire apparaitre ou disparaitre les informations 
cachees (solutions de jeux). 



(2) Pages 
preferees 

)OOQ 



Pour les programmes teletexte 0 a 40, vous pouvez memoriser 
4 pages preferees qui seront ensuite directement accessibles 
avec les touches colorees (rouge, verte,jaune, bleue). 
©Appuyez sur la touche (menu) pour passer en mode pages 
preferees. 

©Affichez la page teletexte que vous souhaitez memoriser. 
© Appuyez sur la touche (S) puis sur la touche coloree 

de votre choix. La page est memorisee. 
© Renouvelez les etapes © et © pour les autres touches 

colorees. 

0 A present, des que vous consultez le teletexte, vos pages 
preferees apparaissent en couleur en bas de I'ecran. Pour 
retrouver les rubriques habituelles, appuyez sur @). 

Pour tout effacer, appuyez sur (S) pendant 5 secondes. 
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Formats 16:9 



Les images que vous recevez peuvent etre transmises au format 16:9 (ecran large) ou 4:3 (ecran 
tradition ne I). Les images 4:3 ont parfois une bande noire en haut et en bas (format cinemascope). 
Cette fonction permet d'eliminer les bandes noires et d'optimiser I'affichage des images sur I'ecran. 

Si votre televiseur est equipe d'un ecran 4:3 



°a 



o 



o 



O 




°o° 



O 



Appuyez sur la touche (§) (ou OO) pour selectionner les differents modes : 
4:3 

L'image est reproduite au format 4:3 
EXTENSION 4:3 

L'image est elargie verticalement. Ce mode permet de supprimer les bandes noires 
des images au format cinemascope. 

COMPRESS 16:9 

L'image est comprimee verticalement au format 16:9. 



Si votre televiseur est equipe d'un ecran 16:9 

Appuyez sur la touche (§) (ou CDCD) pour selectionner les differents modes : 

Le televiseur est equipe d'une commutation automatique qui decode le signal specifique 
emis par certains programmes et selectionne automatiquement le bon format d'ecran. 



°o° 



O 



a 



o 



o 



o 



o 



IT 



a 





o 



Q. 



°o° 



o 



°o° 



o 



4:3 

L'image est reproduite au format 4:3, une bande noire apparait de chaque cote de 
l'image. 

ZOOM 14:9 

L'image est agrandie au format 14:9, une petite bande noire subsiste de chaque cote 
de l'image. 

ZOOM 16:9 

L'image est agrandie au format 16:9. Ce mode est recommande pour visualiser les 
images avec bande noire en haut et en bas (format cinemascope). 

16:9 SOUS-TITRES 

Ce mode permet de visualiser les images 4:3 sur toute la surface de I'ecran en 
laissant visibles les sous-titres. 

SUPER 4:3 

Ce mode permet de visualiser les images 4:3 sur toute la surface de I'ecran en 
elargissant les cotes de l'image. 

16:9 

Ce mode permet de restituer les bonnes proportions des images transmises en 16:9. 

Si vous visualisez une image 4:3 comme representee id, elle sera elargie sur le plan horizontal. 

PLEIN ECRAN 

Ce mode permet d'afficher les images en plein ecran. 
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Touches magnetoscope et DVD 



OVCR 
O DVD 



MODE 



o 

o 3 e 
©Go© 

ii 

o 

SMART ACTIVE SMART 

CD CD CD 



CD 
CD CD 

Q © 

OK 0 

o o 

© © © 

© © © 

© © © 

© © 



La telecommande permet de piloter les fonctions principales des 

magnetoscopes ou des DVD de notre gamme de produit. 

La telecommande est compatible avec tous les magnetoscopes utilisant le 

standard RC5 et tous les DVD utilisant le standard RC6. 

Appuyez sur la touche MODE pour selectionner le mode desire : 

VCR (magnetoscope) ou DVD. Le voyant de la telecommande s'allume 

pour montrer le mode selectionne. II s'eteint automatiquement apres 

20 secondes sans action (retour au mode TV). 

En fonction de I'equipement, les touches suivantes sont 

operationnelles : 



ii 



curseur 
OK 

®® 
©P© 

© 
©) 



veille, 

enregistrement, 
retour rapide, 
stop, 
lecture, 
avance rapide, 
pause, 

timer magnetoscope, 

DVD: langue de sous-titrage , 

appel menu, 

navigation et reglages, 

validation, 

touches numeriques, 
selection des programmes, 
choix du langage. 
menu OSD 



EasyLink : Liaison numerique entre le televiseur et le magnetoscope permettant un transfert direct 
de certaines informations comme le reglage des chaines ou la programmation du magnetoscope. 

PIP (Picture in Picture) : Fenetre d'incrustation d'image permettant d'afficher une petite image dans 
I'image principale. En mode PC, vous pouvez afficher dans un petit ecran I'image en provenance du 
televiseur ou d'un autre appareil (DVD, Magnetoscope, ...). 

Signaux RVB : II s'agit de 3 signaux video Rouge,Vert, Bleu qui composent I'image. L'utilisation de ces 
signaux permet d'obtenir une meilleure qualite d'image. 

Signaux S-VHS : II s'agit de 2 signaux video separesY/C issus des standards d'enregistrement S-VHS 
et Hi-8. Les signaux de luminance Y (noir et blanc) et de chrominance C (couleur) sont enregistres 
separement sur la bande. On obtient ainsi une meilleur qualite qu'avec la video standard (VHS et 
8 mm) ou les signaux Y/C sont melanges pour ne former qu'un seul signal video. 

Son NICAM : Procede permettant de transmettre le son en qualite numerique. 

Systeme : La transmission des images n'est pas faite de la meme facon dans tous les pays. II existe 
differentes normes : BG, DK, I, et L L'. Le reglage SYSTEME (p. 6) permet de selectionner ces 
differentes normes. Ne pas confondre avec le codage couleur PAL ou SECAM. Le Pal est utilise 
dans la plupart des pays d'Europe, le Secam en France, en Russie et dans la plupart des pays 
d'Afrique. Les Etats Unis et le Japon utilisent un autre systeme appele NTSC. Les entrees EXT1 et 
EXT2 permettent de lire les enregistrements codes en NTSC. 

16:9 : Designe les proportions largeur / hauteur de I'ecran. Les televiseurs a ecran large ont des 
proportions 16/9 et les ecrans traditionnels: 4/3. 
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Raccordement d'autres appareils 




Selon les versions, le televiseur est equipe de 1 ou 2 prises peritel EXT1 et EXT2. 

Un adaptateur special est livre pour brancher sur la prise EXT1 et permettre de deriver 

les fils sur I'arriere. 

La prise EXT1 possede les entrees/sorties audio video et les entrees RVB. 

La prise EXT2* (si disponible) possede les entrees/sorties audio video et les entrees S-VHS. 




EXT2 ! 



# 

DC in PC input 



Audio in 

R (PC) 



"ir FM ANT 



EXT 1 



Magnetoscope 




Autres appareils 



Magnetoscope (ou DVD en registrable) 

Effectuez les raccordements ci-contre. Utilisez un cordon de 
liaison peritel de bonne qualite. Si votre magnetoscope est 
equipe de la fonction Easylink, utilisez la prise EXT2. 

Si votre magnetoscope ne possede pas de prise peritel, seule la 
liaison par le cable antenne est possible. Vous devez accorder le 
programme numero 0 du televiseur sur le signal de test du 
magnetoscope (voir memo, manuelle p. 7). Ensuite pour reproduire 
I'image du magnetoscope, appuyez sur ©. 
Magnetoscope avec Decodeur 
Connectez le decodeur sur la deuxieme prise peritel du 
magnetoscope.Vous pourrez ainsi enregistrer les emissions 
cryptees. 

Recepteur satellite, decodeur, DVD, jeux,... 

Effectuez les raccordements ci-contre. Pour les televiseurs 
equipes de 2 prises peritel, connectez de preference a EXT1 les 
equipements delivrant les signaux RVB (decodeur numerique, 
lecteurs DVD, jeux, ...) eta EXT2 les equipements delivrant les 
signaux S-VHS (magnetoscopes S-VHS et Hi-8, ...). 
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Pour selectionner les appareils connectes 

Appuyez sur la touche @ pour selectionner EXT1 et sur les 
versions a 2 prises peritel : EXT2 et S-VHS2 (signaux S-VHS de 
la prise EXT2) et EXT3. 

La plupart des appareils realisent eux-memes la commutation 
(decodeur, magnetoscope, ...). 



i 



Camescope, jeux video 




S3 S>-cS 



i-VIDEO 
VIDEO 
AUDIO 



Les prises de connexion AV et S-VIDEO sont situees sous 
le volet gauche ou, pour les grandes tailles d'ecran, sous le 
volet droit. Effectuez les raccordements ci-contre. 
Avec la touche @, selectionner EXT3. 

Pour un appareil monophonique, connectez le signal son sur 
/'entree AUDIO L. Le son est reproduit automatiquement sur les 
haut-parleurs gouche et droit du televiseur. 



Casque 



i 




Lorsque le casque est connecte, le son du televiseur est coupe. 
Les touches © (+) permettent de regler le volume. 

L' impedance du casque doit etre comprise entre 32 et 600 ohms. 



Amplificateur 



Sub 
woofer 
out 



Audio 
out 



f 



Sub 
woofer 



0" 



o 

o 



Pour le raccordement a une chaine Hi-fi, utilisez un cordon 
de liaison audio et connectez les sorties Audio out L et R 
du televiseur a une entree Audio in L et R de la chaTne Hi-fi. 
Si vous possedez un caisson de graves actif, connectez la 
sortie Subwoofer out du televiseur a I'entree Subwoofer in 
du caisson. 



Ordinateur 



PC input Audio in (PC) 



Connectez la sortie moniteur de votre ordinateur a I'entree 
PC input (VGA) du televiseur. Connectez la sortie son Audio 
out L et R de I'ordinateur a I'entree Audio in (PC) L et R du 
televiseur. 

Pour plus d'informations sur I'utilisation en mode PC, voir page 8. 
La resolution optimale de I'ecran est obtenue en configurant 
I'ordinateur sur 1024 x 768, 60 Hz. 

Attention : si vous utilisez une autre resolution, II est possible que la 
fonction PIP ne soit pas operationnelle. Dans ce cas, un message 
d'avertissement s'affiche a I'ecran. 

Voici la liste des differentes resolutions d'affichage disponibles 
sur votre televiseur : 
640 x 350, 70 Hz 720 x 400, 70 Hz 
640 x 350, 85 Hz 720 x 400, 85 Hz 
640 x 480, 60 Hz 800 x 600, 56 Hz 
640 x 480, 67 Hz 800 x 600, 60 Hz 
640 x 480, 72 Hz 800 x 600, 72 Hz 
640 x 480, 75 Hz 800 x 600, 75 Hz 
640 x 480, 85 Hz 800 x 600, 85 Hz 
832 x 624, 75 Hz 



1024x768, 60 Hz 
1024x768, 70 Hz 
1024x768, 75 Hz 
1024x768,85 Hz 
1152x864, 75 Hz 
1280x960, 60 Hz 
1280x1024, 60 Hz 
1280x 1024, 75 Hz 
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Mauvaise reception 


La proximite de montagnes ou de hauts immeubles peut etre la cause d'image 
dedoublee, d echo ou d'ombres. Dans ce cas, essayez d'ajuster manuellement 
I'accord de I'image: voir AJUST. FIN (p. 7) ou modifiez forientation de I'antenne 
exterieure. 

Verifiez egalement que votre antenne permet de recevoir les emissions dans 
cette bande de frequences (bande UHF ouVHF) ? 


Absence d'image 


Avez-vous bien branche I'antenne ? 
Avez-vous choisi le bon systeme ? (p. 7) 

Une prise peritel ou une prise d'antenne mal connectee est souvent la cause de 
problemes d'image ou de son (il arrive que les prises se deconnectent 
legerement lorsque Ton deplace ou que Ton tourne le televiseur).Verifiez toutes 
les connexions. 


L'equipement 
peripherique 
delivre une image 
en noir et blanc 


Vous n'avez pas selectionne la bonne prise avec la touche @ : S-VHS2 au lieu de 
EXT2. 

Pour la lecture d'une cassette video, verifiez qu'elle est enregistre au meme 
standard (PAL, SECAM, NTSC) que ce que peut lire le magnetoscope. 


Absence de son 


Si certains programmes sont depourvus de son, mais pas d'image, c'est que vous 
n'avez pas le bon systeme TV. Modifiez le reglage SYSTEME (p. 7). 
L'amplificateur connecte au televiseur ne delivre pas de son ? Verifiez que vous 
n'avez pas confondu la sortie audio avec I'entree audio. 


Le mode PC ou le 
PIP ne fonctionne 
pas ? 


Verifiez que vous avez bien configure I'ordinateur sur un resolution d'affichage 
compatible (voir p. 15). 

En mode PC, vous n'arrivez pas a obtenir le son de la radio ? Lorsque le PIP est 
pn ^prvirp Ip ^nn p^t forrp ^ur tv Vou^ Hpvp7 Hp^artivP7 Ip PIP na^P7 pn morlp 
radio puis revenir en mode PC. 


La telecommande 
ne fonctionne plus ? 


Le voyant du televiseur ne clignote plus lorsque vous utilisez la telecommande ? 
Remplacez les piles. 


Veille 


Lorsque vous allumez le televiseur, il reste en veille et I'indication VERROUILLE 
s'affiche des que vous utilisez les touches du televiseur ? La fonction VERROUTV 
est en service (p. 10). 

Si le televiseur ne recoit pas de signal pendant 15 mn, il passe automatiquement 
en veille. 

Pour faire des economies d'energie, votre televiseur est equipe de composants 
permettant une tres faible consommation en veille (inferieure a 1 W). 


Nettoyage du 
televiseur 


Le nettoyage de I'ecran et du coffret doit etre effectue uniquement avec un 
chiffon propre,doux et non pelucheux. Ne pas utiliser de produit a base d'alcool 
ou de solvant. 


Directive pour le 
recyclage 


Votre televiseur utilise des materiaux reutilisables ou qui peuvent etre recycles. 
Pour minimiser les dechets dans I'environnement, des entreprises specialisees 
recuperent les appareils usages pour les demonter et concentrer les matieres 
reutilisables (renseignez-vous aupres de votre revendeur). 


Toujours pas de 
resultats ? 


Debranchez la prise secteur du televiseur pendant 30 secondes puis rebranchez 
la a nouveau. 

En cas de panne, n'essayez jamais de reparer vous meme le televiseur, mais 
consultez le service apres vente. 
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Koszonjuk uj televfziot vasarlasanal markank irant tanusftott bizalmat. 
Kerjuk, a kesziilek altal nyujtott szolgaltatasok megismerese erdekeben 
figyelmesen olvassa el a hasznalati utmutatot. 
Remeljuk, hogy keszulekunket teljes megelegedessel fogja hasznalni. 



Uzembehelyezes 

Az LCD televizio ismertetese 2 

A taviranyito nyomogombjai 3 

A televizio uzembe helyezese 4 

A csatornak gyors beallftasa 5 

Mod 5 
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Erosfto 15 

Szamftogep 15 
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A A televizio tisztitasa 
A kepernyot es a burkolatot kizarolag tiszta, puha es nem bolyhosodo ruhaval 
lehet tisztftani. Ne hasznaljunk olyan termekeket, amelyekben alkohol vagy 
oldoszer van. 

V ) 
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Az LCD televizio ismertetese 



ft ' | c | 0 | o | -og3) 



(!) - PROGRAM + 




A keszulek kezelogombjai : 

• (!) : a keszulek be- vagy kikapcsolasa. 

• HANGERO - + (-^+) :a keszulek hangerejenek 
szabalyozasa. 

• PROGRAM - + (- P +) : a program he lye k 
kivalasztasa. 

• MENU :a kulonbozo menupontok ki- vagy 
bekapcsolasahoz nyomja meg egyidejuleg a ^ - es a 
^ + gombotA beallitast a P - + gombok segitsegevel 
kivalaszthatja, a ^ - + gombbal pedig elvegezheti. 

Megiegyzes: amikor a GYEREKZAR funkcio mukodik, a 
-^4+ es - P + gombok nem mukodnek (lasd a FUNKCIOK 
menut a 1 0. oldalon). 

Aramellatas jelzofeny es infravoros erzekelo. 



Dontheto allvany. 

Az allvany leszerelheto, az opciokent megydsarolhato fall 
tartokeszlettel helyettesitheto (tdjekoztatdsert forduljon a 
kereskedohoz). 



Hatso oldal : 




A fo csatlakoztatasokat a televfziokeszulek also reszen 
kell elvegezni. 

A bal-* es jobboldali, leveheto fedolemezek teszik 
lehetove a hozzaferest a kiegeszfto csatlakozokhoz. 

*A nagykepernyos keszulekeknel nines baloldali fedolemez. 
A csatlakozokrol reszletesebben lasd a 1 4. oldalt 



SAudioin(PC) m FM ANT 



m 



SCART EXT I csatlakozo 

TV es radioantenna csatlakozok 

VGA es audiobemenet szamitogep csatlakoztatasahoz. 

Tapbemenet (DC) 
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A taviranyito nyomogombjai 



EXT csatlakoztatas kivalasztasa 

( 1 4. o.) A csatlakoztatott keszCilek 
kivalasztasahoz nyomja meg 
tobbszor ezt a gombot. 

Az uzemmod kivalasztasa ( 1 3. o.) 

A taviranyito TV, VCR (videomagno) 
vagy DVD uzemmodjanak 
aktivalasahoz 

Hangmod 

Lehetove teszi a STEREO (vagy NICAM 
STEREO) adasok MONO-ba torteno 
atalakitasat, vagy, a ketnyelvu adasok 
eseten a DUAL I vagy DUAL II A kek 

szinu MONO jelzes azt jelenti hogy az 
adds mas hangszinben is foghato. 

Automatikus kikapcsolo 

Az automatikus kikapcsolas 
idotartartam (O-tol 240 percig) 
beallitasa. 

Active Control 

A vetel fiiggvenyeben optimalizalja a 
kep minoseget. 

Menu :A menu lehivasahoz vagy a 
menubol torteno kilepeshez. 

Kurzor 

Ez a 4 gomb lehetove teszi a 
meniipontok kozotti keresest. 

Hangero 

A hangeroszint beallitasahoz 

Nemfto 

A hang ki- es visszakapcsolasahoz. 

PC /TV / Radio 

A televiziokesziilek PC, TV vagy 
radio uzemmodba torteno 
atvaltasahoz nyomja meg a 
megfelelo gombot(8. old.). 

l6/9-esforma(l2.old.) 



Kepernyo informaciok / 
allando szamok 

A programnev es szam (ha van), az 
ido, a hangmod, az automatikus 
kikapcsolasig hatramaradt ido 
kijelzese vagy takarasa.A szam 
allando kijelzesehez 5 masodpercig 
tartsa nyomva. 




Keszenleti helyzet 

A televizio keszenleti helyzetbe 
torteno kapcsolasa.Az ujra 
bekapcsolashoz nyomja meg a (S), 
P 0 © vagy ®-® gombot. 

A programok listaja 

A programok listajanak megjelenitesere 
/ torlesere. Utana a GDO gombokkal 
valasszunk ki egy programot, majd a 
CD gombbal jelenitsiik meg. 

Megjelenik a Q szimbolum a rogzitett 
programok e/ott (1 0. old.), vagy a if : 
jelenik meg, ha toroltuk a program 
rogziteset 

Teletext gomb (I I. old.) 
vagyVCR/DVD(l3.old.) 
C3 PIPIehivasa (8. old.) 
@J PIP athelyezese (8. old.) 

Hang es kep alapbealhtasok 

Lehetove tesz egy sor kep es hang 
alapbeallitast. A termeszetes 
bedllitds helyzet megfelel a menukben 
elvegzett bedllitdsoknak. 

Surround hang 

A terhangzas ki- es bekapcsolasa. 
A terhangzas sztereo hangszinben azt az 
erzest kelti, hogy a hangszorok nagyobb 
tavolsagra vannak egymastol, mono 
hangszinben pedig al-sztereo hangzast 
eredmenyez. A Virtual Dolby Surround* 
rendszerrel ellatott modellek eseteben 
megkapjuk a Dolby Surround Pro 
Logic olyan hangeffektusat, mintha 
hatulrol szolna a hang 

Program kivalasztas 

Az also vagy a felso program lehlvasa. 
Nehany masodpercre mejelenik a 
program szama, (neve) es modja. 

Egyes teletextet sugdrzo csatorndn, a 
kepernyo also reszen megjelenik a 
musor dme. 

Elozo program 

Az utoljara megjelenltett program 
visszahlvasa. 

Szamgombok 

A csatornak azonnali kivalasztasa. 
A ket szamjegyu programoknal a 
masodik szamjegyet a vonal 
eltunese elott kell hozzaadni. 



* A Dolby Pro Logic es a Dupla D szimbolum a Dolby Laboratories Licensing Corporation. 
Gydrtdsuk a Dolby Laboratories Licensing Corporation licence alapjdn toitenik. 
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A televizio iizembe helyezese 



1= 




A keszulek elhelyezese 

A keszuleket stabil, szilard feluletre helyezze.A 
biztonsagi szempontokat figyelembe veve, a 
keszuleket ne tegye vizsugar, hoforras (lampa, 
gyertya, radiator stb.) kozelebe es ne tomitse el a 
keszulek hatoldalan talalhato szellozoracsokat. 




FM ANT. 
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Az antennak csatlakoztatasa 

•A gyarilag mellekelt antennacsatlakozo kabel 
segftsegevel a keszulek aljan talalhato "IT 
bemenetet csatlakoztassa az antennakimenethez. 

• Csatlakoztassa a gyarilag mellekelt radioantenna 
kabelt a keszulek aljan talalhato FM ANT 
bemenethez. 

•A kabeleket a keszulek talpazatan atvezetve 
rendezze el. 



© A halozati kabel csatlakoztatasa 

A keszulek a gyarilag mellekelt halozati kabel 
segftsegevel mukodtetheto (a feszultseg erteke a 
dm ken van feltuntetve). Kizarolag a keszulek 
tartozekat kepezo halozati adaptert hasznalja ! 

• Kapcsolja ossze az adapter DC kimenetet a 
tevekeszulek DC bemenetevel.A megfelelo szellozes 
biztositasa erdekeben az adaptert ne fedje le. 

• Csatlakoztassa az adapter halozati kabelet, majd a 
csatlakozot illessze a (220-240 V / 50 Hz) halozati 
aljzatba. 

Egyeb keszulekek csatlakoztatdsdhoz lasd a 1 4. oldalt 

O Tavkapcsolo 

Helyezze be a 2 darab mellekelt, R6 tipusu elemet, 
ugyeljen az elemek polaritasara (+/-). 

A kornyezet vedelme erdekeben a keszulekhez mellekelt 
szdrazelemek nem tartalmaznak sem higanyt, sem 
kadmium-nikkelt Ugyeljen arra, hogy az elhaszndlt 
elemeket ne dobja ki, hanem vegye igenybe a 
rendelkezesere alio ujrafelhaszndldsi lehetosegeket 
(erdeklodjon kereskedojenel). 

0 Uzembehelyezes 

A televiziokeszulek uzembe helyezesehez nyomja 
meg az aramellatas gombot. Egy zold jelzofeny kezd 
vilagftani, majd a kepernyo bekapcsol. Ekkor keresse 
meg a gyors telepftessel foglalkozo fejezetet az 5. 
oldalon. Ha a televiziokeszulek keszenleti allapotban 
van (piros jelzofeny), nyomja meg a taviranyito P ® 
gombjat. 

A tdvirdnyko haszndlata kdzben a jelzofeny villog. 
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A csatornak gyors bealhtasa 



Az elso alkalommal, amikor bekapcsoljuk a 
televfziot, menu jelenik meg a kepernyon. 
Ezzel kivalaszthatjuk a menuk nyelvet. 



Plug & Ploy 



SELECT LANGUAGE 


NYELV 


ORSZAG 




• HUNGARIAN 


CZECH KOZTARS. 




POLISH 


MAGYARORSZAG 




RUMANIAN 


HORVATORSZAG 




RUSSIAN 


LENGYELORSZAG 




SERBIAN 


ROMANIA 









Ha a menu nem jelenik meg, a megjelenites 
erdekeben tartsuk 8 mdsodpercig lenyomva a 
televizio ^ - es ^ + nyomogombjait. 
A nyelvet a taviranyfto GDGD 
nyomogombjaival valaszthatjuk ki, es a CD 
nyomogombbal tarolhatjuk. 
Most valasszuk ki az orszagunkat a GDGD 
nyomogombokkal, majd taroljuk a CD 
nyomogombbal. 

Ha az On orszdga nem jelenik meg a listdn, 
valasszuk az ". . ." beallkast 



A kereses automatikusan elindul. 

A folyamat eltart nehany percig. 

A kijelzo mutatja a kereses elorehaladasat es a 

talalt programok szamat.Vegtil megjelenik a 

menu. A talalt programok atszamozasa 

Ha abba akarja hagyni a keresest, nyomja meg a 

@ gombot Ha a kereses semmilyen programot 

sem talalt, lapozzunk a 1 6. oldalon levo hasznos 

tudnivalokhoz. 

Ha az ado vagy a kabelhalozat automatikus 
musorrendszerezo jelet ad le, a programok 
automatikusan megfelelo szamozast kapnak. 
Ellenkezo esetben a talalt programok csokkeno 
sorrendu sorszamokat kapnak: 99, 98, 97 stb. 
Atszamozashoz hasznaljuk a FAJTA menut. 
Egyes adok vagy kdbelhdlozatok sajdt osztdlyozdsi 
parametereket adnak (regio, nyelv stb). Ebben az 
esetben vdlasztdsunkat a (3 es a CE) 
nyomogombokkal jelezhetjuk es a CD -vol 
ervenyesithetjuk 

Ldsd meg: EasyLink funkcio, 6. oldal 




O Nyomjuk le a © gombot.A fomenii 

megjelenik a kepernyon. 
© Nyomjuk le a CD gombot az INDITAS (CE)) 

kivalasztasahoz.Az INDITAS menu megjelenik: 



• KEP 


INDITAS 




• HANG 

• FUNKCIOK 


• NYELV 


TOL 




• ORSZAG 


HOZ 


• AUT. TAROL 


ATVALT 




• KEZI TAROL. 









© A CE) nyomogomb segitsegevel valasszuk ki a 
FAJTA beallitast, es nyomjuk le a CD gombot. 
A TOL lehetoseg aktiv. 

Megjegyzes: ez a menu a kovetkezo logika szerint 
mukodik 

• TOL alapjan" (irjuk be a program aktudlis szdmdt) 

• HOZ szerint" (irjuk be az uj szdmot) 

• a szdmokTAROLASA" (a muvelet vegrehajtva). 



O A CDCD vagy a ©-® nyomogombokkal 
valasszuk ki az atszamozni kivant programot. 
Pelda: a 78-as programot kivdnjuk atszamozni 2- 
re: irjuk be:©®. 

O Valasszuk ki a HOZ lehetoseget (CE) 

nyomogomb), es irjuk be a kivant uj szamot a 
CDCD vagy a ®-@ nyomogombok 
segitsegevel (peldankban irjuk be a ®-t). 

O Valasszuk ki aTAROLAS lehetoseget (CD 
nyomogomb), es nyomjuk le a CD gombot. A 
TAROLVA felirat megjelenik, es a tarolas 
vegrehajtasra kerul. Peldankban a 78-as 
program atszamozodott 2-re (es a 2-es 78-ra). 

O Valasszuk ki a TOL lehetoseget (CE) 
nyomogomb) es kezdjuk ujra a O - O 
lepeseket annyiszor, ahany programot at 
kivanunk szamozni. 
Ldsd meg: EasyLink funkcio, 6. oldal 

© Ha ki akarunk lepni a menubol, nyomjuk le a © 
gombot. 



A nyelv es az orszag kivalasztasa 



o 

© 



Nyomjuk le a © gombot a fomenu O 
megjelemtesehez. 

Valasszuk ki a INDfTAS lehetoseget (©), es © 
nyomjuk le a CD gombot. A INDITAS menu 
megjelenik.A NYELV kivalasztasa aktiv O 



• KEP 

• HANG 

• FUNKCIOK 


INDfTAS 




^Slz^te^^^^ POLISH 
•AUT TAROL. RUMANIAN 
• KEZI TAROL. 
• FAJTA 





© Nyomjuk le a CD gombot a NYELV menube 
valo belepeshez. 



A GDGD gombokkal valasszuk ki a nyelvet. 
A menuk a kivalasztott nyelven jelennek meg. 
A NYELV menubol valo kilepeshez nyomjuk le 
a CD gombot. 

Valasszuk ki az ORSZAG lehetoseget (GD), es 

nyomjuk le a CD gombot. 

A CD)CD) gombokkal valasszuk ki az orszagot. 

Haz az On orszdga nem jelenik meg a listdn, 

vdlassza az "Egyeb" bedllitdst. 

Az ORSZAG menubol valo kilepeshez 

nyomjuk le a CD gombot. 

A menukbol valo kilepeshez nyomjuk le a (S) 

gombot. 

Ldsd meg: EasyLink funkcio, aldbb. 



Automatikus program kereses 



Ez a menu lehetove teszi, hogy automatikusan 
taroljuk a region kban (vagy kabelteves 
halozatunkban) elerheto programokat. 
Eloszor hajtsuk vegre a fenti O - 0 
muveleteket, majd: 

Valasszuk ki az AUTO TAROL lehetoseget 
(CD)), es nyomjuk le a CD gombot.A kereses 
elindul. 

Nehany perc elteltevel automatikusan ujra 
megjelenik a INDfTAS menu. 



INDfTAS 

• NYELV 
'ORSZAG 

• KEZI TAROL. 
• FAJTA 

• NEVADAS 



KERESES 
KEREM VARJON 
TALALT PROG. 2 
215.18 MHZ 



Ha az ado vagy a kabelhalozat automatikus 
musorrendszerezo jelet ad le, a programok 
automatikusan megfelelo szamozast kapnak. 
Ellenkezo esetben a talalt programok 
csokkeno sorrendu sorszamokat kapnak: 99, 
98, 97 stb. 

Atszamozashoz hasznaljuk a FAJTA meniit. 

Egyes adok vagy kdbelhdlozatok sajdt osztdlyozdsi 
parametereket adnak (regio, nyelv stb). Ebben az 
esetben vdlasztdsunkat a Q es a CD) 
nyomogombokkal jelezhetjuk es a CD -vol 
ervenyeskhetjuk 

Ha abba akarja hagyni a keresest, nyomja meg a 

@ gombot. Ha egyetlen csatorndt sem talalt, 

nezze at a Tandcsok dmu fejezetet (1 6. old.). 

Ldsd meg: EasyLink funkcio, aldbb. 

A menukbol valo kilepeshez nyomjuk le a (g) 

gombot. 



EasyLink Funkcio 



(csak bizonyos keszulekekben elerheto) 



Ha a televiziot (az EXT2 csatlakozon keresztiil) 
olyan kepmagnoval kapcsoltuk ossze, amelyben 
van EasyLink funkcio, a kepmagno a telepfteskor 
automatikusan atveszi a nyelvet, az orszagot es a 
talalt csatornakatA toltes ideje alatt egy felirat 



jelenik meg a kepernyon.A kepmagnon beallitott 
csatornak listaja megegyezik a televizioeval. 

Az FUNKCIOK menu EASY LINK bedllkdsdt 
INDITAS helyzetbe kell dllitani (alapertelmezett 
bedllitds), ldsd a 9. oldalt. 
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Kezi program kereses 



Ezzel a menuvel egyenkent tarolhatjuk a 

program okat. 
O Nyomjuk le a © gombot. 
0 Valasszuk ki a INDlTAS lehetoseget (GD),es 

nyomjuk le a CD gombot.A INDfTAS menu 

megjelenik. 

© Valasszuk ki a KEZI TAROL lehetoseget (CD), es 
nyomjuk le a CD gombot.A menu megjelenik : 




INDfTAS 




KEZI TAROL. 


WEST EUR 




EAST EUR 


• KERESES 


UK 


• PROG. SZAM 


FRANCE 


• FINOMALLITAS 




• TAROLAS 





A RENDSZER meniibe valo belepeshez 
nyomjuk le a CD gombotA GDGD 
nyomogombokkal valasszuk ki az EURORA 
lehetoseget (automatikus beallitas*), vagy a kezi 
beallftassal a WEST EUR (BG norma), EAST 
EUR (DK norma), UK (I norma) vagy FRANCE 
(LL norma) lehetosegeket. Ekkor a menubol 
valo kilepeshez nyomjuk le a CD gombot. 
* Franciaorszdg kivetelevel (LL' norma) valasszuk ki 
a FRANCE lehetoseget). 



© Valassza ki a KERESES cimszot (CD) es 
nyomja meg a CD gombot. Megkezdodik a 
kereses. Amint a keszulek tisztan fog egy adast, 
a kereses abbamarad. Folytassa az © ponttol. 
Ha ismeri a keresett csatorna frekvenciajat, 
akkor beutheti a szamgombok (©-®) 
segitsegevel. 

Ha egyetlen csatornat sem talalt, nezze at a 
Tanacsok cimu fejezetet (1 6. old.). 

© Ha a vetel minosege nem kielegito, valassza ki 
FINOM ALL. cimszot (a kepernyo also reszen) 
es tartsa nyomva a CD vagy a CD gombot. 

© Valassza ki a PROG. SZAM cimszot es 

hasznalja a kivant szam bevitelehez a CDCD 
gombokat vagy a szamgombokat (®-®). 

© Valassza ki a TAROLAS cimszot (CD) es 
nyomja meg a CD gombot. Roviden 
megjelenik aTAROLVA jel.A csatorna allasa 
rogzitve van. 

Lasd meg: EasyLink funkcio, 6. oldal 
© Ismetelje meg a ©-© muveleteket annyiszor, 

ahany programot tarolni akar. 
Kilepes : Nyomja meg a (®) gombot. 



A programok elnevezese 



Ha kfvanjuk, nevet adhatunk az elso 40 

programnak. ( I -tol 40-ig). 
© Nyomjuk le a © gombot. 
© Valasszuk ki a INDfTAS lehetoseget (GD),es 

nyomjuk le a CD gombot.A INDITAS menu 

megjelenik. 

© Nyomjuk le otszor egymas utan a CD) gombot 
a NEVADAS kivalasztasahoz (a kepernyo aljan 
elrejtve), es nyomjuk le a CD gombot. 
A menu megjelenik: 



INDITAS 


• ORSZAG 


• AUT. TAROL. 


■ 


• KEZI TAROL. 


■ 


• FAJTA 


■ 


I* NEVADAS I 


BBC 1 ■ 







A ®-® vagy a © P © gombokkal valasszuk 
ki az elnevezni kivant programot. 

Megiegyzes: bedllitdskor a programok elnevezese 
automatikusan megtortenik az azonosko jel 
dtvitelekor. 

A CDCD nyomogombok segitsegevel lepjunk 

be a nevbefrasi mezobe (5 karakter). 

A betuket az CE)CE) gombokkal valaszthatjuk 

ki. 

Ha befrtuk a nevet, nyomjuk le a © gombot. 
A program neve tarolodik. 
Lasd meg: EasyLink funkcio, 6. oldal 
Ismeteljuk meg a © - © lepeseket minden 
egyes elnevezni kivant program eseteben. 
A menukbol valo kilepeshez nyomjuk le a (g) 
gombot. 



© 
o 
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A radio hasznalata 



A radio uzemmod kivalasztasa 

Nyomja meg a taviranyito @ gombjat, ezzel tud 
valtani televfzio iizemmodbol radio uzemmodba. 
Ha vissza kfvan terni televfzio iizemmodba, nyomja 
meg a @ gombot. Radio iizemmodban a 
radioallomas szama es neve (ha rendelkezesre all), 
hullamhossza es a sav megjelenik a kepernyon. 
A radioallomasok nevenek bevitelehez hasznaija a 
NEVADAS menut (7. old.) 

Program ok kivalasztasa 

Az FM allomasokat a ® ® vagy a 0 P © 
gombbal valaszthatja ki (l-tol 40-ig). 

Radioallomasok listaja 

Nyomja meg a Q=) gombot a radioallomas-lista 
megjelenitesehez/eltuntetesehez. Ezutan 
hasznaija a kurzort az allomas kivalasztasahoz. 



A radio meniik hasznalata 

A radio kiilonleges beallftasi modjait a © 
gombbal erheti el. 
Radioallomasok keresese 

Ha a gyors telepftest hasznalta, valamennyi 
rendelkezesre alio FM allomas bekeriilt a memoriaba. 
Uj kereses elindftasahoz hasznaija az INDITAS :AUTO 
TAROL meniit (teljes kereses erdekeben) vagy a KEZl 
TAROL meniit (az allomasok egyenkenti keresesehez). 
A FAJTA es NEVADAS menu lehetove teszi a 
radioallomasok csoportosftasat, illetve elnevezeset. 
Ezek a meniik ugyanugy mukodnek, mint a TV meniik. 
A kepernyo takarekos uzemmodja 

Az FUNKCIOK menuben aktivalhatja/kikapcsolhatja 
a kepernyo takarekos iizemmodjat. A pontos ido, a 
radioado hullamhossza es neve, (ha rendelkezesre 
all),ekkor sorban egymas utan jelenik meg. 



PC kepernyo uzemmod hasznalata 



PC uzemmod 

A televiziokeszulek szamftogep monitorkent is 
hasznalhato.A PIP funkcio lehetove teszi, hogy egy 
kisebb meretu kepernyot illesszen be,amelyen a 
televizio csatornait kiserheti figyelemmel. 
Ehhez elobb el kell vegeznie a csatlakoztatdst a 
szdmitogeppel, valamint be kell dllkania a kepernyo 
felbontdsdt (Idsd a i 5. oldalt). 

PC uzemmod kivalasztasa 

Nyomja meg a taviranyito @ gombjat, hogy 
televiziojat PC uzemmodra allftsa at.A @ 
gombbal visszaterhet a TV uzemmodba. 
Ha o szdmkogeptol 5 mdsodpercen belul nem 
erkezik jel, akkor a tevekeszulek automatikusan 
keszenleti dllapotba volt 

A PIP hasznalata 

PC iizemmodban lehetosege nyilik a kepernyo 
kiilon ablakot nyitni, amelynek segitsegevel 
megnezheti a tevecsatornakat. 

O Nyomja meg a C3 gombot, hogy megjelenjen a 
PIP kepernyo. A televfzio kepernyoje egy 
beillesztett, kismeretu ablakban lesz lathato. 

0 A C3 gombbal kicsinyitheti vagy kikapcsolhatja 
az ablakot. 

© Az ablakot a (3 gombbal helyezheti at.Az ablak a 
kurzor hasznalataval fokozatosan szinten athelyezheto. 

OA®® vagy 0 P © gombbal valthat a PIP 
kepernyon megjeleno programok kozott, a @ 
gombbal pedig egy, a televiziokesziilekhez 
csatlakoztatott kiilso kesziilek kepet jelenittetheti 
meg a kepernyon (videomagno, DVD stb.). 



A PC meniik hasznalata 

A kepernyo PC iizemmodban hasznalhato, 
specifikus beallitasainak eleresehez nyomja meg a 
© gombotA beallitasokhoz hasznaija a kurzort 
(a beallitasokat automatikusan tarolja a kesziilek): 

• AUDIO SELECTION : a televizio hangforrasanak 
kivalasztasara szolgal (PC vagy TV / Radio). 
Peldaul hallgathatja a radiot, mikozben hasznaija 
a szamitogepet. 

Megiegyzes : mielott PC uzemmodba vdltand a 
keszuleket, a TV vagy Radio uzemmodot kell 
kivdlasztania.Amikor a PIP kepernyo mukodik, a 
radiot nem lehet hallgatni. 

• BRIGHTNESS / CONTRAST : a fenyero es a 
kepelesseg beallitasahoz. 

• COLOUR : a szinek beallitasahoz (matt, normal 
vagy elenk). 

• VIDEO NOISE : kiiktatja a vizszintes (PHASE) es 
fuggoleges (CLOCK) csikokat a kepbol. 

• ADJUST POSITION : a kep vizszintes es 
fuggoleges elhelyezkedesenek beallitasahoz. 

• AUTO ADJUST : a kep elhelyezkedesenek 
automatikus beallftasa. 

• PIP CONTROLS : a PIP kepernyo meretenek es 
elhelyezkedesenek beallftasa. 

• MODE SELECT: TV vagy Radio uzemmodba valo 
visszatereshez. 

• RESETTO FACTORY SETTING : visszaallitja a gyari 
alapbeallitasokat (default beallftasok). 

• VIEW FORMAT : szeles kepernyo es a PC eredeti 
formatuma kozotti valasztas. 
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A kep bealhtasa 



O Nyomjuk le a @, majd az CD gombot. 
Megjelenik a KEP menu: 




KEP 




-1 39 


•SZIN 




• KONTRASZT 




• KEPELESSEG 




• TAROLAS 




• TELITETTSEG 




• KONTRASZT+ 





Az GDGD gombokkal valaszthatjuk ki a 
beallitasi lehetosegeket, a beallitast pedig a 
CDCD gombokkal vegezhetjuk el. 

Megjegyzes: legdrdulo menu jelenik meg. A O 
gomb folyamatos nyomva tartdsdval elerhetjuk a 
kepernyo aljdn levo, eltakart bedllitdsokat is. 
Ha vegrehajtottuk a beallitasokat, valasszuk ki a 
TAROLAS lehetoseget, es nyomjuk le a CD 



gombot azok rogzitesehez. 
O A menukbol valo kilepeshez nyomjuk le a © 

gombot. 
A bealhtasok lei rasa: 

• FENYERO: a kep fenyerejet szabalyozza. 

• SZIN: a szin intenzitasat szabalyozza. 

• KONTRASZT: a vilagos es a sotet arnyalatok 
kozotti ktilonbseget szabalyozza. 

•TELITETTSEG: a kep tisztasagat szabalyozza. 

• TAROLAS: tarolja a kep beallitasait. 
•TELITETTSEG :A szinek aranyat valtoztatja. 

Harom lehetoseg all rendelkezesere : HIDEG 
(tulnyomoan kek), NORMAL (kiegyensulyozott) es 
MELEG (tulnyomoan piros). 

• KONTRASZT +:Az kepkontraszt automatikus 
szabalyozo aramkoreinek be- es kikapcsolasahoz 
(a kep legsotetebb reszeit tartosan feketen tartja) 



A hang bealhtasa 



Nyomjuk le a © gombot, valasszuk ki a 
HANG lehetoseget, es nyomjuk le a CD 
gombot. Megjelenik a HANG menu: 



HANG 






120 HZ 




500 HZ 


• DELTAHANG 


1500 HZ 


• TAROLAS 


5 KHZ 


• HANGEROKIEGY 


10 KHZ 


ENLITO 





Az GDGD gombokkal valaszthatjuk ki a 

beallitasi lehetosegeket, a beallitast pedig a 

CDCD gombokkal vegezhetjuk el. 

Ha vegrehajtottuk a beallitasokat, valasszuk ki a 

TAROLAS lehetoseget, es nyomjuk le a CD 

gombot azok rogzitesehez. 

A menukbol valo kilepeshez nyomjuk le a (@) 

gombot. 



A bealhtasok lei rasa: 

• EQUALIZER: a hangtonus beallftasara 
(melyhangok: 1 20 Hz-tol magashangok: 10 kHz-ig). 

• BALANSZ: a jobb es bal hangszorok hangjat 
egyensulyozza ki. 

• DELTAHANG (hangerokulonbseg): a 
kulonbozo programok vagy kulso forrasok 
kozotti hangerokulonbseg kompenzalasara 
szolgal.A beallftas az I -40 kozotti programok 
es a kulso forras eseteben mukodik.A © P © 
gombokkal osszehasonlithatja az egyes 
programok hangero szintjet. 

•TAROLAS: tarolja a hang beallitasait. 

• HANGEROKIEGYENLITO: automatikus 
hangero-szabalyozas, mely lehetove teszi a 
hangero emelkedesenek korlatozasat, 
ktilonosen programvaltaskor vagy reklamok 
eseten. 



Az funkciok bealhtasa 



O Nyomja meg a © gombot, jelolje ki a 
FUNKCIOK-at (CE)) es nyomja meg a CD 
gombot. Igy a kovetkezoket allithatja be: 

© IDOZITES, GYEREKZAR es SZULOI ELL: lasd 
a kovetkezo oldalt. 

© UZEMMOD VALAS.: a televizio atvaltasa 
Radio, TV vagy PC uzemmodba. 



EASYLINK (csok bizonyos keszulekekben elerheto) : 
Ha a televfziot (az EXT2 csatalkozon keresztiil) 
olyan kepmagnoval kapcsoltuk ossze, amelyben van 
EasyLink funkcio, a kepmagno a telepfteskor 
automatikusan atveszi a nyelvet, az orszagot es a 
talalt csatornakat. Ha a kepmagnoban nines meg ez 
a funkcio, a beallitast allftsuk LEALLAS helyzetbe. 
Ha ki akar lepni, nyomja meg a © gombot. 
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Az ebresztesi funkcio 



o 

e 



Ez a funkcio lehetove teszi, hogy a televiziot 

ebresztoorakent hasznaljuk. 

Nyomjuk le a © gombot. 

Valasszuk ki a FUNKCIOK lehetoseget (CD), 

es nyomjuk le ketszer a CD gombot. 

Megjelenik az IDOZITES menu. 



FUNKCIOK 




IDOZITO 






10:56 


• KEZDES 




• VEGE 




• PROG. SZAM 




• INDIT 





Az almenukbe valo be- es kilepeshez nyomjuk 
le az CD gombot, es az CD CD gombokkal 
vegezzuk el a beallitast: 
ORA: irjuk be a jelenlegi idot. 

Megiegyzes: az ora aktualizdlasa minden egyes 
bekapcsoldskor automatikusan megtortenik az I . 
program teletextes informacioja alapjan. Ha ezen 
nines teletext, az aktualizdlas nem tortenik meg. 



A televizio lezarasa 



Lezarhatunk egyes programokat, vagy a 
nyomogombok lezarasaval teljes mertekben 
megtilthatjuk a televfzio hasznalatat. 

A programok lezarasa 
O 

e 



© 



Nyomjuk le a © gombot. 
Valasszuk ki a FUNKCIOK lehetoseget (CD),es 
nyomjuk le a CD gombot. 
Valasszuk ki a SZULOI ELL. lehetoseget (CD), es 
nyomjuk le a CD gombot. 



FUNKCIOK 




© 
O 



Most irjuk be a biztonsagi hozzaferesi kodot. Elso 
hasznalat eseten irjuk be ketszer a 07 1 1 kodot. 
Megjelenik a menu. 

A meniibe valo belepeshez nyomjuk le a CD gombot. 
Az 00 nyomogombok segitsegevel 
kivalaszthatjuk a kivant programot, es a CD 
nyomogombbal ervenyesithetjiik.A lezart 
programok vagy adasok elott megjelenik a fl jel. 
A kilepeshez nyomjuk le a (S) gombot. 
Ezentul a lezart programok megtekintesehez be kell 



O KEZDESI IDO: irjuk be a kezdesi idot. 
O BEFEJEZESI IDO: irjuk be az ebresztesre allftas 
idejet. 

O PROGRAM SZAM A: allitsa be annak a 

programnak a szamat, amelyre ebredni szeretne. A 
radioval felszerelt modelleknel a CDCD gombok 
segitsegevel egy FM allomast is kivalaszthat (a ®® 
gombol<l<al csak teveprogramot valaszthat ki). 

© PROGRAM AKTIVALASA: a kovetkezoket 
allithatjuk be: 

• EGYSZER: egyszeri ebreszteshez 

• NAPONTA: naponta torteno ebreszteshez 
•TOROL:a beallitas torlesehez 

O A keszenleti helyzetbe kapcsolashoz nyomja meg 
a (S) gombot.A televizio automatikusan be fog 
kapcsolni a beprogramozott idopontban. Ha a 
kesziileket mukodesben hagyja.a kivalasztott 
idopontban csak programot fog valtoztatni. 
A GYEREKZAR es az IDOZITO kozos hasznalata 
lehetove teszi, hogy gyermekei csak az On altal 
meghatarozott idoben nezzek a televiziot. 



irni a biztonsagi kodot, ellenkezo esetben a 
kepernyo elsotetul. 

FigyelemlA kulso dekodert hasznalo titkoskott 

programok eseteben a megfelelo EXT adast kell lezarni. 
Az osszes program lezarasa 

Hajtsuk vegre az O - 0 lepeseket, majd 

valasszuk ki az OSSZES LEZAR lehetoseget, es 

nyomjuk le a gombot. 
A biztonsagi kod megvaltoztatasa 

Hajtsuk vegre az O - O lepeseket, majd 
0 Valasszuk ki a KOD VALT lehetoseget, es irjuk be a 

negyjegyu szamunkat. 
O Masodszori beirassal erositsiik meg a kodot. 

Az uj kod most tarolasra kerult. 
O A menukbol valo kilepeshez nyomjuk le a (S) gombot. 

Ha elfelejteU.uk a biztonsagi kodunkat, ketszer irjuk be 

az univerzalis 07 1 1 kodot. 

A nyomogombok lezarasa 

O Nyomjuk le a © gombot, valasszuk ki a FUNKCIOK 

lehetoseget (CD), es nyomjuk le a CD gombot. 
© Valasszuk ki a GYEREKZAR lehetoseget (CD), es 

nyomjuk le a CD gombot az INDITAS erdekeben. 
© Kapcsoljuk ki a televiziot, es rejtsiik el a taviranyitot. 

A televizio most hasznalhatatlan (csak a 

taviranyitoval lehet bekapcsolni). 
© A torleshez allitsukTOROL helyzetbe a 

GYEREKZAR lehetoseget. 
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A teletext egy ujsaghoz hasonlatos informacios rendszer, amelyet egyes csatornak sugaroznak. 
Segitsegevel a nagyothallok vagy az adas nyelvet nem ismerok feliratozva nezhetik a musorokat 
(a kabelteve musorat es a muholdas adasokat...). 



f Nyomogomb: j f Eredmeny: 




A teletext 
megjelemtese 



(9 

0"© 



Egy oldal 
kivalasztasa 



Lehetove teszi a teletext megjeleniteset, a feliratos uzemmodra 
valo atterest es az onnan torteno kilepestA tartalomjegyzek az 
elerheto rovatoknak a listajaval egyiitt jelenik meg. Minden egyes 
rovatot egy 3 jegyu oldalszam jelol. 

Ha a valasztott csatorna nem rendelkezik teletext szolgdltatdssal, 
a 1 00. szdm jelenik meg, a kepernyo pedig sotet marad (ebben az 
esetben lepjen ki a teletextbol es vdlasszon egy mdsik csatorndt). 

Irja be a valasztott oldal szamat a ® - ® vagy 0 P ® 
gombok segitsegevel. Peldaul: a 1 20. oldalhoz iisse be a® ® 
© szamokatA szam megjelenik a bal felso sarokban, a 
szamlalo lapoz, majd megjelenik a valasztott oldal. Ha egy masik 
oldalt akar megjeleniteni, ismetelje meg a muveletet. 
Ha a szamlalo tovdbb folytatja a keresest, az azt jelenti, hogy az 
adott oldal hidnyzik. Vdlasszon egy mdsik oldalt. 



)000 Kdzvetlen A kepernyo aljan szmes savok lathatok.A 4 szmes gomb 

hozzaferes a segitsegevel hozzaferhetok a rovatok es a hozzajuk tartozo 
rovatokhoz oldalak. 

Ha a rovat vagy az adott oldal meg nem hozzdferheto, a szines 
savok villognak. 

(3) Tartalomjegyzek Ha vissza akar terni a tartalomjegyzekhez (altalaban a 1 00. oldal). 



Tovabbi 

O CD oldalak 
kozuetlen 
kivalasztasa 



Egyes oldalak tovabbi oldalakat tartalmaznak (peldaul a 
120. oldal az 1/3,2/3 es 3/3 oldalakat). Ebben az esetben az 
oldal szama zolden jelenik meg, elotte egy ►, A vagy A ► 
szimbolum lathato.A gombok segitsegevel tetszes 

szerint hozzaferhetiink a tovabbi oldalakhoz. 



CD 
CD 


Az oldal 
felnagyftasa 


Ha meg akarja jeleniteni az oldal felso vagy also reszet, majd 
vissza akar terni a normalis merethez. 


§§ 
® 


Dupla teletext 
oldal 

(csak bizonyos 
keszulekekben 
elerheto) 


A teletext ketoldalas megjelenitesenek be- vagy kikapcsolasara.Az 
aktiv oldal bal oldalon jelenik meg, a kovetkezo pedig jobb oldalon. 
Nyomjuk le a (®) gombot, ha rogziteni kivanunk egy oldalt (peldaul 
a tartalomjegyzeket).Az aktiv oldalnak jobb oldalon kell lennie. 
A normal modba valo visszatereshez nyomjuk le a (fj) gombot. 


LB 

o 


Rejtett 
informaciok 


Ha meg akarja jeleniteni vagy el akarja tiintetni a rejtett 
informaciokat (pi. megfejteseket). 



GS Kedvenc 
W oldalak 

IOOO 



A 0 - 40 teletext program kdziil On kivalaszthat 4 kedvenc 
oldalt, amelyek ezutan kozvetleniil hozzaferhetok lesznek a szines 
gombok segitsegevel (piros, zold, sarga, kek). 
O Ha meg akarja tekinteni kedvenc oldalait, nyomja meg a @) 
gombot. 

0 Jelenitse meg azt a teletext oldalt, amelyet memorizalni akar. 
© Nyomjuk le az (®) nyomogombot, majd az altalunk kivalasztott. 

szines nyomogombotAz oldal eltarolodik. 
O A tobbi szines nyomogomb eseteben ujra hajtsuk vegre a 0 es 

© lepeseket. 

0 Ettol kezdve amikor a teletextet megtekinti, kedvenc oldalai 
szinesben megjelennek a kepernyo aljan. A tobbi rovat 
megtekintesehez nyomja meg a (menu) gombot. 

Ha mindent torolni akar, tartsa benyomva a (S) gombot 5 mdsodpercig. 
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1 6/9-es formatum 



A kep sugarzasa 16:9 formatumban (szeles kepernyo) vagy 4:3 (hagyomanyos kepernyo) tortenhet.A 

4:3-as kep also es felso reszen neha fekete csik lathato (szeles formatum). 

Ez a fukcio eltunteti a fekete csikokat es lehetove teszi a legmegfelelobb kep abrazolasat. 

Abban az esetben, ha aTV 4:3 kepernyovel rendelkezik. 

A (S) (vagy 00) gombot lenyomasaval a kovetkezo formatumot valaszthatja ki: 
4:3 

A kepet 4:3 formatumban lathatja. 
ATVALT 4:3 

A kepet fuggolegesen nyujtott. Ezzel eltunteti a fekete savokat, amelyek a Letterbox 
formatumban torteno hasznalat soran jelentkeznek. 

ATVALT 16:9 

A kepet fuggolegesen osszetomonti 16 :9 formatumba. 



o 



o 



O 




°o° 



O 



Abban az esetben, ha aTV 16:9 kepernyovel rendelkezik. 

A (S) (vagy CDCD) gombot lenyomasaval a kovetkezo formatumot valaszthatja ki: 

A televizio automatikus dtkapcsoloval van felszerelve. Ez dekodolja egyes programok 
kuldnleges szigndljdt es kivdlasztja a kepernyo helyes formdtumdt 

4:3 

A kep 4:3 formatumban reprodukalodik, a kepernyo ket oldalan fekete csik lathato. 
NAGYIT 14:9 

A kep 14:9 formatumban reprodukalodik, a ket oldalon nem tul szeles fekete csik 
marad. 



XT 



£V 



o 



IT 



a 



-Ql 




o 



NAGYIT 16:9 

A kep 16:9 formatumban reprodukalodik. Ez a beallitas akkor hasznalando, ha a 
szeles formatumban sugarzott kepet akarunk nezni. 

NAGY F ELI RAT 

A kep 4:3 formatumban reprodukalodik a kepernyo egesz feluleten es a felfratok 
lathatoak marad nak; 

SZUPERSZELES 

A kep 4:3 formatumban reprodukalodik a kepernyo egesz feluleten. 
SZELESVASZNU 

Ez a beallitas a 16:9 aranyban sugarzott kepek megfelelo aranyainak visszaallftasat 
teszi lehetove. 

Vigydzat: A 4:3 formatumban reprodukdlt kep horizontdlisan szelesedik ki. 
TELJES KEPERNYO 

Ez a beallitas a kepek teljes kepernyoben torteno megjeleniteset teszi lehetove. 
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Videomagno vagy DVD 



OVCR 
O DVD 



MODE 



o 

o 3 e 
©Go© 

ii 

o 

SMART ACTIVE SMART 

CD CD CD 



CD 
CD CD 

Q © 

OK 0 

o o 

© © © 

© © © 

© © © 

© © 



A TV tavvezerlojevel mukodtetheto a termekskalank legtobb audio- 
es videokeszuleke: 

A taviranyko minden olyon videomagnoval kompatfoilis, amely az RC5 szabvany 
szerint keszult es minden olyon DVD-vel, amely oz RC6 szabvany szerint mukodik 
Nyomja meg a MODE gombot a kivant uzemmod kivalasztasahoz: 
VCR (videomagnetofon) vagy DVD.A taviranyito fenyjelzojenek a 
vilagftasa jelzi a valasztott uzemmodot. Ha a valasztott uzemmod 
aktivalasa elmarad, akkor a fenyjelzo 20 masodperc mulva 
automatikusan kikapcsol (visszakapcsol TV uzemmodba). 
Berendezestol fuggoen a kovetkezo gombokkal rendelkezik: 



0 



kereso 
OK 

®® 

0p© 

© 
©) 



keszenleti uzemmod, 
felvetel, 

gyors visszacseveles 

leallftas, 

lejatszas, 

gyors elorecseveles, 
szunet, 

menu megjelenftes, 
videomagno idozites, 
DVD:A feliratozas nyelve, 
es beallito kurzor, 
valasztas, 
digitalis gombok, 
musorvalasztas, 
nyelvvalasztas, 
OSD menu, 



EasyLink : Numerikus kapcsolat a televfzio es a kepmagno kozott, amely lehetove teszi egyes 
informaciok, peldaul a csatorna-beallitas kozvetlen atvite let, vagy a kepmagno programozasat a 
NexTView utmutato segitsegevel. 

PIP (Picture in Picture - Kep a Kepben): Kepernyobe illesztett ablak, amely lehetove teszi a fo 

kepernyoben egy kisebb kepernyo megjeleniteset. PC uzemmodban egy kis kepernyoben jelenitheti 
meg a televiziobol vagy egyeb csatlakoztatott keszulekrol (DVD, videomagno, ...) szarmazo kepet. 

RGB jelek : Harom videojelet, a pirosat (Red), a zoldet (Green) es a keket (Blue) jelol, amelyek 
egytittesen alkotjak a kepet.A jelek hasznalata jobb kepminoseg elereset teszi lehetove. 

S-VHS jelek : Ket ktilonallo videojelrol van szo (Y/C), melyek az S-VHS es a Hi-8-as felveteli 

szabvanybol erednek A fenyero (fekete/feher) es a szmjelek kulon-kulon vannak felveve a szalagra. 
Ezen eljarassal jobb minosegu kepet nyerunk, mint a hagyomanyos video rendszerrel (VHS es 8 
mm),ahol az 6sszekevertY/C jelek csak egy jelzest alkotnak. 

NICAM hang : Olyan eljaras, amely a hang digitalis minosegben valo atvitelet biztositja. 

Rendszer : A televizios musorok sugarzasa nem minden orszagban tortenik ugyanolyan modon. 

Ktilonbozo szabvanyok leteznek : BG, DK, I es LL'.A RENDSZER beallftas lehetove teszi ezeknek a 
szabvanyoknak a kivalasztasat. Ne keverje ossze az utobbi szabvanyokat a szinszabvannyal, mely 
PAL vagy SECAM lehet.A legtobb europai orszag Pal rendszert hasznal. Franciaorszagban, a FAK 
allamaiban es az afrikai orszagok tobbsegeben a SECAM rendszert hasznaljak. Az Egyesult 
Allamokban esjapanban az NTSC nevu rendszert hasznaljak. Az EXT I es EXT2 bemenet lehetove 
teszi az NTSC rendszerben felvett kazettak lejatszasat. 

16/9 : A kepernyo szelesseg / magassag aranyara vonatkozik.A szeles kepernyoju televiziok aranya 
16/9, a hagyomanyos kepernyonel 4:3. 
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Egyeb keszulekek csatlakoztatasa 




A keszulekek verzionkent egy vagy ket SCART csatlakozoval (EXT I es EXT2) vannak ellatva. 
Mellekelve talalhato egy, az EXT I csatlakozora kapcsolhato, specialis adapter, am ely lehetove 
teszi a kabelek hatravezeteset. 

Az EXT I csatlakozoalj audio video bemenetekkel es kimenetekkel valomint RVB bemenetekkel rendekezik 
Az EXT2 (ha van ilyen) audio video bemenetekkel es kimenetekkel valamint S-VHS bemenetekkel rendekezik 




Sub ^ 
woofer {(mjj 



EXT2 ! 




O 

DC in PC input 



nr FM ANT 

mm i 



EXT 1 



Kepmagno 




Videomagno (vagy frhato DVD) 

A mellekelt abra szerint kosse ossze a kepmagnot a televizioval. 
Hasznaljon jo minosegu EURO-csatlakozozsinort. Ha videomagnoja 
rendelkezik Easylink funkcioval,az EXT2 csatlakozot hasznalja. 

Ha a kepmagnon nines BJRO<satlakozo, a televizioval valo osszekottetes 
csak az antennazsinoron keresztul valoskhato meg. A televizio 0-as 
programjdt a kepmagno tesztjelere kell hangolni (lasd a TAROLAS fejezetet 
6. old.). A kepmagno kepenek megjelenitesehez nyomja meg a ® gombot 

Kepmagno es Dekoder 

A kepmagno masodik EURO-csatlakozojara kosse a dekodert. 
Ezaltal a kodolt adasokat is felveheti. 



Mas keszulekek 



Muhold antenna, dekoder, DVD, jatekok... 

A 2 csatlakozoaljjal felszerelt tevekeszulekeknel az RGB jeleket 
kibocsato keszulekeket (numerikus dekoder, DVD lejatszo, 
jatekok...) lehetoseg szerint az EXT I -re kosse ra , mfg az S- 
VHS jeleket kibocsato keszulekeket (S-VHS es Hi-8 
videomagno, ...) az EXT2-re. 
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A csatlakoztatott keszulekek kivalasztasa 

A @ gomb megnyomasaval valassza az EXT I csatlakozoaljat a 
2 csatlakozoaljjal szerelt valtozatoknal pedig az EXT2 es S- 
VHS2 (S-VHS jelhez EXT2 csatlakozoalj ) es az EXT3. 

A legtobb keszulek sajat maga vezerli az egyk csatlakozorol a masikra 
torteno dtvdltdst. 



i 



Videokamera, videojatek 




SE3 S^-cS 



i-VIDEO 
VIDEO 
AUDIO 



Az AV es S-VIDEO csatlakozoaljzatok a baloldali - 
nagymeretu kepernyo eseten a jobboldali - fedolemez alatt 
talalhatok.Vegezze el az itt lathato csatlakoztatasokat. 
A @ gomb segitsegevel valassza az EXT3-t. 

Mono keszulek eseten kosse rd a hangjelet az AUDIO L 
bemenetre.A hang automatikusan a televizio jobb es bal 
hangszorojdbol jon. 



Fejhallgato 




Fejhallgato csatlakoztatasa eseten a tevekeszulek hangja ki 
van kapcsolva.A hangerosseget a © (+) gombok 
segitsegevel lehet szabalyozni. 

A fejhallgato ellendlldsdnak 32 es 600 ohm kozott kell lenni. 



Erosito 



Sub 
woofer 
out 



Audio 
out 



f 



Sub 
woofer 



o 

o 



Hi-fi toronyhoz torteno csatlakoztatashoz audio 
csatlakozokabelt kell hasznalnia.A televizio Audio out L es R 
kimenetet csatlakoztassa a Hi-Fi torony valamelyik Audio in 
L es R bemenetehez.Amennyiben rendelkezik 
melynyomoval, akkor csatlakoztassa televfziokesztileke 
Subwoofer out kimenetet a melynyomo Subwoofer in 
bemenetehez. 



Szamitogep 



PC input Audio in (PC) 



Csatlakoztassa szamitogepe monitor kimenetet 
televfziokesztileke PC input (VGA) bemenetehez. 
Csatlakoztassa szamitogepe Audio out L es R kimenetet 
televfziokesztileke Audio in (PC) L es R bemenetehez. 

A keszulek PC uzemmodban torteno haszndlatdrol bovebb 
tdjekoztatdst a 8. oldalon taldl. 

A kepernyo optimalis kepfelbontasahoz a szamitogep 
kepfelbontasat 1024 x 768-es felbontasura es 60 Hz-esre 
allitsa be. 

Figyelem : ha mas felbontdst haszndl, elofordulhat, hogy a PIP 
funkcio nem lesz mukodokepes. Ebben az esetben a kepernyon 
figyelmezteto uzenet jelenik meg. 

A kesztileken alkalmazhato, kulonbozo kepfelbontasok listaja: 
640 x 350, 70 Hz 720 x 400, 70 Hz 1 024 x 768, 60 Hz 
640 x 350, 85 Hz 720 x 400, 85 Hz 
640 x 480, 60 Hz 800 x 600, 56 Hz 
640 x 480, 67 Hz 800 x 600, 60 Hz 
640 x 480, 72 Hz 800 x 600, 72 Hz 
640 x 480, 75 Hz 800 x 600, 75 Hz 
640 x 480, 85 Hz 800 x 600, 85 Hz 
832 x 624, 75 Hz 



1024x768, 70 Hz 
1024x768, 75 Hz 
1024x768,85 Hz 
1152x864, 75 Hz 
1280x960, 60 Hz 
1280x1024, 60 Hz 
1280x 1024, 75 Hz 
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Rossz az adas 
vetele 


Kozeli hegyek vagy magas epuletek kettos kepet, arnyekot vagy visszhangot 
okozhatnak. Ebben az esetben probalja manualisan beallftani a kepet : "finom 
beallftasok" (7. old.) vagy modosftsa a kulso antenna iranybeallftasat. Ellenorizze 
azt is, hogy az antenna kepes-e adast fogni ezen a frekvenciasavon (UHF vagy VHF 
sav). 


Nines kep 


Kellokeppen csatlakoztatta-e az antennat? 
A megfelelo rendszert vallasztotta-e ki? 
(7. old.). A rosszul csatlakoztatott zsinorok 

(pi. antennacsatlakozo) gyakran okoznak kep- vagy hangproblemat (amikor a 
keszuleket elmozdftjak, elofordulhat, hogy bizonyos csatlakozodugok elmozdulnak 
a helyukrol). Ellenorizze az osszes csatlakozast. 


A csatlakoztatott 
keszulek fekete- 
feher kepet ad 


Nem a megfelelo csatlakozot valasztotta ki a @ gomb segitsegevel : S-VHS2 az 
EXT2 helyett.A videokazettak lejatszasahoz ellenorizze, hogy a felvetel ugyan 
olyan standard-ben keszult-e (PAL, SECAM, NTSC), mint amilyet a kepmagno le 
tud jatszani. 


Nines hang 


Ha bizonyos programokat a keszulek hang nelkiil sugaroz, akkor nem a megfelelo 
TV-rendszert vallasztotta ki. Modosftsa a RENDSZER beallitasat (7. old.). 
A televfziokeszulekhez csatlakoztatott hangerosito nem ad ki hangot. Ellenorizze, 
hogy veletlenul nem cserelte-e fel az audio kimenetet a bemenettel. 


Nem mukodik a 
PC vagy a PIP 
uzemmod ? 


Ellenorizze, hogy jol konfiguralta-e a szamitogepet a megfelelo megjelenitesi 
kepfelbontashoz (lasd 1 5. old.). 

PC uzemmodban nem lehet hallani a radio hangjat. Amikor a PIP mukodik, a 
televiziokeszulek hangja torzul. Ki kell kapcsolnia a PIP kepernyot, valtson at radio 
uzemmodba, majd valtson vissza PC uzemmodba. 


Nem mukodik a 
taviranyito? 


Ha a taviranyito hasznalata kozben a televizio fenyjelzoje nem villog, cserelje ki az 
elemeket. 


ixcsZciiicii nciyZiCL 


Ma a kp^yiilpk hpkanr^ola^akor 37 kp^ypnlpti hplvzpthpn manrl pc a T^ARVA ipItp^ 

1 Id <X l\Cji.U 1 C l\ LJCI\ClL'V_oVJIClOCl l\\-> 1 CLL. IxCOLCI IICLI 1 ICIYZ.Cl.UCI 1 1 1 1(4.1 ClU Co d £—1 \ 1 \ ▼ 1 V JCIZ.CO 

jelenik meg, mikor a televizio nyomogombjait hasznalja, akkor a GYEREKZAR 
funkcio nines kiiktatva (lasd 10. old.). 

Ha a televizio nem kap uj jelzest 1 5 percig ? keresztul, akkor automatikusan 
keszenleti helyzetre kapesol at. 

Az energiatakarekossag erdekeben a televizio olyan alkotoreszeket tartalmaz, 
amelyek keszenleti allapotban nagyon keves energiat fogyasztanak (1 W alatt). 


A televizio 
tisztitasa 


A kepernyot es a burkolatot kizarolag tiszta, puha es nem bolyhosodo ruhaval 
lehet tisztftani. Ne hasznaljunk olyan termekeket, amelyekben alkohol vagy 
oldoszer van. 


Ujrafelhasznalasi 
iranyelv 


A televizio ujrafelhasznalhato anyagokat tartalmaz, melyek ujra feldolgozhatok. 
A kornyezeti artalmak minimumra csokkentese erdekeben erre szakosodott 
vallalatok osszegyujtik a hasznalt kesztilekeket, szetszerelik oket es osszegyujtik 
beloluk az ujra felhasznalhato anyagokat (kerjen informaciot a kereskedotol). 


Meg mindig nem 
jol mukodik a 
keszulek? 


Huzza ki a televiziokeszulek halozati kabelet a halozati aljzatbol 30 masodpercre, 
majd ismet csatlakoztassa azt. 

Meghibasodas eseten ne problja sajatkezuleg megjavitani a keszuleket, hanem 
forduljon a szervizhez. 
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3to pyKOBOflCTBO npeflHa3HaneHO ajih Toro, HTo6bi noMOHb BaM ycTaHOBi/iTb 



Bbi npno6pejin otot TejieBM3op, cnaci/160 3a Baiue flOBepi/ie. 
3to pyKOBOflCTBO npeflHa3HaHeHO ajih Toro, HTo6bi noMOHb BaM ydc 

H nOJlb30BaTbCF1 BaiUMM TeJieBM30pOM. 

Mbi coBeiyeivi BaM BHMMaTejibHO nponmaTb hx. 

Mbi HafleeMCF, hto Haiua TexHOJiori/m nojiHOCTbK) yflOBjieTBopm Bac. 



YcTaHOBKa 

3hiaKOMCTBO c >KK Te;ieBM3opoM 2 

KnaBMLUM nyjibTa fli/iCTai-mi/iOHHoro ynpaBjiem/m 3 

YcTaHOBKa Te;ieBM3opa 4 

Bbicrrpafl HacTpoPiKa nporpaMM 5 

CopTupoBKa nporpaMM 5 

Bbi6op R3biKa m dpaHbi 6 

ABTOMan/NecKafl HacipoMKa 6 

(DyHKui/m EasyLink 6 

PyHHaFi HadpoMKa 7 

Ha3BaHne nporpaMMbi 7 

riOJlb30BaHI/ie 

Mcnojib30BaHne pafli/io 8 

Mcnojib30BaHne pe>Ki/iMa KOMnbiOTepHoro MOHmopa 8 

HacTpoPiKa M3o6pa>KeHMfi 9 

HadpoMKa 3ByKa 9 

HacTpoPiKa xapaKTepucTMK 9 

(DyHKUL/m "TaPiMep" 10 

BnoKupoBKa Te;ieBM3opa 10 

Te/ieTeKCT 11 

(DyHKUi/m 16/9 12 

KHonKM VCR nnn DVD 13 

C/iOBapb 13 

nepnc|DepMMHafl annapaTypa 

BufleoMarHMTOcfDOH 14 

flpyran annapaiypa 14 

fljin Bbi6opa noflKjiKDneHHbix annapaTOB 14 

BufleoKaMepa, i/irpoBan Bi/ifleonpi/icrraBKa 15 

HayiuHMKM 15 

Ycmime/ib 15 

KoMnbKDTep 15 

CoBeTbi 16 

/ \ 

AYXOA 3a TGJlGBI/l30pOM 
fl/in yxofla 3a 3KpaH0M i/i KopnycoM TejieBi/i3opa peKOMeHflyeTCfl 
ncnojib30BaTb MHCTyio, MfirKyio m HeBopci/iCTyio TpFinoHKy. He i/icno;ib30BaTb 
HMCTFunne cpeflCTBa, coflepwami/ie cni/ipT mii/i pacTBopnTe/in. 

V J 
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3HaKOMCTBO C >KK TGf1GBM30pOM 



ft r | clQl O l-ggj) 



(!) - PROGRAM + 




KHonKi/i ynpaBneHi/m Ha TeneBi/i3ope 

• (J): BKjiKDneHne i/mi/i BbiKjuoneHne TeneBM3opa. 

• VOLUME - + peryni/ipoBKa ypoBHfi 

rpOMKOCTM. 

• PROGRAM - + (- P +): Bbi6op nporpaMM. 

• MENU: Bbi30B MeHK) 1/1 Bbixofl 1/13 MeHK); cjieflyeT 
Ha>KaTb oflHOBpeivieHHO 2 khoi~iki/i ^ - i/i +. 
3aTeM c noMOLMbK) khoiiok P - + mo>kho Bbi6paTb 
HacTpaMBaeMbiPi ojieivieHT, a c noMombio khoiiok 

^d - + MO>KHO BbinOJIHMTb HaCTpOMKy. 

npMMevai-Me. Kor/ja Mcnonb3yercfi dpynKu,m 
3AMOK OT flETEI/l, khoiikm m - P + HB/iHfOTCH 
HeaKTMBHbiMM (cm. MeHK) XAPAKTEPMCT, crp. 70/ 

1/lHflMKaTOp BKJlKDHeHMFI l/l MHCjDpaKpaCHbie flaTHMKM. 



rioflCTaBKa c peryjinpyeivibiM yrjioM HaKjioHa. 
3ry no/jCTaBKy mokho CHHTb ia ycraHOBMTb 
BM6CT0 nee np\Acnoco6nen\Ae p,nn MOHrawa Ha 
creHy, nocraBnneMoe no 3aKa3y 
(npoMHCpopMMpyMre 06 otom CBoero nocTaBmma). 



Bi/ia C3aflM 



• ::::: 


::■::::::::::::::::::::::::::::::::::::::■:■ 


• 










L PHILIPS \ 
c 1 




OcHOBHbie noflcoeflMHeHMR Bbino/ii-miOTCfl Ha 
HM>KHeM naHejin TejieBi/i3opa. 

3a C"b6MHblMM JieBOM* l/l npaBOM KpblLUKaMI/l 

MMeiOTCFi flonojiHMTejibHbie pa3"beMbi ajifi 
BbinojiHeHi/m noflcoefli/iHeHi/m. 
* Ha TeneBM3opax c QKpanoM 6onbmoro pa3Mepa 
neBan KpbiujKa OTcyrcTByer. Bonee nop,po6nyiO 

MHCpOpMaL4MHD O BbinOflH&HMM nO^COe^MHeHMM CM. 

Ha crp. 14. 



DC in PC input (VGA) R 


Audio in (PC) 


-||- FM ANT 

fa fa (V.'.V.V.V.W 

EXT. 1 O 




< 


I 




T 





EBpOKOHHeKTOp EXT1 

THe3fla TeJ16BI/l3l/IOHHOM l/l paflnoaHTeHHbi 
Bxofl VGA i/i ayflnoBxofl ajih noflCoefli/iHeHi/in 
KOMnbiOTepa. 

Pa3"beivi ni/uaHi/iR nocroHHHoro TOKa 
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KnaBHWH nynbTa flMCTaHU,MOHHoro ynpaBneHna 



Bbi6op BHeillHI/IX ycTpoPiCTB (cTp.14) 

Ha>KMMTe HecKO/ibKO pa3 fljifl Bbi6opa 
noflKJuoneHHoro k TejieBi/i3opy 
BHeiuHero annapaia. 

CeneKTop pewi/iMa (cTp. 13) 

fljin aKTMBauMM nynbTa 
flucTaHUMOHHoro ynpaB^eHMH b pe>KMMe 
TV, VCR (BMfleoiviarHMTOc(DOH) mjim DVD. 



Pe>KHM 3ByKOBOrO COnpOBO>KAeHMfl 

n03BOJ1HeT yCMJIMTb 3ByK 

CTepeocfDOHMHecKnx nepeflan STEREO v\ 
NICAM MONO b pewwvie Mono, mjim 
no3BO/ifleT Bbi6paTb pe>KMM DUAL I mjim 
DUAL 1 1 . llpM Bbidope MONO b po?kmmo 
STEREO MHflmaTop 6yp,eT cmhmm. 

TaftMep 

fljiH Bbi6opa fl/iMHbi nepMOfla 

flO aBTOMaTMHeCKOM 
yCTaHOBKM B fle>KypHOe COCTOHHMe 
(OT 0 flO 240 MMH.) 

Active control 

OnTMMM3MpyeT KaMGCTBO M306pa>KeHMfl 

b 3aBMCMMOCTM ot ypoBHH npMeivia. 

MeHio 

fljiH Bbi30Ba Memo mjim Bbixofla M3 MeHio. 

Kypcop : Otm 4 khoiikm 
o6ecneHMBaiOT nepeMem,eHMe b MeHio. 

TpoMKOCTb : Mcnojib3yeTCH nnn 
peryjiMpoBKM ypoBHH rpoMKOCTM 3ByKa 

OTKJiiOMeHi/ie 3ByKa : fljin OTKjuoneHMfl m 

BKJUOHeHMH 3ByKOBOrO COnpOBO>KfleHMH. 

KoMnbK)Tep/TeneBM3op/paAno 

Ha>KMMTe OflHy M3 3TMX KHOnOK, 

HTo6bi nepeBecTM TejieBM3op b 
pe>KMM KOMnbiOTepa, TejieBM3opa 
mjim paflMO (CTp. 8). 

OyHKu,i/m 16/9 (CTp. 12) 



MHcjDopMau.Mfl Ha OKpaHe 

fljiH KpaTKOBpeivieHHoro BbiBOfla Ha 
OKpaH/c SKpaHa HOMepa mjim 
Ha3BaHMH nporpaMMbi (ecjiM oho 
cymecTByei), BpeivieHM, 3ByKOBoro 
pe>KMMa m OTCTaiomerocfl BpeivieHM 
TaMMepa. Ha>KMMaTb b TeneHMe 5 
ceK. .qjifl nocTOHHHoro BbiBOfla Ha 
3KpaH HOMepa nporpaMMbi. 



O VCR 
O DVD 



MODE CD 



oo-o 
o-oo-o 



SMART-' ACTIVE " ^ SMART 

o .o o- 



o 



o 
■o o 

O 

9 o 



■OO'O'O 



o 


o 


o 


o 


o 


o 


o 


o 


o 


o 


o 


o 



fle>KypHoe cocTOHHi/ie 

no3BOJifieT nepeBecTM TejieBM3op b 
,qe>KypHoe cocTOFHMe. fljin 
BKJuoneHMH TejieBM3opa Ha>KaTb Ha 

KJiaBMUJy (S), P 0 © MJIM ® ®. 

Cni/icoK nporpaMM 

fljlfl TOrO, MT06bl BblBeCTM Ha 3KpaH / 

y6paTb c SKpaHa cnMCOK nporpaMM. 
Mcnojib3yMTe 3aieM KJiaBMiiiM GDGD 
fljiH Bbi6opa nporpaMMbi m KJiaBMiuy L 
fljiH BbiBOfla ee Ha 3KpaH. 
flepefl nporpaMMaMM noHBnneTCH 3H3K 
Q (crp. 10), ecnvi ohm 3a6noKnpoBaHbi 
wniA □ ; , ecnvi ohm pa36nompoBaHb\. 

KHonKM ynpaBnem/m TeneTeKCTOM 

(CTp. 11) MJIM BMfleOMarHMTOC|DOHOM/ 

DVD-npoMrpbmaTejieM (cTp.13) 

C5 Bbl30B pe>KMM3 PIP (KapTMHKa B 
KapTMHKe) (dp. 8) 

(3 riepeMeiueHMe no KapTMHKaM b 
pe>KMMe PIP (dp. 8) 

npeflycTaHOBKM M3o6pa>KeHi/ifl v\ 3ByKa 

06ecnenMBaeT flociyn k HecKOJibKMM 
npeflBspMTejibHbiM HacipoMKaM 

M306pa>KeHMH M 3ByKOBOrO 
COnpOBO>KfleHMH. flyHKT MGHfO 
nEPCOHAJl. COOTBOTCTByOT 

HacrpoMKaM, Koropbie Bbino/iHeHbi c 
noMombio MeHio. 

3bvk Surround (npocTpaHCTBeHHbiM scpcpeKT) 

fljlfl aKTMBai4MM/fle3aKTMBai4MM 

npodpaHCTBeHHoro scpcpeKTa. 
B pe>KMMe depeo 3Ta peryjiMpoBKa 
C03flaeT BnenaTJieHMe yBejiMneHMH 

paCCTOHHMH Me>Kfly rpOMKOrOBOpMTeJlflMM. 

Ha MOflejiflx, o6opyflOBaHHbix cmctomom 
Virtual Dolby Surround*, Bbi nojiynaeTe 
npocTpaHCTBeHHbiM scpcpeKT Dolby 
Surround Pro Logic. B pe>KMMe moho 
CMMyjiMpyeTCH npocTpaHCTBeHHbiM 
depeoscpcpeKT. 

Bbi6op nporpaMM 

fljiH nepexofla k npeflbiflymeti mjim 
nocjieflyiomeM nporpaMMe. HoMep 
(Ha3BaHMe) nporpaMMbi m 3ByKOBan 

HaCTpOMKa BblBOflflTCfl Ha 3KpaH Ha HeCKOJlbKO 

ceKyHfl. llpM HeKOTopbix nporpaMMax c 
TejieieKCTOM Ha3B3HMe nporpaMMbi 
noflBJifieTCfl b HM>KHeM nacTM SKpaHa. 

npeAbiAyuj.afl nporpaMMa 

fljiH flOdyna k npeflbiflymei/i nporpaMMe. 



l4H0>p0Bbie KJ13BMUJM 

fljifl npFMoro flOdyna k 
nporpaMMaM. fljin flBy3HanHbix 
HOMepoB nporpaMM, bboctm BTopyio 
UMCppy flO Mcne3HOBeHMH nepTOHKM. 



* "Dolby" 'Pro Logic m cmmboji abomhom D □□ — roproBan Map«a KOMnaHMM Dolby LaBoratories Licensing Corporation. 
ripoM3BOffM tch no nML4eH3MM Dolby LaBoratories Licensing Corporation. 
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OPacnonomeHi/ie TeneBi/i3opa 

YcTaHOBMTe Te;ieBM3op Ha TBepflow yctomhubom 
noBepxHOCTM. Bo M36e>KaHMe B03Hi/iKHOBeHi/m 
onacHbix CMTyauuM He flonycKatiTe nonaflaHi/m Ha 
Te;ieBM3op BOflbi, B03flePicTBMfi Ha Hero mctohhmkob 
Tenjia (jiaivin, CBeneM, HarpeBaTe/ibHbix npn6opoB m 
T.fl.) i/i He 3aKpbiBaPiTe BeHTMjiRunoHHbie peiueTKM, 
pacnojioweHHbie Ha 3aflHe£i naHe/iM. 

OrioACoeAMHeHMe ameHH 

• Mcno/ib3yR npmiaraeMbiPi Ka6e/ib ajir noflKniOHeHMfl 
aHTeHHbi, noflcoeflMHMTe i~He3flo "IT, pacno/io>KeHHoe 
Ha HM>KHePi naHe/in Te/ieBM3opa, k rHe3fly aHTeHHbi. 

• BdaBbTe npoBOfl npmiaraeMoPi pafli/ioaHTeHHbi b rHe3flo 
FM ANT, pacnono>KeHHoe Ha Hi/i>KHeM naHenn TeneBi/i3opa. 

• Pacnojio>KMTe npoBOfla TaK, HTo6bi ohm npoxoflmin 
nepe3 OTBepcTue b noflCTaBKe ajih Te;ieBM3opa. 

©rioAKHJOMeHi/ie nuTaHi/ifl 

Te;ieBM3op pa6oTaeT ot Bxoflflinero b KOMnjieKT 
nocTaBKM ncTOHHMKa 6ecnepe6oMHoro nMTaHMFi 
(3HaneHMe HanppiweHMFi yKa3aHO Ha OTMKeTKe). 
Mcnojib3yMTe TOJibKO aflamep nepeivieHHoro TOKa, 
nocTaBjioeMbiM c TejieBM3opoM. 

• noflcoeflMHMTe pa3"beM nocTOFiHHoro TOKa aflanTepa 
k pa3"beiviy nocTOHHHoro TOKa Te;ieBM3opa. OdaBbTe 
CBo6oflHoe MecTO BOKpyr aflanTepa nnn o6ecneHeHMR 

BeHTMJIRUMM. 

• noflcoeflMHMTe Ka6e/ib nMTaHMFi aflanTepa m BCTaBbTe 
BMJiKy b ceTeByK) po3eTKy (220-240 B/ 50 fu,). 
Cbg/h&hmfi no nop,co6p,iAHQHiAio npyriAx ycrpoPicTB CM. 
Hacrp. 14. 

OilyjibT AMCTaHU,MOHHoro ynpaBneHMfl 

BcTaBbTe flBe npMjiaraeMbie 6aTapeMKM TMna R6, 
co6/iiOflafl Hafl/iewamyio nojiopHOCTb. 
B Liennx oxpaHbi OKpywaKDmefi cpep,b\ 6aTapemn, 
nocTasnneMbie c otm ycrpoficTBOM, He cop,ep?KaT 
pryrti, KaflMMH m HMKenn. He Bbi6pacbiBafiTe 
Mcno/ib30BaHHbie 6aTapev\KM, a Mcno/ib3yPiTe p,nn mx 
yTi/wi/i3ai4i/ii/i MMefOLUMecn b pacnopfiwei-MM cpep,CTsa 
(o6paTMrecb k CBoeMy nocTaBmmy). 

OBkjiiomghi/ig 

MT06bl BKJIKDHMTb TeJieBM30p, H3>KMMTe KHOnKy 
nMTaHMFi. 1/lHflMKaTOp 3aropMTCFi 3eJieHblM, M 

bkjuohmtch OKpaH. riepePiflMTe k rjiaBe BbicTpao 
ycTaHOBKa Ha CTp. 5. Ecjim Te/ieBM3op HaxoflMTca b 

pe>KMMe 0>KMflaHMFI (KpaCHbIM MHflMKaTOp), H3>KMMTe 

KHonKy P ® Ha nyjibTe flMCTaHUMOHHoro ynpaBjieHMR. 
flpn v\cnonb30BaHiAiA ny/ibra jni/iCTai-1141/iOHHor o 
ynpasnenm MHflmaTop 6y/jer Murarb. 
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BbiCTpaa HacTpoMKa nporpaMM 



l~lpn nepBOM BKjiKDHeHnn Te/ieBi/i3opa Ha SKpaHe 
noRBjiReTCR Memo. B stom MeHK) BaM 
npefl/iaraeTcn Bbi6paTb A3biK ivieHio : 



SELECT LANGUAGE 


A3blK 


CTPAHA 




HUNGARIAN 


MEXMR 




POLISH 


BEHTPMR 




RUMANIAN 


XOPBATMfl 




• PYCCKMM 


nonbUJA 




SERBIAN 


POCCMR 









EcniA MeHK) He nonBnnercn Ha eKpane, Ha>KMiATe 
ia npi/ij]ep>Ki/iTe b revenue 8 ceKynp, KnaBi/imi/i 
^ - ia ^\ + reneBM3opa, p,nn BbiBO/ja ero Ha 
OKpan 

O l/lcno/ib3yPiTe KjiaBumn CDCD nyjibTa 

AMCTaHunoHHoro ynpaBjieHun fljin Bbi6opa rabiKa, 
a 3aTeM noflTBepflMTe Bbi6op Ha>KaTi/ieM Ha CD. 

0 3aTeM Bbi6epnTe Bauiy CTpaHy c noMombio 
KnaBMLu CDCD 1/1 noATBepflMTe HawaTneM Ha CD. 
EcntA Bama crpana He nomnnercn na eKpane, 
Bbidepure ". . . " 




© riOMCK HaHMHaeTCR aBTOMaTMHeCKM. 

OnepaunR 3aHMMaeT HecKO/ibKO Mi/iHyT. 
Ha SKpaHe OTo6pa>KaeTCR npouecc noi/iCKa 1/1 
KOJinnecTBO HaPifleHHbix nporpaMM. no 
OKOHnaHMM noi/iCKa MeHio ncne3aeT c SKpaHa. 
/J/iH Bbixc-fla M3 MeHio M/iM npeKpauxenvm noMCKa 
HawaTb Ha © EcniA hia op,na nporpaMMa He 6bina 
namena, o6pariATbcn k rnase CoBem Ha crp. 16. 

O Ecjim nepeflaTHMK mjim Ka6e/ibHaR ceTb 
nepeflaeT curHa/i aBTOMaTunecKoPi 
copTupoBKM, nporpaMMbi 6y,qyT 
npoHyMepoBaHbi npaBi/uibHO. 

0 B npoTi/iBHOM c/iynae, HaPifleHHbie nporpaMMbi 
6yflyT npoHyMepoBaHbi b y6biBaK>meM nopflflKe, 
HannHaR c HOMepa 99, 98, 97... flrm 
nepeHyMepaunn nporpaMM ncno/ib30BaTb MeHio 
COPTMPOBKA. 

HeKoropbie Ka6enbHbie cern nepeaaiOT cboia 
co6cTBeHHbie napaMerpbi coprnpoBKM (H3biK, 
crpana, ...). BeroMcnyvae, Bbin.on>KHbi 
cp,enaTb Bbi6op c noMou\bio KnaBiAin CDCD ia 
nopjBepp,iATb c noMOii\bto CD. 
Cm. Taivxe : OynKu,iAH EasyLink, crp. 6. 



Copn/ipoBKa nporpaMM 



O Ha>KMi/iTe Ha KjiaBi/iwy ©. Ha SKpaHe 

OTo6pa>KaeTCR rjiaBHoe MeHio. 
© Bbi6epnTe YCTAHOBKA (CD) m Ha>KMHTe Ha 

CD. Ha SKpaHe noRBjiReTCR MeHio 

YCTAHOBKA : 



M30BPA)KEHHE 
3BYK 

XAPAKTEPMCT. 



YCTAHOBMTb 




• A3blK 


C 


• CTPAHA 


flO 


• ABTOHACTPOMKA 


3AM EH A 


• PYH. HACTP. 




■• COTMPOBKA 







Bbi6epnTe COPTMPOBKA c noMombio 
KnaBMLUM CD m Ha>KMMTe Ha CD. Bbi6op OT 

aKTMBM3MpOBaH. 

llpiAMevaHiAe : ero MeHio dpynKu,iAOHiApye t 
cornacHO cnenyiomeiA norme : 

• "C " (BBeflMTe HOMep reKymeiA nporpaMMbi), 

• "lADJIA P,0" (BBeCTIA HO Bbi M HOMep), 

• "llOMEHFITb HOMepa" (onepaijiAH Bbinonnena). 



Bbi6epnTe nporpaMMy, KOTopyio Bbi xoTi/iTe 
nepeHyMepoBaTb c noMombio KjiaBMLu CDCD 

MJ1M OT © flO ®. 

llpiAMep : Bbi XOTIATe IA3MeHIATb HOMep 

nporpaMMbi 78 ("C") Ha 2 ("HA") : BBeRme 
HOMep © ® . 

Bbi6epi/iTe HA (KjiaBi/iina CD) i/i BBeflMTe HOBbiPi 

HOMep C nOMOIHbK) KJiaBMLU CDCD MJ1M OT @ 

AO ® ( b HaiueM npuMepe - ©). 
Bbi6epnTe 3AMEHA (KnaBnnia CD) m Ha>KMi/iTe 
Ha CD. Ha SKpaHe noRBjiReTCR yKa3aHne 
I/I3MEHEHO m 3aMeHa npoM3BOflMTCR. B 
HameM npi/iMepe nporpaMMe 78 
nepeHyMepoBaHa Ha 2, a 2 - Ha 78. 
Bbi6epnTe C (KjiaBMLua CD) m npofle/iaPiTe 
CHOBa onepaunn O O CTo/ibKo pa3, cKo/ibKo 
nporpaMM Bbi we/iaeTe nepeHyMepoBaTb. 
Cm. raioKe : 0yHKu,m EasyLink, crp. 6. 
fljifl Bbixofla M3 MeHio Ha>KMMTe Ha KnaBMLuy ©. 



Bbl6op H3blKa M CTpaHbl 



O Ha>KMMTe Ha KjiaBi/iLuy © Bbmofla Ha 

3KpaH rjiaBHoro MeHK). 
© Bbi6epnTe YCTAHOBKA ((D) n Ha>KMme Ha 

CD. Ha GKpaHe noRB/iReTCR ivieHio 

YCTAHOBKA. 

Bbi6op H3blK aKTi/iBi/131/ipoBaH. 



M30BPA)KEHME 
3BYK 

XAPAKTEPMCT. 



yCTAHOBMTb 




■• A3blK 


PYCCKMM 
SERBIAN 
SLOVAK 


• CTPAHA 

• ABTOHACTPOMKA 

• PYH. HACTP. 

• COTMPOBKA 



© Ha>KMMTe Ha CD fl/ifl Bxofla b MeHK) R3blK. 
© Bbi6epnTe R3biK c noMombio KjiaBum (EXE). 
MeHK) 6yflyT npeflCTaB/ieHbi Ha Bbi6paHH0M 

R3blKe. 

© Ha>KMMTe Ha CD fl/ifl Bbixofla 1/13 MeHK) H3blK. 
© Bbi6epnTe CTPAHA ((E)) m Ha>KMMTe Ha CD. 
© Bbi6epi/ue Bamy dpaHy c noMombio KjiaBMLu 
(E)(E). 

EcniA Bam a crpana ne nomn Heron Ha 
eKpane, Bbi6epMre ". . . " 
© Ha>KMMTe Ha (E) fl/ifl Bbixofla M3 MeHK) 
CTPAHA. 

© fljlfl BblXOfla M3 MeHK) H3>KMMTe Ha KJiaBI/ILUy 

(§). 

Cm. rafOKe : OyHKu,m EasyLink, Hi/i>Ke. 



ABTOMaTHMecKaa HacTpoftxa 



3T0 MeHK) n03B0JlReT aBTOMaTMHeCKMM 

noi/iCK Bcex nporpaMM, flocTynHbix b BameM 

peri/ioHe (i/ijii/i Ha BamePi Ka6e/ibHoPi cen/i). 
© ripofle/iaPiTe CHana/ia Hi/iweonwcaHHbie 

onepaunn ©-©, a 3aieM : 
Q Bbi6epnTe ABTOHACTPOI/IKA ((E)) m 

Ha>KMMTe Ha CD. I~Ioi/ick HannHaeTCR. 

no MCTeneHMM HecKO/ibKnx MMHyT Ha SKpaHe 

CHOBa aBTOMaTMHeCKM nORBJIReTCR MeHK) 

YCTAHOBKA. 
© Ecjim nepeflaTHMK mjim Ka6e/ibHaR ceTb 



yCTAHOBMTb 



• A3blK 
• CTPAHA 



nOMCK 

ABTOHACTPOMKA«nO)KAJl. ri0fl0>Kfl. 

HAMfl. nPOrPAM. 2 
215.18 MHZ 



• pyn. HACTP. 
• COTMPOBKA 



nepeflaeT curHa/i aBTOMaTunecKoPi 
copTupoBKM, nporpaMMbi 6yflyT 
npoHyMepoBaHbi npaBi/uibHO. 
B npoTMBHOM c/iynae, HaPifleHHbie 
nporpaMMbi 6yayT npoHyMepoBaHbi b 
y6biBaK)meM nopflflKe, Hani/iHafl c HOMepa 99, 
98, 97... fljifl nepeHyMepaunn nporpaMM 
Mcno/ib30BaTb MeHK) COPTI/IPOBKA. 
HeKoropbie Ka6enbHbie cem nepe/jator cbom 
code TBeHHbie napaMerpu coprMpoBKM (h3uk, 
crpana, ...). B otom cnyvae, Bbi flonwHbi 
Cflenarb Bbi6op c noMombto KnaBiAin (E)(E) m 

nOflTBepflMTb C nOMOLMbfO CD. 

/JnH Bbixofla M3 MeHK) iahia npeKpauxenm 
noncKa HawaTb Ha ©. Ecnui hm op,na 
nporpaMMa He 6bina namena, o6pamTbCH k 
rnaBe CoBerbi Ha crp. 16. 
Cm. rafOKe : 0yHKi4MH EasyLink, HM?Ke. 

fljlfl BblXOfla M3 MeHK) Ha>KMMTe Ha KJiaBMLLiy 

(§). 



(Dy hku,hr EasyLink 



(MMeercH ro/ibKO b nemTopbix MOflennx) 



Ecjii/i Bam Te/ieBM3op noflKjuoneH (c noMOLUbio 
pa3beMa EXT2) k BMfleoMarHMTMc|DOHy c 
4)yHi4nePi EasyLink, to R3biK, CTpaHa i/i 
HaPifleHHbie nporpaMMbi aBTOMaTMHCKn 
coo6maK)TCfl BMfleoMarHMTMc|DOHy npn 
noflKjuoneHMM. Bo BpeMA 3arpy3KM Ha SKpaHe 
noRBjiaeTCR coo6LueHne. CnncoK nporpaMM 



BMfleoMarHMTOcf)OHa 6yfleT cooTBeTCTBOBaTb 
cnncKy nporpaMM Te/ieBM3opa. 
HacTpoma EASY LINK MeHK) 
XAPAKTEPMCT flonwHa 6biTb ycTanoBnena 
na BKJ1. (HacrpoMKa no yMonnaHuto), cm. 
crp. 9. 
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PyMHaa HacTpoi/wa 



3to MeHK) no3BOJifieT pyHHyio HacTpoMKy 

nporpaMM. 
O Ha>KMMTe Ha KjiaBMwy @. 
0 Bbi6epnTe YCTAHOBKA (O) m Ha>KMMTe Ha 

CD. Ha GKpaHe noflBjifleTCfl MeHK) YCTAHOBKA. 
© Bbi6epnTe PYH. HACTP. (CD) v\ Ha>KMMTe 

Ha CD. Ha 3KpaHe nommeion MeHK) : 



M30EPA>KEHME 
3BYK 

XAPAKTEPMCT. 



YCTAHOBHTb 




pyn. hactp. 






EUROPE 


• nOMCK 


WEST EUR 


• HOMEP KAHAJ1A 


EAST EUR 


• TOHH. HACTP. 


UK 


• 3AnOMHMTb 


FRANCE 



Ha>KMMTe Ha CD ajih Bxofla b MeHK) 
CI/ICTEMA. Mcnojib3yMTe KjiaBMiun CDCD 
A/m Bbi6opa EUROPE (aBTOMaTunecKoe 
Haxo>KfleHne*) mjim Bbi6opa py^HOM 
HacTpoMKM : WEST EUR (CTaHflapT BG), 
EAST EUR (CTaHflapT DK), UK (CTaHflapT I) 
mjim FRANCE (CTaHflapT LU). 3aTeM 

Ha>KMMTe Ha CD flJlfl BblXOfla M3 MeHK). 

* 3a MCK/lfO ^QHIAQM 0p3HL4MM (CTaHflapT LU); 

Bbi6parb FRANCE. 



© Bbi6paTb nOMCK m Ha>KaTb Ha CD. 

rioncK Hani/iHaeTCFi. KaK TOJibKO nporpaMMa 
HaMfleHa, npoKpyTKa npeKpam,aeTCfi. 
riepePiTM k onepaunn © Ecjim BaM 
M3BecTHa nacTOTa >KejiaeMOM nporpaMMbi, 
Bbi Mo>KeTe HenocpeflCTBeHHo Ha6paTb ee 

HOMep, C nOMOLLLbK) KJiaBMLU © ®. 

Ecjim Hi/i KaKoe M3o6pa?Kei-Me He nameno, 
o6pamTecb k rnaBe CoBerbi (crp. 16). 
© Ecjim npi/ieM nporpaMMbi 

HeyflOBjieTBopnTe/ieH, Bbi6paTb BapnaHT 
TOHKAR HACTPOI/IKA v\ Ha>KaTb Ha 

KJiaBMLUM CD MJIM CD- 

© Bbi6paTb HacTpoMKy NQ IIPOrPAMMbl m 

MCnOJlb30BaTb KJiaBMLUM CDCD MJIM © ® 

fljiF Ha6opa >KejiaeMoro HOMepa. 
© Bbi6paTb 3AI10MI/IHAHI/IE m Ha>KaTb Ha CD. 
Ha SKpaHe noFiBjiFieTCFi cjiobo 3AI10MHEHO, 
m nporpaMMa 3anoMMHaeTCFi. 
Cm. raioKe : OyHKu,m EasyLink, crp. 6. 

O IIOBTOpMTb 3Tanbl OT © flO © flJlfl Ka>KflOM 

nporpaMMbi, KOTopyio Bbi >KejiaeTe BBecTM b 
naMfiTb. 

flnn BbixoAa: Ha>KaTb Ha KjiaBMiuy (g). 



Ha3BaHne nporpaMMbi 



Bbi Mo>KeTe, ecjiM >KejiaeTe, npMCBOMTb 

Ha3BaHMFi 40 nepBbiM nporpaMMaM 

(ot 1 flo 40). 
O Ha>KMMTe Ha KjiaBMiuy @. 
© Bbi6epMTe YCTAHOBKA (CD) m Ha>KMMTe Ha 

CD. Ha 3KpaHe noflBjifieTCfl MeHK) 

YCTAHOBKA. 
© Ha>KMMTe 5 pa3 Ha CD flJifl Bbi6opa MMR 

(B HM>KHeM HaCTM 3KpaHa) M Ha>KMMTe Ha CD. 

Ha 3KpaHe noflBjifieTCfl MeHK) : 



YCTAHOBHTb 


• CTPAHA 


• ABTOHACTPOMKA 






• pyn. HACTP. 






• COTMPOBKA 


BBC_1 




■• \AM9\ m 













© Bbi6epMTe nporpaMMy, kotopom Bbi >KejiaeTe 

npMCBOMTb Ha3BaHMe C nOMOLLLbK) KJiaBMLU 
©-© MJIM 0 P ©. 

npMMevai-Me : npu\ Hani/im/ii/i 
MfleHTMCpMai4MOHHoro cm r Han a Ha3BaHne 
HeKoropbix nporpaMM noHB/inercH 

aBTOMaTIMeCKM B M0M6HT HacrpoMM. 

© Mcnojib3yMTe KJiaBMLUM CDCD ajih 

nepeMem,eHMfi b 30He Ha3BaHMFi (5 3HaKOB). 
© Mcnojib3yMTe KJiaBMLUM CDCD flJifi Bbi6opa 

3H3K0B. 

© Ha>KMMTe Ha © nocjie BBOfla Ha3BaHMFi. 

Ha3BaHMe 3anoMMHaeTCfl. 

Cm. ratone : OyHKu,m EasyLink, crp. 6. 
© lloBTopMTe onepanMM ©-© flufl Ka>KflOM 

nporpaMMbi, kotopom Bbi >KeuaeTe npMCBOMTb 

Ha3BaHMe. 

© fljlfl BblXOfla M3 MeHK) Ha>KMMTe Ha KJiaBMLUy (g). 
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Mcnonb30BaHne paflno 



Bbi6op pe>KMMa paAno 

Ha>KMMTe KHonKy (£) Ha nyjibTe flMCTaHUMOHHoro 
ynpaBjieHun, HTo6bi nepeBecTM Te;ieBM3op b pe>Ki/iM 
paAno. Ha>KMMTe KHonKy ©, HTo6bi CHOBa 
nepeBecTM ero b pe>KMM Te;ieBM3opa. B pe>KMMe 
paflno Ha GKpaHe OTo6pa>KaeTCR HOMep daHunn, ee 
Ha3BaHne (ecnn nivieeTCR), HacTOTa n pe>KMM paooTbi. 

fl/lfi BBOfla H33B3HMM CT3HL4MM MCnO/1b3yMTe MeHfO 
HMfl (crp. 7). 

Bbi6op nporpaMM 

l/lcno/ib3yfl KHonKi/i @ © mjim 0 P ©, Bbi6epi/iTe 

FM-CTaHI4MM (ot 1 flO 40). 

CnncoK paAMOCTaHu,MM 

Ha>KMMTe KHOnKy [[=), HT06bl OT06pa3l/ITb/CKpblTb 

cnncoK paflMOCTaHunPi. 3aTeM Bbi6epnTe daHunio 
c noMOLMbio Kypcopa. 
l/lcnonb30BaHi/ie Memo paAi/io 

Mcnonb3yPiTe KHonKy @, HTo6bi no/iynnTb .qocTyn 



K HaCTpOMKaM, OTHOCRLMMMCR K pafll/IO. 
riOMCK paAHOCTaHU.Ml1 

Ecjii/i paHee i/icno;ib30Bajiacb npoueAypa GbicTpofi 
ydaHOBKM, Bee CTaHunn, MMeKDLMnecn b flnana30He 
FM, y>Ke 6binn 3aHeceHbi b naMATb. MTo6bi 

BbinOJIHMTb nOMCK 3aH0B0, MCnOJlb3yMTe MeHK) 

YCTAHOBKA : ABTOH ACTPOI/I KA (fl/in BbinoJiHeHMfl 
no/iHoro noncKa) mjim YCTAHOBKA (fljifl noi/iCKa 

CTaHUMM no OflHOM). C nOMOLMbK) MeHK) 

COPTMPOBKA i/i MMH mo>kho ynopflflOHi/iBaTb v\nv\ 
npucBanBaTb Ha3BaHnn paflnocTaHunnM. 3tm MeHK) 
pa6oTaK)T TaK >Ke, KaK n MeHK) TeneBM3opa. 
GKpaHHaa 3acTaBKa 
B MeHK) XAPAKTEPMCT mo>kho 
BKJIKDHaTb/OTKJIKDHaTb OKpaHHyio 3adaBKy. Ha 
GKpaHe noc/ieflOBaTe/ibHo OTo6pa>KaeTCR BpeMR, 
nacTOTa CTaHunn i/i ee Ha3BaHne (ec/in i/iMeeTCfl). 



Mcnonb30BaHne pemiiMa KOMnbiOTepHoro MOHmopa 



Pe>Ki/iM KoivmbioTepa 

3tot TeneBM3op mo>kho i/icno/ib30BaTb KaK 

KOMnbKDTepHblM MOHMTOp. (DyHKUMfl PIP n03BOJll/IT 
OflHOBpeMeHHO OT06pa3MTb OKpaH BCTpoeHHoro 
M3o6pa>KeHMfl fl/in npocMOTpa TeneKaHa/iOB. CHavana 
Heo6xo/jMMO BbinoriHi/iTb noflcoeflw-ieHHe k KOMnbmepy 
m orpery/MpoBaTb pa3pememe (cm. crp. 15). 
Bbi6op pe>Knivia KOMnbiOTepa 
Ha>KMMTe KHonKy @ Ha nyjibTe fli/iCTaHiji/iOHHoro 
ynpaBjieHMR, HTo6bi nepeBecm/i Te/ieBM3op b pe>Ki/iM 
KOMnbiOTepa. Ha>KMi/iTe KHonKy ©, HTo6bi CHOBa 
nepeBecTM ero b pe>Ki/iM Te/ieBi/i3opa. flpM otcytctbmm 
CMmana KOMnbmepa b renei-we 5 ceKynp, reneBM3op 

3B T0M3 TM^eCKM nepefifleT B pe?KMM OMMflaHMH. 

l/lcnonb30BaHi/ie cjDyHKu.nn PIP 

B pe>KMMe KOMnbiOTepa mo>kho OTo6pa3i/iTb okho, b 
kotopom 6y,qeT fleMOHCTpupoBaTbcn M3o6pa>KeHi/ie 
TeneKaHajia. 

O Ha>KMMTe KHonKy C3 , HTo6bi OTo6pa3MTb GKpaH 
cfiyHKUMM PIP. M3o6pa>KeHMe c Te;ieBM3opa 6yAeT 

BOCnpOM3BeAeHO B He60JlbLUOM BCTpoeHHOM OKHe. 

0 Eme pa3 Ha>KMi/iTe KHonKy C3 , HTo6bi yMeHbWMTb 
pa3Mep GKpaHa, a 3aTeM 3aKpbiTb ero. 

© Bocno/ib3yMTecb KHonKoPi G3 , ecnn Heo6xofli/iMO 
M3MeHMTb nono>KeHMe OKHa. Ero nonoweHne mo>kho 
TaioKe nocTeneHHO n3MeHfrrb c noMombio Kypcopa. 

O Mcnojib3yPiTe KHonKM @ ® mjim © P ©, HTo6bi 
Bbi6paTb flpyryio nporpaMMy Ha GKpaHe PIP, nnn 
KHonKy @, ecjin Heo6xoflMMO OTo6pa3MTb 
M3o6pa>KeHMe c ycTpoMCTBa, noflcoefli/iHeHHoro k 
Te;ieBM3opy (BMfleoMarHMTOctDOHa, DVD- 
nponrpbiBaTejin n T.fl.). 
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Mcnonb30BaHi/ie Memo KOMnbiOTepa 

Ha>KMMTe KHonKy ©, HTo6bi nonyHHTb AOCTyn k 

HaCTpOMKaM, OTHOCRLMMMCfl K pe>KMMy 

KOMnbiOTepHoro MOHMTopa. flnn perynnpoBKn 
ncnojib3yPiTe Kypcop (HacTpoPiKM aBTOMaTMHecKM 
3aH0Cfrrcfl b naMATb) : 

• AUDIO SELECTION: Bbi6op 3ByKa, BOcnpon3BOflMMoro 
Te;ieBM3opoM (b pe>KMMe KOMnbiOTepa mjim 
TejieBM3opa/paflno ). HanpuMep, bo BpeMn pa6oTbi Ha 
KOMnbiOTepe mo>kho cnyLuaTb paAno. 

flpviMeyaHvie. Ilpe^e neivi neperim b pq>ki/im KOMnbmepa, 
cneflyer Bbi6parb pewuM reneBM3opa miiia paflMO. Korfla 
OTodpawaeTCH SKpaH PIP, hgbo3mo>kho npocnymmaTb paflMO. 

• BRIGHTNESS / CONTRAST: perynnpoBKa npKOCTM n 

KOHTpaCTHOCTM. 

• ADJUST COLOUR : perynnpoBKa ottchkob uBeTa 
(XOJIOAHbIM, HOpMa/lbHblM mjim TeniibiPi). 

• VIDEO NOISE : B03MO>KHOCTb ycTpaHeHun noMex b 
BMfle ropn30HTa;ibHbix (PHASE) n BepTHKa/ibHbix 

(CLOCK) J1MHMM. 

• ADJUST POSITION : perynnpoBKa nono>KeHi/ifl 
M3o6pa>KeHi/iFi no ropn30HTajin n BepTHKann. 

• AUTO ADJUST: aBTOMaTMHecKan perynnpoBKa 
nono>KeHMR n HacTpoeK. 

• PIP CONTROLS : perynnpoBKa pa3Mepa n 
nojiOKeHun GKpaHa PIP. 

• MODE SELECT: B03BpaT b pe>KHM Te/ieBH3opa \ah\a paflno. 

• RESET TO FACTORY SETTING : B03BpaT k 

3aBOflCKMM HaCTpOMKaM (HaCTpOMKH no yMOJlMaHMK)). 

• VIEW FORMAT : Bbi6op 6ojibLuoro GKpaHa v\m 
ncxoflHoro c|DopMaTa SKpaHa KOMnbiOTepa. 



i 



HacTpoftKa M3o6pa>KeHi/m 



O Ha>KMMTe Ha K/iaBi/iwy ©, a 3aTeM Ha CD. Ha 
SKpaHe noRBjiReTCR MeHK) M305PA>KEHI/1E. 



3BYK 


U306PAXEHUE 


XAPAKTEPMCT. 
YCTAHOBMTb 


etcttof^h -I--39 

• L4BET 

• KOHTPACT 
• PE3KOCTb 

• 3AnOMHMTb 

• MBETOTEn/lOTA 

• KOHTPACT+ 





© l/lcnojib3ytiTe KjiaBi/iLuw GDO fl/iR Bbi6opa 
HacTpoMKM 1/1 KjiaBi/iLui/i CDCD fl/ifl pery/11/ipoBKi/i. 
llpMMe^aHMe : oto pa3BepTbmaioiu,eecfi Memo. 
llpMflepMMTe K/iaBMUjyO a/in flocryna k 
CKpbiTbiM HacrpomaM b HMMHefi ^aciM OKpana. 

© lloc/ie pery^npoBKM Bbi6epi/iTe 3AnOMHI/ITb m 
Ha>KMMTe na CD fl/iR noflTBepwfleHWR. 

O Rnn Bbixofla 1/13 MeHio Ha>KMi/iTe Ha KjiaBumy (6j). 



HacTpowKa 3ByKa 



O Ha>KMMTe Ha KJiaBi/iwy © Bbi6opa MeHio 
3BYK, a 3aTeM Ha CD. Ha OKpaHe noRB/iReTCR 
MeHio 3BYK. 



M30EPA>KEHklE 


3BYK 


XAPAKTEPMCT. 
YCTAHOBMTb 


EEBlHiHSBlM 120 hz 

• BAJIAHC 500 HZ 

• PA3H. TPOM 1500 HZ 
• 3AnOMHMTb 5 KHZ 
•APf 10 KHZ 





© Mcnojib3yMTe KJiaBi/iLui/i GDCD fl/iR Bbi6opa 
HacTpoMKM i/i KnaBMLui/i CDCD fl/iR peryjinpoBKM. 

© rioc/ie peryjinpoBKM Bbi6epi/iTe 3AnOMHMTb l/i 
Ha>KMi/iTe na CD fl/iR noflTBep>KfleHi/iR. 

© flrifl Bbixofla 1/13 MeHio Ha>KMi/iTe Ha K/iaBi/iLuy (@). 

Oni/icaHi/ie HacTpoeK : 
• 3KBAJ1AI/I3EP: HacTpoPka TeM6pa 3ByKa (ot 



HacTpoi/iKa xapaKTepi/iCTi/iK 



O Ha>KMi/iTe KHonKy ©, Bbi6epi/iTe nyHKT MeHio 
XAPAKTEPMCT (CD) h Ha>KMi/iTe KHonKy 
CD. Bbi CMO>KeTe npoi/i3BecTi/i HacTpoPwy : 

© TAI/IMEP, 3AMOK OT flETEI/l 1/1 3AL4 OT 
flETEI/l : cm. cjieflyiOLnyio CTpaHi/iuy. 

© BblBOP PE>KMMA: nepeBOfl Te;ieBi/i3opa b 
pe>Ki/iM paflno, TejieBi/i3opa i/mi/i KOMnbiOTepa. 

© EASYLINK (MMeercn roiibKO b HeKoropbix 
MOflennx) : Ecjii/i Bam Te/ieBi/i3op noflKjuoneH (c 



Oni/icaHi/ie HacTpoeK : 

• HPKOCTb : no3BOJifleT OTperynnpoBaTb apKOCTb 

M306pa>KeHMR 

• 14BET : no3BOJineT OTperynnpoBaTb 

MHTeHCI/IBHOCTb UBeTa 

• KOHTPACT : no3BOJifleT OTperyni/ipoBaTb 

pa3HMI4y Me>Kfly TeMHblMI/l I/I CBeTJlblMI/l TOHaMI/1 

• PE3KOCTb : no3BOJineT OTperynnpoBaTb 
HeTKOCTb M3o6pa>KeHi/iR 

• 3AnOMHMTb : bboamt b naMRTb HacTpoMKy 

M306pa>KeHMR 

• TOH (Termcra UBeTOB): perynnpyeT TennoTy 
UBeTOB. Tpn BapnaHTa i/i3o6pa>KeHMR : 
XOJlOflHOE (6e;ibiM uBeT c ro;iy6biM orreHKOM), 
HOPMAflbHOE (cCanaHCupoBaHHoe) m TEnJIOE 

(6eJlblM UBeT C KpaCHbIM OTTeHKOM). 

• KoHTpacT +: fl/iR aKTi/iBai4i/ii/i/fle3aKTi/iBai4i/ii/i 

aBTOMaTMHeCKOM peryjlMpOBKM KOHTpaCTHOCTM 

M3o6pa>KeHi/iFi (HanConee TeMHaR nacTb 

M306pa>KeHI/IFI nOCTOHHHO CTaHOBI/ITCR HepHoPi). 



HI/I3KI/IX! 120 l~u flo Bbicc-Ki/ix: 10 kI~i_0. 

• BAJIAHC : no3BO/iReT OTpery/11/ipoBaTb 3ByK 
jieBoro 1/1 npaBoro rpoMKoroBopi/iTenePi 

• PA3H. TPOM (pa3Hi/iua b ypoBHe i~pomkocti/i) : 
no3BO/ifleT KOMneHci/ipoBaTb pa3Hi/iuy rpoMKOCTi/i 
Me>K,qy pa3Jii/HHbiMi/i nporpaMMaMM i/mi/i 
pa3beMaMM EXT. OTa HaorpotiKa flePicTByeT ajir 
nporpaMM 1-40 i/i fl/iR pa3beMOB EXT. fl/iR 

BbipaBHMBaHMfl ypOBHePl rpOMKOCTM pa3Hbix 

KaHanoB ncnojib3yPiTe khoiiki/i 0 P ©. 

• 3AnOMHI/ITb : bboai/it b naMRTb HacTpoMKy 3ByKa 

• APr (aBTOMaTMHecKoe peryjii/ipoBaHi/ie 
rpoMKOCTn): ncno^b3yeTCR nnn 

aBTOMaTI/IHeCKOTO KOHTpO/lfl ypOBHR rpOMKOCTM, 

HTo6bi M36e>KaTb pe3Koro noBbnueHMR 3ByKa, b 
HacTHOCTi/i npi/i nepeKjiiOHeHi/ii/i nporpaMMbi mjim 
bo BpeMR peK/iaMbi). 



noMOinbio pa3beMa EXT2) k 
BMfleoMarHMTMcf)OHy c cf)yHi4MePi EasyLink, to 
R3biK, CTpaHa 1/1 HaPifleHHbie nporpaMMbi 
aBTOMaTMHCKI/l coo6maiOTCR 
BMfleoMarHMTMcf)OHy npn noflK/iiOHeHi/ii/i. Ecjim 
Baiu Bi/ifleoMarHi/iTocjDOH He ocHameH otom 
cjDyHKi4nePi, ycTaHOBi/iTe b pe>Ki/iM BblKJI. 

© fljlR BblXOfla 1/13 MeHK) Ha>KMl/ITe KHonKy (S). 
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(Dy hku,hr "TaiiMep" 



3to MeHio no3BOJifieT BaM ncnojib30BaTb 

Te;ieBM3op KaK 6yflmibHMK. 
O Ha>KMMTe Ha KjiaBMiuy @. 
© Bbi6epwTe MeHio XAPAKTEPMCT (CD), a 

3aTeM Ha>KMMTe flBa>Kflbi Ha CD. Ha OKpaHe 

noRBJifleTCR MeHio TAMMEP. 





XAPAKTEPMCT. 


M30BPA)KEHME 
3BYK 


TAMMEP 




JHSEM^^m 10:56 


YCTAHOBMTb 


• BPEMR HAH. 




• BPEMR OKOHH. 




• mr nporp. 

• AKTMBM3MP. 







© Ha>KMMaMTe Ha CD nnn Bxofla mjim Bbixofla M3 
Ka>Kfloro nofl-MeHio m ncnojib3yMTe KjiaBULun 

CDCD fl/lR HaCTpOMKM : 

O BPEMR : BBeflMTe TeKymee BpeMR. 
llpMMe^aHMe : Bpeivin ycraHaBfimaeTCH 

T6H6BI/l30pOM 3B TOMa TI/IH6CKI/I iipiA Ka?KflOM 

BK/ifO'-iGHMM, Ha ocHOBe MHcpopMai4MM Te/iereKCTa 
nporpaMMbi No1. E/icm sra nporpaMMa He 
nepe/jaer renereKCT, aBTOMaTmecmn 
ycraHOBKa He npomBORvncn. 



EnoKiipoBxa TeneBM3opa 



Bbi MO>KeTe 3anpeTMTb .qocTyn k HeKOTopbiM 
nporpaivuviaM mjim no/iHOCTbio 3anpeTMTb 
nojib30BaHne TejieBi/i3opoM nyTeM 

6J10KMPOBKM KJiaBMLU. 

EnoKi/ipoBKa nporpaMM 

O Ha>KMMTe Ha KjiaBMiuy @. 

© Bbi6epnTe MeHio XAPAKTEPMCT (CD), a 

3aTeM Ha>KMMTe Ha CD. 
© Bbi6epnTe 3ALfl OT flETEI/l (CD) m Ha>KMMTe 

Ha CD. 



M30BPA)KEHME 


XAPAKTEPMCT. 


3BYK 


•TAMMEP 


YCTAHOBMTb 


• 3AMOK OT flETEM IflCTTfTOHTEM 




■• 3 ALU. OT Z1ETEM 1 ■ 


• nOBOPOT 


H=: 



0 Bbl flOJl>KHbl BBeCTM BaiU CeKpeTHbIM KOfl 

flOCTyna. B nepBbiM pa3, BBeflMTe flBa>Kflbi 
KOfl 071 1 . Ha OKpaHe noRB/iReTCR MeHio. 

0 Ha>KMMTe Ha CD fl/ifl Bxofla mjim b MeHio. 

O Mcnojib3yMTe KjiaBMiuM CDCD fl/ifi Bbi6opa 
>Ke/iaeMOM nporpaMMbi m noflTBepflMTe 
Ha>KaTMeM Ha CD. riepefl nporpaMMOM 

nORBJIReTCR 3H3K Q MJIM 33M0K. 
O fljlR BblXOfla 1/13 MeHK) H3>KMMTe Ha KJiaBMLUy (©). 

Tenepb nnn npocMOTpa 3a6noKMpoBaHHOM 
nporpaMMbi Bbi flo/i>KHbi BBecTM koa flOCTyna, 
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0 BPEMR HAM. : BeflMTe BpeMR Hana/ia. 

O BPEMR OKOHM. : BBeflMTe BpeMR nepexofla 
b fle>KypHoe cocTORHMe. 

O No nPOrP. : BBeflMTe HOMep KaHa/ia, KOTopbiPi 
Bbi >Ke/iaeTe Mcno;ib30BaTb b KanecTBe 
6yflM^bHMKa. fl/iR MOfle/ieM, o6opyflOBaHHbix 

paflMOnpMeMHMKOM, MO>KHO Bbl6paTb flJlF 3T0M 

ue/iM CTaHUMio flMana30Ha FM, Mcno/ib3yR 

KHOnKM CDCD (KHOnKM ®® n03BOJlRK)T 

Bbi6paTb TOJibKo TeneBM3MOHHbie KaHa/ibi). 
0 AKTI/IBI/I3I/IP. : Bbi MO>KeTe OTperyjiMpoBaTb : 

• Ofll/IH PA3 : fljifl oflHOKpaTHoro 

CjDyHKL^MOHMpOBaHMFI, 

• E>KEflHEBHO : fljifi e>KeflHeBHoro 

CjDyHKL^MOHMpOBaHMFI, 

• OCTAHOBKA : ajih OTMeHbi. 

0 Ha>KaTb Ha (8) fljin ycTaHOBKM TeneBM3opa b 
fle>KypHoe nonoweHMe. Oh aBTOMaTMHecKM 
bkjiiohmtcr b 3anporpaMMMpoBaHHoe BpeMR Ecjim 
TeneBi/i3op BKjiiOHeH, oh nepeKJiiOHHTCR Ha Hy>KHyio 
nporpaMMy b 3anporpaMMMpoBaHHoe BpeMR 
KoM6nHai4MH cpyHKL4MM 3ALU,I/ITA ui TAI/IMEP 
Mower ncno/ib30BaTbCfi fl/ifi orpaHmenm 
p,nunenbHOCTiA Mcno/ib30BaHMH TeneBM3opa, 
nanpiAMep, Bam m mm p,erbMM. 



MHane OKpaH ocTaeTCR TeMHbiM. 
BHMMaHne! gnn 6/iokmpobkm KOflnpoBaHHbix 
nporpaMM c Mcno/ib30BaHMeM Kop,\Apytou\ero 
ycrpoMCTBa Heo6xop,MMO 3a6noKMpoBarb 
coo TBe TCTByfomuM pa3beM EXT. 

flna Toro, mto6n pa36noKnpoBaTb Bee nporpaMMbi 

ripoflejiaTb onepauMM O-O a 3aTeM 
Bbi6paTb BCE CTEPETb m Ha>KaTb Ha CD. 

firm i/i3MeHeHi/m KOfla flOCTyna 

ripoflejiaTb onepauMM O-O, a 3aTeM : 

0 Bbi6paTb M3MEHMTb KOfl m BBecTM Bam 

C06CTBeHHblM 4-3HaHHblM KOfl. 

O Ha6paTb koa btopom pa3 ajir noflTBep>KfleHMR. 

Baiu HOBbiPi koa BBeAeH b naMATb. 
O fljiH BbixoAa M3 MeHio Ha>KMMTe Ha KjiaBMiuy (§i). 

cn\A Bbi 3a6binn Bam KOH(pmeHu,mnbHbiPi kor, 

BBeflMTe RBSVKRbl yHMBepCa/lbHblM KOfl 071 1. 

EnoKi/ipoBKa KnaBi/iLU 

O Ha>KMMTe Ha KjiaBMiuy O Bbi6epMTe MeHio 
XAPAKTEPMCT (CD), a 3aTeM Ha>KMMTe Ha CD. 

0 Bbi6epMTe 3AMOK OT flETEM (CD) M 
Ha>KMMTe Ha CD f\nn Bbi6opa BKfl. 

O BbiKjiiOHMTe Te/ieBM3op m cnpRHbTe nyjibT 
AMCTaHUMOHHoro ynpaBjieHMR. l~lojib30BaHMe 
Te/ieBM3opoM cTa/io HeB03M0>KHbiM (ero MO>KHO 

BKJIIOHMTb TOJlbKO C nOMOIHbK) nyjibTa 

AMCTaHUMOHHoro ynpaBjieHMR). 
O fl/ifi OTMeHbi : ycTaHOBMTe 3AMOK OT 
flETEM b nojio>KeHMe BblKfl. 
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Te/ieieKCT npefldaBjineT co6om cucTeiviy pacnpocTpaHeHun MHctDopiviauMM, nepeaaBaeMoPi no 
HeKOTopbiM KaHajiaM, Kcrropyio mo>kho Hi/naTb KaK ra3eiy. B stom cucieivie npeflycMOTpeHa TaioKe 
cfiyi-iKui/ifl cy6TMTpoB fl^R jitoflePi, MMeKDLMux flecfieKTbi cnyxa mjim He 3HaK)ini/ix A3biKa, Ha kotopom BefleTCH 
nepeflana (Ka6e/ibHbie cen/i, KaHa/ibi ci/icTeMbi cnyTHi/iKOBoro Te/ieBemaHi/ifl 1/1 t.a.). 



o 



O VCR 
O DVD 


o 


o 


o 


go 


o 


© 


0 @ 






CONTROL 




^VIENlj) 






C Ha>KMMTe : ^ C flnn nonyHem/m : 



BKnfOMGHMG 

TeneieKCTa 



0"© 



Bbi6op 

CTpaHMU.bl 

TeneieKCTa 



3ia 4)yHKi4MH npeflHasHaneHa nrm Bbi30Ba TeneieKCTa, Bxo,qa b 
pe>KMM Hano>KeHMH TejieTeKd/n3o6pa>KeHMe, a 3aieivi Bbixofla 1/13 
pe>KMi\/ia TeneieKCTa. B ornaBneHnn, KOTopoe BbiBOflmcH Ha 3KpaH, 
nepenncneHbi Bee flOdynHbie nrm 3pmenH py6pnKM. Kawflan 
py6pnKa o6o3HaneHa 3-3HanHbiM HOMepoM cipaHnubi. 
Echia Bbi6paHHbM Kahtan He nepenaer renereKCT, Ha QKpane 
noHBMTCH mAcno 100 ia Kanan ocraHercH nycrbiM (b stom cnyvae 
BbiMflMre ia3 pemiAMa TenereKcra ia Bbi6epnre flpyrofi Kanan). 

BBeflme Tpe6yeMbM HOMep cipaHnubi c noivioinbK) KHonoK ® - ® 
nnn 0 P ©. Hanprnviep: nrm dpaHnubi 120 Ha6epi/ne ® @ ® : 
HOMep noflBMTCH b neBOM BepxHeM yrny SKpaHa, cneTHHK cipaHnu 
HanHeT noi/iCK, i/i cipaHnua OTo6pa3i/iTCH Ha SKpaHe. noBTopme 
onepaunio nrm Bbi30Ba flpyroti CTpaHnubi. Echia cvejwiK CTpaniAu, 
npoflonwaeT Bbino/iHHTb hoiack, qto 03Havaer, *-no BbidpaHHan 
CTpahiAu,a He nepe/iaeTCH. Bbi6epiATe apyrofi HOMep CTpaHiAu,bi. 



) Q Q Q npniviOM B HM>KHeM nacTM SKpaHa OTo6pa>KaiOTCH OKpaweHHbie 30Hbi. flociyn 
AOCTyn k k cooTBeTCTByiOLMMM py6pnKaivi nnn CTpaHnuaivi ocymecTBnfleTCH 
py6pnKaM npn noMOw,n 4 uBeTHbix KHonoK. OKpamennbie 30Hbi Muraior, noKa 
py6piAKa iatiia CTpahiAu,a He 6yayT BbiseRenbi Ha SKpan. 



% 


OrnaBJiem/ie 


no3BonHeT BepHyTbCH b ornaBneHne (o6bHHO, sto CTpaHnua 100). 


GD_CD 


npflMoft 
Bbi6op 
noflCTpaHMu, 


HeKOTopbie dpaHnubi conepwaT noflCTpaHnubi (Hanpniviep, dpaHnua 120 
coflep>KMT noflCTpaHMUbi 1/3, 2/3 fl 3/3). B stom cnynae, HOMep CTpaHi/iubi 
yKa3aH 3eneHbiM uBeTOM, m nepen. hum ctomt 3h3k ►, A nnn A ►. Mcnonb3yPiTe 
KnaBi/iiiiM CDGDflnH npnMoro flOdyna k >KenaeMOM noflCTpaHnue. 


CD 
CD 


YBennMeHne 

CTpaHMU,bl 


Cny>KMT nrm BbiBOfla Ha 3KpaH BepxHeM nnn HM>KHeM ^acTi/i 
M3o6pa>KeHMH, a 3aTei\/i B03BpaTa k HopivianbHOMy M3o6pa>KeHMio. 



^ ABOMHan 
@ CTpaHi/iu,a 
TeneieKCTa 

(lAMeeTCH TOJlbKO B 
HeKOTOpblX 
MOfle/lHX) 

5? CKpbuan 
MHcJjopMauMn 

©npeflnoMMTaewi 
bie CTpaHHU,bl 

^OOO 



flnn aKTMBauMM/fle3aKTMBauMM npeflCTaBneHMH TeneieKCTa Ha abomhom 
CTpaHnue. AKTMBHan cipaHnua npefldaBneHa cneBa, a cneflyiOLuaH - 
cnpaBa. Ha>KMMTe Ha KnaBMLijy @, ecnn Bbi xoTme 3ac|DMKCMpoBaTb KaKyio- 
nn6o CTpaHnuy (Hanpniviep, ornaBneHne). ripaBan cipaHnua CTaHOBMTCH 
aKTMBHOM. flnn B03BpaTa b HopivianbHbiM pe>KMM Ha>KMMTe Ha @). 



Cny>KMT Ann Toro, HTo6bi CKpbuaH MHC|DopMai4MH noflBunacb nnn 
MCHe3na c SKpaHa (pemeHMH nm nrp). 



Ann KaHanoB, nepeflaiOLunx TeneieKCT (0 - 40), nivieeTCH 

B03MO>KHOCTb BBeCTM B naMHTb 4 npeflnOHMTaeMblX B3MM CTpaHMUbl, 

k KOTopbiM mo>kho 6yfleT o6pamaTbCH HenocpeflCTBeHHO c noMOLMbio 
UBeTHbix KnaBMLu (KpacHOM, 3eneHOM, >KenTOM, cmhcm). 
O Ha>KaTb Ha KHonKy (menu) flnn nepexofla b pe>KMM 

npeflnoHMTaeivibix CTpaHi/114. 
0 BbmecTM Ha 3KpaH CTpaHnuy TeneieKCTa, KOTopyio Bbi >Kenaeie 

BBeCTM B naMHTb. 

© Ha>KaTb Ha KnaBniny (S), a 3aieM Ha cooTBeiCTBytoinyio 
UBeiHyio KnaBnujy. dpaHnua BBe,qeHa b naMHTb. 

O Bo3o6HOBMTb STanbi 0 n 0 flna ocianbHbix uBeTHbix KnaBnuj. 

0 C 3Toro MOMeHTa, KaK TonbKO Bbi o6paTMTecb k TeneTeKdy, Banjn 
npeflnoHMTaeMbie CTpaHnubi noHBHTCH b uBeie b hmmhcm nacTM 
3KpaHa. flnn Toro, HTo6bi h3mtm o6bNHbie py6pnKM, Ha>KMMTe 

Ha (menu). 

P,nn roro, yro6bi creperb bcio BBeneHHyio iAHdpopMau,iAio, naiKMiATe 
Ha KHonKy (S) ia yp,ep>KiABai/i Te ee b revenue 5 ceKyHfl. 
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(Dy hku,hr 16/9 



M3o6pa>KeHMe, KOTopoe Bbi nojiynaeie, MO>KeT 6biTb nepeflaHO b cjDopiviaTe 16:9 (lumpokmm 
3KpaH) i/ijii/i 4:3 (TpaflnunoHHbM 3KpaH). I~lpn M3o6pa>KeHMM 4:3 Ha SKpaine i/iHorfla 6biBaiOT 
nepHbie nojiocbi CHi/i3y i/i CBepxy (c^opiviaT ki/iho). 3ra cjDyHKi4MFi no3BOJifleT Baivi ycipaHi/iTb 
nepHbie nojiocbi i/i onTi/iMi/i3i/ipoBaTb i/i3o6pa>KeHi/ie Ha 3KpaHe. 



Ecjii/i TeneBM3op i/imggt OKpaH c cootholughi/igm ctopoh 4:3. 

Ha>KaTb Ha KjiaBi/iLui/1 (S) (mjim 0®) ajifi Bbi6opa pa3Jii/NHbix pe>Ki/iMOB : 



°o° 



o 



o 



O 




°o° 



o 



4:3 

l/l3o6pa>KeHMe Bocnpon3BO,qmcfl b cfDopiviaTe 4:3. 



PACLUMPEHHblM 4:3 

M3o6pa>KeHMe yBe/ii/NeHO no BepTMKanw. Pewwvi i/icnojib3yeTCfl ajia ycipaHeHi/iFi 
nepHbix no/ioc npi/i npocMOTpe nporpaMM b cftopiviaTe "noHTOBbiPi alui/ik". 

C>KATI/1E16:9 

l/l3o6pa>KeHMe c>KaTO no BepTi/iKann ,qo cfDopiviaTa 16:9. 



ECJ1I/I TGJ1GBM30P l/IMGGT 3Kp3H C COOTHOLUGHI/IGM CTOpOH 16:9. 

Ha>KaTb Ha KjiaBi/iLiii/i (S) (i/ijii/i CDCD) fl/ifl Bbi6opa pa3Jii/NHbix pe>Ki/iMOB : 
TeneBM3op o6opyp,osaH cmctomom aBTOMariwecKoPi KOMMyTai4 i/ii/i, 
pacinvidppoBb\Ba\oii\eiA cnei4McpM^ecKMM cur Han, nepe/jaBaeMb/Pi hbko ToptiMiA 
nporpaMMaMM m Bbi6i>ipaiomefi HyKHbifi (pop/war OKpana. 

4:3 

M3o6pa>KeHMe Bocnpon3BeaeHO b cfcopiviaTe 4:3, c KawfloPi dopoHbi noflBjineTCfl 
nepHaa no/ioca. 



m 



XT 



D 



o 



Q. 



O 





o 



°o° 



o 



°o° 



o 



o 



yBEfll/IMEHI/IE 14:9 

M3o6pa>KeHMe yBejii/NeHO flo c^opiviaTa 14:9, He6ojibLiiafl nepHafl no/ioca 

OCTaOTCFI C Ka>KflOM CTOpOHbl M306pa>KeHMFI. 

YBEfll/IMEHI/IE 16:9 

M3o6pa>KeHMe yBejinneHO flo cfcopiviaTa 16:9. 3tot pewwvi peKOMeHflyeTCfl fljifl 
nojiyneHi/m i/i3o6pa>KeHi/m c nepHbiMM nojiocaMi/i CHi/i3y i/i CBepxy (cjDopiviaT kmho). 



YBEfll/IM. CYBTI/ITPOB 

3tot pe>KMM no3BOJioeT BbmecTM i/i3o6pa>KeHne 4:3 Ha Becb 3KpaH, BMecTe c 
cy6TMTpaMM. 



CYJ1EP. LUI/1POKI/1M 

3tot pe>KMM no3BOJioeT BbmecTM n3o6pa>KeHne 4:3 Ha Becb 3KpaH, pacim/ipi™ 
ero c o6enx ctopoh. 

LUJlPOKOCDOPMATHblM 

3tot pe>KMM no3BOJifieT BoccTaHOBMTb HopiviajibHbie nponopunn 
M3o6pa>KeHMM, TpaHCJinpyeMbix b cfDopiviaTe 16:9. 
BhMMai-Me: ecnn Baine i/i3o6pa?K6Hi/i6 Haxo/jMrcn b cpopMare 4:3, oho 6yp,eT 
paciniApeHO b ropmomanbHoiA iuiockocti/i. 

nOnHbIM 3KPAH 

3tot pe>KMM no3BOJioeT OTo6pa>KaTb i/i3o6pa>KeHi/ifl b no/iHbiM 3KpaH. 
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Khoiikh VCR 11 jim DVD 



llyjibT flMCTaHUMOHHoro ynpaBneHi/m no3BOJifleT Barvi ynpaBjurrb 

OCHOBHblMH CjDyHKL^MFIMM BI/lfleOMarHI/ITUCjDI/IHa l/IJll/l DVD. 

lly/ibT flMcraHLiMOHHoro ynpaBnenvm cpyHKLiMOHMpye t co BceivM 
BM^eoMarHMTOcpOHaMM Hawefi cepm v\ bcgmm npown/M 
BM^eoiviarHMTOCpOHaMM, cooTBercTByfOLMMMM KOflOBOMy CTaHflapry RC5/RC6. 
Ha>KMMTe KHonKy MODE fljin Toro HTo6bi Bbi6paTb Hy>KHbiM pe>KMM 
pa6oTbi: VCR (BMfleoiviarHMTOcjDOH) i/ijii/i DVD. Ha nyjibTe flHCTaHui/iOHHoro 
ynpaBjieHL/m 3aropaeTCfl CBeTOBOM i/iHfli/iKaiop, KOTopbiM noKa3biBaeT 
Bbi6paHHbiPi pe>KMM pa6oTbi. Ecjim b TeneHne 20 c He Ha>Ki/iMaeTCfl hh 
oflHa M3 KHonoK, 3tot cBeTOBOM MHflMKaTop aBTOMaTMHecKM racHeT 
(nyjibT flMCTaHunoHHoro ynpaBjieHi/m B03BpamaeTCfl b pe>KMM TV). 
B 3aBMCMMOCTM ot Tuna noflKjiKDneHHoro annapaia flewcTByiOT 
cjieflyKDinne khoiikm : 

(8) pe>KMM 0>KMflaHMf1, 

• 3anncb, 

« 6bicTpafi nepeMOTKa Ha3afl, 

■ don, 

► Bocnpon3BefleHne, 

►► 6bicTpafl nepeMOTKa Bnepefl, 

II nay3a, 

® TaMMep BMfleoiviarHMTOcjDOHa, 

(8) DVD : R3biK cv6ti/itpob, 

®® l4MC|DpOBbie KOnKM, 

0P© Bbi6op nporpaMMbi, 

@ Bbl6op H3blKa, 

@) 3KpaHHoe MeHK), 

© Bbl30B MeHK), 

OK noflTBep>KfleHMe Bbi6opa, 
nepeivieLM eHi/ie Kypcopa m perynnpoBKM. 

EasyLink : Ui/icfipoBafl CBH3b Me>Kfly Te;ieBi/i3opoM h Bi/ifleoMarHi/iToc(x)HOM, no3BOJifliOLnafl 
np^Myio nepflany HeKOTopoCi i/iHc|DopMai4i/ii/i, TaKOM KaK HacTpoMKa nporpaMM win 
nporpaMMnpoBaHne 3ani/ici/i c noMombio ri/ifla NexTView. 

PIP (KapTMHKa B KapTMHKe): OKHO BCTpoeHHOrO M306pa>KeHI/IFI, n03BOJlf1K)LHee OT06pa3HTb 

He6ojibiuoe i/i3o6pa>KeHi/ie noBepx rjiaBHoro. B pe>Ki/iMe KOMnbiOTepa Ha He6ojibiuoM 3KpaHe 
mo>kho OTo6pa3MTb i/i3o6pa>KeHi/ie c Te;ieBM3opa mjim flpyroro ycipoMCTBa (DVD- 
npoi/irpbiBaTe/ifl, BUfleoMarHMTOcfiOHa i/i t.a.). 

Ci/irHanbi RGB : o6pa3yiOTCfl b pe3yjibTaie CMeLiieHi/m Tpex Bi/ifleoci/irHa/iOB - KpacHoro, 3ejieHoro 
i/i cnHero - m c|DopMi/ipyiOT M3o6pa>KeHMe. C noMombio oti/ix curHa/iOB mo>kho nojiynnTb 
M3o6pa>KeHMe oneHb BbicoKoro KanecTBa. 

Ci/irHanbi S-VHS : 3to 2 OTfle/ibHbix BMfleocurHajia Y/C, coorBeTCTByioinnx CTaHflapTaM 3ani/ici/i 
S-VHS m Hi-8. CurHa/ibi hpkocti/i Y (nepHbiti i/i 6e/ibiM) i/i uBeia C (uBeTHbie) 3ani/icbiBaiOTCfl Ha 
njieHKe OT,qejibHo. 3to flaeT 6o/iee BbicoKoe KanecTBo 1/1306 pawe huh, neM BMfleocTaHflapT 
(VHS m 8 mm), r,qe curHa/ibi Y/C CMeiui/iBaiOTCfl i/i o6pa3yiOT oai/ih BMfleocurHaji. 

3bvk NICAM : TexHi/iKa, no3BOJifliOLnafl nepeflany 3ByKa ui/icfipoBoro KanecTBa. 

Ci/iCTeivia : TejieBi/i3i/iOHHoe i/i3o6pa>KeHi/ie nepeflaeTCfl no-pa3HOMy b pa3Hbix CTpaHax. 
CymecTByeT HecKOJibKO CTaHflapTOB : BG, DK, I i/i L, L' PeryjinpoBKa CI/ICTEMA (dp. 6) 
ncnojib3yeTCfi ajih Bbi6opa pa3Jii/NHbix CTaHflapTOB. Heo6xoflMMO OTjinnaTb ee ot 
KOfli/ipoBaHi/m uBeTOB PAL mjim SECAM. PAL L/icnojib3yeTCfl b 6ojibiuMHCTBe eBponeficKi/ix 
dpaH, SECAM - bo cDpaHunn, CHT m 6ojibiuMHCTBe actDpMKaHCKMx CTpaH. CLUA m RnoHMfi 
ncnojib3yK)T flpyryio cucieMy nofl Ha3BaHneM NTSC. Bbixoflbi EXT1 m EXT2 no3BOJiFiOT 
Bocnpon3BefleHne 3anncePi c KOflnpoBaHneM uBeTOB NTSC. 

16:9 : 3to cooTHOiiieHne Me>Kfly ninpuHOM m BbicoToPi 3KpaHa. Te;ieBM3opbi c lumpokmm OKpaHOM 
MMeiOT nponopunio 16/9, a c TpaflnunoHHbiM OKpaHOM - 4/3. 
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floAKJiiOHeHiie nepucjDepnnHOii annapaTypbi 




Pa3JiMHHbie MOfle/in 3Toro Te/ieBM3opa o6opyAOBaHbi 1 i/ijii/i 2 eBpoKOHHeKTopaMi/i EXT1 h 
EXT2. fljifl noflKjiiOMeHMR k pa3beiviy EXT1 m nponycKaHi/m npoBOflOB no3afln Te/ieBi/i3opa 
npi/maraeTCfl cneuna/ibHbiPi aflamep. 

Pa3heM EXT1 MMeer Bxop,bi/Bbixop,bi ayp,iAO ia BM/jeo, a raivKe Bxoflbi RVB. 

Pa3beM EXT2 (ecniA oh lAMeercn) MMeer Bxo/jbi/Bbixo/jbi ayp,iAO ia BM/jeo, a ratoKe Bxo/jbi S-VHS. 




Sub 
woofe 
out 


'0 




• 






J 




L Audio J 


out 



EXT2 ! 



-ir FM ANT 



o 

DC in PC input 



EXT 1 



BMAeOMarHMTOCjDOH 




Bi/iAeoMarHi/iTOC()OH (i/mi/i 3ani/icbiBaiOLfli/iPi DVD-npoi/irpbiBaTe/ib) 
OcymecTBUTe yKa3aHHbie Ha pi/icyHKe noAKJuoneHi/iFi. Mcnojib3yMTe 

LUHyp nEPMTEflb (SCART) XOpOLUerO KaHeCTBa.ECJIM 

BMfleoMarHi/iTOcjDOH MMeeT cfiyHKUMio Easylink, ncnojib3yMTe 
rHe3flO EXT2 

EcniA y Bamero BiA/jeoMar hia TocpOHa Her pa3beivia nepiArenb (iahia ecniA 
3tot pa3beM ywe 3anm npyroiA annaparypoPi), to B03MO>KHa numb csmb 
vepe3 Ka6enb amenhbi. B stom cnyvae bu flonwHbi Ha Pith recr-ciArnan 
Bamero BiA/jeoMar hia TocpOHa ia npiAcsoiATb eiviy HOMep nporpaMMbi 0 (cm. 
pywoe 3anoMi/iHaHi/ie, crp. 6). finn BOcnpoiA3Bep,eHiAH iA3o6pa?KeHiAH 
BiAReoMarHiATodpona HamaTb na KiiaBiAmy®. 

BnAeoMarHMTOcjDOH i/i AeKOAi/ipyiomee ycTpowcTBO 

rioflKjiKDHMTe fleKOflep k BTopoiviy pa3"beiviy "nepnTe/ib" 
BMfleoMarHMTOcfiOHa. Bbi civio>KeTe 3anncbiBaTb KOfli/ipoBaHHbie 
nepeflann. 



flpyran annapaTypa 



1 



(CnyTHMKOBblM npMGMHMK, fleKOflep, BMfleOflMCK, OJieKTpOHHbie Mrpbi...) 

B TejieBM3opax, o6opyflOBaHHbix 2 pa3"beiviaMn ajifi BHeuiHi/ix 
ydpoPicTB, pa3-beM EXT1 npeflHa3HaHeH, KaK npaBi/mo, ajifi 

nOflKJIIOHeHMFl yCTpOMCTB, Bbipa6aTblBaK)LHMX CMTHaJlbl RVB 

(i4nc|DpoBOM fleKOflep, njieepbi DVD, i/irpoBbie npi/icrraBKi/i h np.), a 
pa3"beMbi EXT2 ajifi noflKjuoneHMFi ycipoPicTB, Bbipa6aTbiBaiOLfli/ix 
curHa/ibi S-VHS (BUfleoMarHMTOcfiOHbi cfcopiviaTOB S-VHS i/i Hi-8 
i/i np.). 




flnfl Bbi6opa noflKniOMGHHbix annapaTOB 

Ha>KMMTe Ha KHonKy @ ajifi Bbi6opa pa3"beivia EXT1, a Ha 
MOfle/iFix c 2 pa3"beiviaMM ajifi BHeuiHi/ix ycipoPicTB : EXT2 i/i 
S-VHS2 (curHajibi S-VHS ajih pa3"beivia EXT2) i/i EXT3. 

EonbmiAHCTBO annaparoB caMi/i ocymecTBiwiOT KOMMyrai4iAio 
(p,eKop,ep, BM/jeoMarHMTOcpOH). 
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Bi/iAeoKaiviepa, i/irpoBaa Bi/iAGonpi/iCTaBKa 

Pa3"beMbi fljifi noflcoefli/iHeHL/m AV h S-VIDEO pacnojio>KeHbi 
nofl npaBOM kphiukom, a Ha Te;ieBM3opax c OKpaHOM 
6ojibiuoro pa3Mepa - nofl jieBOM.BbinojiHMTe 

0 noflKjiiOHeHMFi, KaK noKa3aHO Ha pwcyHKe.Bbi6epnTe 

1 nojio>KeHMe EXT3 c noMombio khoiikm @. 

, llpM MCnOJlb 30B3HMM MOHOCpOHM^eCKOrO yC TpOMC TBS, 

noflt<nio<-H<iTe Ka6enb 3BymBoro cuma/ia k pa3beiwy AUDIO L. 

3syK aBTOMaTMVeCKM B0Cnp0M3B0/JMTCH IieBblM ia npaBbiM 

r poMKor OBopM Te/iHMM reneBM3opa. 




Haym hi/ik i/i 



i 




ripn noflKjuoneHHbix HayinHMKax 3ByK Te;ieBM3opa 
OTKjiiOHaeTCfi. Khoiikm 0 ^ ® no3BOJifliOT 
OTperyjinpoBaTb rpoMKOCTb 3ByKa b HayuiHi/iKax. 
rionHoe conpo tmbjiqhmq HayniHMKOB p,oh>kho cocraBnmb or 
32 w 600 om. 



YCMJlMTeJlb 




MTo6bi noflKjiKDHMTb ci/iCTeiviy Kjiacca Hi-Fi, ncnojib3yPiTe 
coeflMHMTenbHbiM ayfli/i0Ka6ejib h noflcoefli/iHme 
BbixoflHbie pa3"beMbi Audio out Ln R TejieBi/i3opa c 
BxoflHbiMM pa3"beiviaMM Audio in L i/i R ci/iCTeMbi Kjiacca Hi- 
Fi. Ec/ll/l MMeeTCfl aKTI/IBHbM HM3KOHaCTOTHblM 

rpoMKoroBopnTe/ib, noflcoefli/iHme BbixoflHOM pa3"beM 
Subwoofer out TejieBi/i3opa c BxoflHbiM pa3"beMOM 
Subwoofer in rpoMKoroBopmerm. 



KoivinbiOTep 



/ — \ 



PC input Audio in (PC) 



i W 



rioflcoeflMHMTe BbixoflHoPi pa3"beM f\nn noflKjuoneHi/m 
MOHMTopa Ha KOMnbKDTepe k BxoflHOMy pa3"beiviy PC input 
(VGA) Te;ieBM3opa. rioflcoefli/iHi/iTe BbixoflHOM 
ayflnopa3"beivi Audio out L n R Ha KOMnbiOTepe k BxoflHOMy 
pa3-beiviy Audio in (PC) L i/i R Te;ieBM3opa. 
Bonee nop,po6nyiO MHCpopMai4Mio 06 Mcno/ib30BaHMM 
pe?KiAMa KoiwnbiOTepa cm. Ha crp. 8. 
OnTMMajibHoe pa3peweHi/ie OKpaHa nojiynaeTCfl, Korfla 
A/ih KOMnbKDTepa Bbi6paHbi HacTpoPmi/i 1024 x 768,60 Hz. 
BHMMaHMe. flpw Mcno/ib30BaHMM npyroro pa3peujeHMH 
cpyHKLiMH PIP Mower He pa6oraTb. B otom cnynae Ha 
OKpane oro6pa3MTCfi npenynpewnaiomee coo6meH^ie. 
Hn>Ke npuBefleH cni/icoK pa3Jii/NHbix HacipoeK 

pa3peLU6HMFI, KOTOpbie MO>KHO MCnOJlb30BaTb flJlfl 

OTo6pa>KeHMFi Ha 3tom TejieBi/i3ope: 
640 x 350, 70 Hz 720 x 400, 70 Hz 
640 x 350, 85 Hz 720 x 400, 85 Hz 
640 x 480, 60 Hz 800 x 600, 56 Hz 
640 x 480, 67 Hz 800 x 600, 60 Hz 
640 x 480, 72 Hz 800 x 600, 72 Hz 
640 x 480, 75 Hz 800 x 600, 75 Hz 
640 x 480, 85 Hz 800 x 600, 85 Hz 
832 x 624, 75 Hz 



1024x768, 60 Hz 
1024x768, 70 Hz 
1024x768, 75 Hz 
1024x768,85 Hz 
1152x864, 75 Hz 
1280x960, 60 Hz 
1280x1024, 60 Hz 
1280x 1024, 75 Hz 
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C w 


rinoxoe KanecTBO 
M3o6pa>KeHi/ifl 


EjlM30CTb TOP MJIM BblCOKMX 3flaHMM MO>KeT 6blTb npi/IHMHOM pa3flBai/iBaHL/m 
M306pa>KeHMFI, OTpa>KeHHblX CMTHaJlOB MJIM TeMHblX y^aCTKOB B 

M3o6pa>KeHMM. B otom cjiynae Heo6xoflMMO CKoppeKTupoBaTb HacTpotiKy 
i/i3o6pa>KeHi/m: cm. "ToHKafl HacTpoi/iKa" (cip. 7) mjim M3MeHMTb opueHTaunio 
Hapy>KHOM aHTeHHbi. l~lo3BOJifleT Jin Bania aHTeHHa npMHMMaTb nporpaMMbi b 
otom nojioce nacTOT (UHF mjim VHF)? 


OTcyTCTBi/ie 

M306pa>KeHMfl 


He 3a6bijin jim Bbi noflKjuo^MTb aHTeHHy? ripaBMjibHO jim Bbi Bbi6pajiM 
cucTeiviy? (cip. 7). IIjioxom KOHTaKT b pa3"beivie nepnTe/ib mjim b pa3"beivie 
aHTeHHbi nacTO HBjifleTCfl npunnHOM npo6jieM c i/i3o6pa>KeHi/ieM m 3ByKOM 
(nacTO pa3"beivibi c/ierKa pa3"beflMHHiOTCfl npn nepeMemeHnn Te;ieBM3opa). 
ripoBepbTe Bee stm coeflMHeHUfl. 


nepnc|DepMMHafl 
annapaTypa AaeT 
nepHO-6enoe 

MO /*\ ^\ Y\ O "NIX/"* |_| 1 >l A 

MoOupa/Kenpie 


Bbi HenpaBmibHO Bbi6pajin pa3"beM c noMombio KjiaBnnin @: S-VHS2 BMecTO 
EXT2. fljifl npocMOTpa BMfleoKacceTbi, yflocTOBepbTecb, hto OHa 6bma 
3anncaHa b daHflapTe, KOTopbiM coBMecTMM co CTaHflapTOM Bawero 

BMfleOMarHMTOCjDOHa. 


OTcyTCTBi/ie 3ByKa 


Ecjim HeKOTopbie nporpaMMbi He i/iMeiOT 3ByKa, ho MMeiOT M3o6pa>KeHne, sto 
3HaHMT, hto Bbi HeBepHO Bbi6pajin TeneBM3MOHHyio cucTeMy. l/l3MeHMTe 
HadpoMKy CI/ICTEMA (cip. 7). 

Mepe3 ycujiMTejib, noflcoeflMHeHHbm k TejieBM3opy, He BbiBOfli/iTCfl 3ByK? 
ripoBepbTe, hto BbixoflHOM ayflnopa3"beM He nepenyiaH c BxoflHbiM. 


He pa6oTaeT 

pe>KMM PC HflH 
C|)yHKUMfl PIP? 


ripoBepbTe, hto KOHcjDnrypauMFi KOMnbiOTepa Bbino/iHeHa npaBMjibHO m ajih 
OTo6pa>KeHi/iFi Bbi6paH0 coBMecTMMoe pa3peiueHMe (cm. cip. 15). 
B pe>KMMe KOMnbiOTepa He yflaeTCfl Bocnpon3BecTM 3ByK paflno? Korfla 
ncnojib3yeTCfi cftyHKui/m PIP, npuHyflHTe/ibHO BOcnpoM3BOflMTCfl 3ByK 
Te;ieBM3opa. CjieflyeT OTKjiiOHMTb cjDyHKUMio PIP, nepeMTM CHana/ia b pe>KMM 
paflno, a 3aieM cHOBa b pe>KMM KOMnbiOTepa. 


riynbT 

AI/ICTaHU,l/IOHHOrO 

ynpaB/ieHMH He 
pa6oTaeT? 


MHflMKaTop Te;ieBM3opa He MuraeT npi/i ncnojib30BaHnn nyjibTa 
AMCTaHUMOHHoro ynpaBjieHMF? 3aMeHi/iTe 6aTapePiKM. 


flewypHoe 

COCTOflHMe 


Kor,qa npn BKjuoneHMM TeneBi/i3opa oh ociaeTCFi b fle>KypHOM coctofihi/im, m 
Ha 3KpaHe noflBjifieTCfl Haflnncb 3ALHI/ITA, sto 03HaHaeT, hto cjDyHKm/iFi 
3AMOK OT flETEI/l 3afleCiCTBOBaHa (cip. 10). Ecjim Te;ieBM3op He nonynaeT 
CMTHa/ia b TeneHMe 15 MMHyT, oh aBTOMaTM^ecKM nepexoflMT b fle>KypHoe 
cocTOFiHMe. C ue/ibio skohommm 3JieKTpo3HeprMM Bam TeneBM3op 
o6opyflOBaH fleiajiflMM, o6ecneHMBaiOLJ4MMM KpaMHe HM3Koe noTpe6neHMe 
SHeprMM b fle>KypHOM coctofhmm (MeHee 1 Ban) 


Yxoa 3a 
TeneBi/i3opoM 


fljin yxofla 3a SKpaHOM m KopnycoM Te;ieBM3opa peKOMeHflyeTCfl 
Mcno/ib30BaTb HMdyio, MfirKyio m HeBopcMdyio Tpflno^Ky. He Mcno/ib30BaTb 
HMCTFimMe cpeflCTBa, coflepwamMe cnMpT mjim pacTBopMTejiM. 


YKa3aHi/iH no 
yTi/ini/i3au,i/ii/i 


Bam TejieBM3op coflep>KMT MaTepMajibi, nofljiewaiuMe noBTopHOMy 

MCnOJlb30BaHMKD MJIM yTMJlM3ai4MM. fljlfl MMHMMM33I4MM Bbl6pOCOB B 

OKpywaiomyio cpefly cneuMajiM3MpoBaHHbie npeflnpMRTMfi co6MpaiOT 
BbiLueflLUMe M3 ynoTpe6jieHMfi TejieBM3opbi, HTo6bi fleMOHTMpoBaTb mx m 
coxpaHMTb MaTepMajibi, npMroflHbie ajifi noBTopHoro Mcnojib30BaHMfi 
(ocBeflOMMTbCFi y Baiuero npoflaBua). 


no-npe>KHeMy HeT 
pe3ynbTaTOB? 


BbiKjiiOHMTe LUTencejibHyio BMjiKy TejieBM3opa M3 po3eTKM Ha 30 ceKyHfl, a 
3aieM CHOBa BKjiiOHMTe ee. 

B cjiynae HeMcnpaBHOCTM, HMKorfla He nbnaMTecb OTpeMOHTMpoBaTb Baui 
TejieBM3op caMM: o6paTMTecb b cjiy>K6y nocjienpofla>KHoro o6cjiy>KMBaHMfl. 
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DzieJ<ujemy za zakup naszego odbiornika telewizyjnego. 

Niniejsza instrukcja zostala opracowana aby ulatwic instalacja i uzytkowanie 

Twojego odbiornika. 

Prosimy o szczegolowe zapoznanie si§ z instrukcja.. 

Mamy nadziej§,ze nasza technologia spelniaTwoje oczekiwania. 



Instalacja 

Opis telewizora LCD 2 

Przyciski pi lota 3 

Instalacja odbiornika 4 

Szybka instalacja kanalow telewizyjnych 5 

Sortowanie 5 

Wybor jezyka i kraju 6 

Programowanie automatyczne 6 

Funkcja EasyLink 6 

Programowanie reczne 7 

Nazwa program u 7 

Uzytkowanie 

Uzywanie radia 8 

Tryb monitora komputerowego 8 

Ustawianie obrazu 9 

Ustawianie dzwieku 9 

Ustawienia poszczegolnych opcji 9 

Funkcja budzika 10 E9 

Blokada odbiornika 10 H 

Telegazeta II 

Formaty 16:9 12 

Przyciski magnetowid lub DVD 13 

Slowniczek 13 

Urz^dzenia peryferyjne 

Magnetowid 14 

Inny osprzet 14 

Wybor podla_czonego osprz^tu 14 

Kamera, gry wideo 15 

Sluchawki 15 

Wzmacniacz 15 

Komputer 15 

Porady 16 

/ \ 

ACzyszczenie telewizora 
Czyszczenie ekranu i obudowy nalezy wyla.cznie wykonywac przy pomocy 
czystej, miekkiej scierki, nie pozostawiaja.cej wlokien. Nie stosowac produktow 
na bazie alkoholu i rozpuszczalnikow. 

V / 
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Opis telewizora LCD 





Przyciski telewizora: 

• (!)• stuzy do wl^czania i wyla_czenia telewizora. 

• GtOSNOSC - + (-^d+):sluzy do regulacji poziomu 
glosnosci. 

• PROGRAM - + (- P +): sluzy do wyboru programow. 

• MENU: aby wywolac lub opuscic menu, nalezy 
rownoczesnie nacisna_c oba przyciski: - i ^ +. 
Przyciski P - + umozliwiaja. wybor poza_danego 
ustawienia, a przyciski - + dokonanie regulacji. 

Uwogo: Kiedy aktywno jest funkcjo BLOKADA OGOLNA, 
przyciski - + / - P + nie dziaiajq (patrz menu FUNKCJE, 
strona 10). 



Lampka sygnalizuja_ca wla_czenie oraz czujniki na 
podczerwieh. 

Noga pochylna. 

Noga moze zostac zdemontowana i zastqpiona 
zestawem do montazu na scianie (wie^cej informacji 
otrzymac mozna w punkcie sprzedazy). 



Scianka tylna: 




Podstawowe podla_czenia wykonywane sa_ od spodu 
telewizora. 

Zdejmowane panele lewy* i prawy umozliwiaja. dost^p 
do dodatkowych gniazd pola_czeniowych. 

*W przypadku telewizorow o duzych rozmiarach ekranu 
nie ma panelu lewego. Wie^cej informacji na temat 
podlqczeh - patrz strona 1 4. 



r — y v — cvt 1 n* 



Audio in (PC) nr FM ANT 



Gniazdo SCART EXT I 

Gniazda anten: telewizyjnej i radiowej. 
WejscieVGA i audio do podla_czenia komputera. 
Gniazdo zasilania DC 
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Przyciski pilota 



Wybor gniazda zewnetrznego 
EXT (str.14) 

Nacisna_c kilka razy przed wybraniem 
podia_czonego urza_dzenia. 

Przelacznik trybu (s. 1 3) 

Do wlaczania pilota w trybieTV, 
VCR (magnetowid) lub DVD. 

Tryb odtwarzania dzwieku 

Stuzy do przeta_czania programow z 
STEREO (lub NICAM STEREO) na MONO 
lub w przypadku programow 
nadawanych w dwoch wersjach 
jezykowych, do wybrania pomie/dzy 
trybem DZWIEX I lub DZWI^K II. 
Wskaznik MONO na ekranie jest czerwony, 
w przypadku wymuszenia tego trybu. 

Wy*a.cznik czasowy 

Do wybierania odstepu czasu, po 
ktorym odbiornik wyia_czy si§ 
automatycznie (od 0 do 240 minut). 

Active Control 

Optymalizuje jakosc obrazu w 
zaleznosci od jakosci sygnatu. 

Menu 

Wyswietlanie lub wyta_czanie menu. 

Kursor 

Te 4 przyciski umozliwiaja. poruszanie 
si§ w menu. 
Sita gtosu 
Ustawianie natezenia dzwieku 

Wy*a.czenie dzwieku 

Wyta.czanie lub wta_czanie dzwieku. 

Komputer / TV / Radio 

Nacisna_c jeden z tych przyciskow, 
aby wywotac poza_dany tryb: 
Komputer, TV lub radio (str. 8). 



Formaty 16:9 (str. 12) 



Informacja na ekranie 

Stosowany do wyswietlania/usuwania 
numeru i nazwy programu (jesli jest 
nadana), czasu, trybu dzwieku i 
ustawieh wy^cznika czasowego. 
Przytrzymac przez 5 sekund dla 
statego wyswietlania numeru 
programu na ekranie. 
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Tryb czuwania 

Przefa_czanie odbiornika w tryb 
czuwania.Aby ponownie wfa_czyc 
odbiornik, nalezy nacisna_c przycisk 
(S), P 0 © delete lub ® ® albo 
przycisk klawiatury numerycznej. 

Lista programow 

Wyswietlanie / usuwanie listy 
programow. Nacisnij przyciski GDGD, 
aby wybrac program i nacisnij przycisk 
CD, aby go wyswietlic. 

Symbol Q pojawia sie przy programach 
zablokowanych (s.10) lub if : przy 
programach odblokowanych. 

Przyciski telegazety (str.. I I ) 
lubVCR/DVD (str. 1 3) 
C5 Wywotanie PIP (str. 8) 
(3 Przeniesienie PIP (str. 8) 

Wstepna regulacja obrazu i dzwieku 

Shjzy do wybrania jednego z ustawionych 
wst^pnie trybow odtwarzania dzwieku 
lub wyswietlania obrazu. Pozycja OSOBISTE 
odpowiada ustawieniom wybranym w menu. 

Dzwiek Surround 

Aktywacja i deaktywacja efektu 
surround. W trybie stereo daje 
wrazenie wieJ<szego rozsuni^cia 
gfOsnikow.Wersje wyposazone w 
Virtual Dolby Surround* pozwalaja. 
na uzyskanie opoznionych efektow 
dzwieJ<owych Dolby Surround Pro 
Logic.W trybie mono symuluje 
przestrzenny efekt stereo. 

Wybor programow TV 

Przemieszczanie si§ pomi^dzy 
programami. Przez kilka sekund 
wyswietlane saj numer programu, 
nazwa i tryb dzwieku. 

Dla programow wyposazonych w 
telegazete, tytul; programu pojawia sie w 
dolnej czesci ekranu. 

Poprzedni program 

Dostep do poprzednio ogla_danego 
programu. 

Klawiatura numeryczna 

Do bezposredniego wyboru 
programow. Dla dwucyfrowych 
numerow programow, drugi 
przycisk musi bye nacisniety przed 
znikni^ciem kreski na ekranie. 



* "Dolby" "Pro Logic" i symbol □□ sa znakami towarowymi firmy Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. Produkowane na licencji Dolby Laboratories Licensing Corporation. 
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Instalacja odbiornika 



O Ustawienie telewizora 

Telewizor powinien zostac ustawiony na rownej, 
stabilnej powierzchni.Aby unikna^c jakiegokolwiek 
niebezpieczehstwa, nalezy chronic telewizor przed 
dzialaniem wody, zrodel ciepla (lampa, swieca, 
kaloryfer, ...) i nie zaslaniac kratek wentylacyjnych 
znajduja_cych si? z tylu telewizora. 

O Podt^czenie anten 

• Uzywaja_c dostarczonego przewodu antenowego 
pola_czyc gniazdo "IT znajduja.ce si? od spodu 
telewizora z gniazdem antenowym. 

• Dostarczony przewod anteny radiowej nalezy 
pola_czyc z gniazdem FM ANT znajduja_cym si? od 
spodu telewizora. 

• Przeprowadzic przewody antenowe przez nog? 
telewizora. 



© Podt^czenie zasilania 

Telewizor zasilany jest pra_dem stalym (wartosc 
napi?cia jest podana na etykiecie). Nalezy uzywac 
tylko i wyla_cznie zasilacza AC-DC dostarczanego wraz 
z telewizorem. 

• Podla.czyc wtyk zasilacza DC do gniazda DC 
telewizora. Obok zasilacza nalezy pozostawic nieco 
wolnego miejsca, aby zapewnic wlasciwa. wentylacj?. 

• Podlaxzyc kabel zasilajaxy do sieci (220-240 V / 50 Hz). 

Podiqczenie innych urzqdzeh - patrz str. I 4. 

O Pilot 

Wlozyc 2 dostarczone baterie R6, zachowuja_c 
wlasciwa. polaryzacj?. 

Z myslq o ochronie srodowiska naturalnego, baterie 
dostarczane z urzqdzeniem nie zawierajq rteci, kadmu ani 
niklu. Zuzytych baterii nie nalezy wyrzucac, lecz 
przeznaczyc do ponownego wykorzystania (recyklingu) 
zgodnie z obowiqzujqcymi przepisami. 



© Wt^czanie 

Aby wla.czyc telewizor, nalezy nacisna_c przycisk 
wla_czania/wyla_czania. Zapala si? zielona lampka oraz 
ekran. Instrukcje dotycza.ce szybkiej instalacji - patrz 
str. 5. Jezeli telewizor pozostaje w stanie czuwania 
(pali si? czerwona lampka), wystarczy nacisna_c 
przycisk P (+) pilota. 
Przy kazdym uzyciu pilota lampka migoce. 



i 



Szybka instalacja kanalow telewizyjnych 



Kiedy po raz pierwszy wla_czysz odbiornik, na 
ekranie pojawi si? menu. 
Menu proponuje wybor j?zyka, jakim b?dziesz 
si? poslugiwac w menu. 



SELECT LANGUAGE 


JEZYK 


KRAJ 




HUNGARIAN 


CZECH 




• POLISH 


HUNGARY 




RUMANIAN 


CROATIA 




RUSSIAN 


POLSKA 




SERBIAN 


ROUMANIA 









Jesli menu sie nie pojawi przytrzymaj przez 8 

sekund przyciski - / + odbiornika, aby 

pojawib sie ono ponownie. 
O Uzyj przyciskow na pilocie do 

wybrania j?zyka, nast?pnie zatwierdz przy 

pomocy CD. 
0 Nast?pnie wybierz swoj kraj przyciskami 

GDGD i zatwierdz przy pomocy CD. 

Jezeli Twoj kraj nie jest wyswietlany wybierz ". . .". 



Sortowanie 



O Nacisnij przycisk @. Na ekranie pojawia si? 

menu podstawowe. 
© Wybierz INSTALACJA (GD),a nast?pnie 

nacisnij CD. Pojawia sie menu INSTALACJA. 



• OBRAZ 


INSTALACJA 




• DZWI^K 






• FUNKCJE 


• JEZYK 


OD 




• KRAJ 


DO 


• STRO J. AUTOMAT 


ZAMIANA 




• STROJ.RECZNE 




■•SORTOWANIE 





© Wybierz SORTOWANIE przy pomocy 

przycisku GD, a nast?pnie nacisnij CD. Pojawia 
si? menu SORTOWANIE. Pozycja OD jest 
aktywna. 

Uwaga: menu funkcjonuje wedlug nast^pujqcej 
zasady 

• "OD" (wprowadz numer biezqcego programu) 




© Wyszukiwanie kanalow rozpoczyna si? 
automatycznie. Operacja trwa kilka minut. 
Ekran wyswietla stan poszukiwah i liczb? 
odnalezionych programow. Na zakohczenie 
menu znika. 

Aby opuscic iub przerwac wyszukiwanie, naiezy 

nacisnqc klawisz @. Jesli brak jest obrazu, zob. 

rozdzial Porady na str. 1 6. 
© Jesli nadajnik Iub siec kablowa nadaje sygnal 

automatycznego sortowania, programy zostana. 

ponumerowane prawidlowo. 
© W pozostalych przypadkach programy 

numerowane sa_ w dol poczawszy od 99, 98, 

97, itd. (Iub 79, 78, itd.). 

Chca_c zmienic numeracj? programow naiezy 

skorzystac z menu SORTOWANIE. 

Niektore nadajniki iub sieci kabiowe nadajq wiasne 

parametry sortowania (region, jezyk, itd.). Wowczas 

naiezy wskazac swoj wybor za pomocq przyciskow 
a nast^pnie potwierdzic przyciskiem CD. 

Patrz rowniez: Funkcja EasyLink, strona 6. 



• "DO" (wprowadz nowy numer) 

• "ZAMIANA numerow" (wykonanie operacji) 
© Za pomoca. przyciskow CDCD Iub ® do ® 

wybierz program, ktorego numer chcesz zmienic. 

Przyklad: chcesz zmienic numeracje programu 78 

na 2: nacisnij @ ®. 
© Wybierz DO (przycisk CD) i wpisz nowy 

numer za pomoca. przyciskow CDCD Iub © 

do ® (w naszym przykladzie nacisnij ©) 
© Wybierz ZAMIANA (przycisk GD) i nacisnij 

CD. Pojawia si? komunikat ZAMIENIONO, 

odbywa si? zamiana.W naszym przykladzie 

program 78 otrzymuje numer 2 (zas program 

2 numer 78). 
© Wybierz OD (przycisk CD) i powtorz kroki 

od © do © dla wszystkich programow, 

ktorych numery chcesz zmienic. 

Patrz rowniez: Funkcja EasyLink, strona 6. 
© Chca_c wyjsc z menu, nacisnij przycisk (Sg). 
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Wybor jezyka i kraju 



O Nacisnij przycisk @, aby wyswietlic menu 

podstawowe. 
0 Wybierz INSTALACJA (CD) i nacisnij CD. 

Pojawia si? menu INSTALACJA. 

Opcja J^ZYK jest aktywna. 



• OBRAZ 

• DZWI^K 

• FUNKCJE 


INSTALACJA 

H^E^^^^H POLISH 


'-b 


• KRAJ RUMANIAN 

• STRO J. AUTOMAT RUSSIAN 

• STROJ.RECZNE 
•SORTOWANIE 





© 
o 



0 
O 

o 



© 
o 



Nacisnij CD, aby wejsc do menu J^ZYK. 
Wybierz swoj j^zyk przy pomocy przyciskow 

©CD. 

Menu beda. wyswietlane w wybranym jezyku. 
Nacisnij CD, aby opuscic menu J^ZYK. 
Wybierz KRAJ (CD) i nacisnij CD 
Wybierz swoj kraj przyciskami (D(D 
(F dla Francji). 

Jezeli Twoj kraj nie jest wyswietlany wybierz ". . .". 

Nacisnij CD, aby opuscic menu KRAJ. 

Aby zakonczyc wyswietlanie menu, nacisnij (@). 

Patrz rowniez: Funkcja EasyLink, opisana ponizej. 



Programowanie automatyczne 



To menu umozliwia uruchomienie automatycznego 

wyszukiwania wszystkich programow dost^pnych w 

regionie (lub sieci kablowej). 
O Wykonaj najpierw operacj? od O do O opisane 

powyzej, nastepnie: 
© Wybierz STROJ.AUTOMAT (CD) i nacisnij CD. 

Wyszukiwanie zostalo uruchomione. 

Po kilku minutach menu INSTALACJA pojawia 

si? automatycznie. 



INSTALACJA 

• JE_ZYK 

• KRAJ 



SZUKANIE 
STRQJ.AUTGMATBPROSZE_ CZEKAC 
ZNALEZIONO: 2 
215.18 MHZ 



• STROJ.RE_CZNE 
•SORTOWANIE 

• NAZWA 



Jesli nadajnik lub siec kablowa nadaje sygnal 

automatycznego sortowania, programy zostana. 

ponumerowane prawidlowo. 

W pozostalych przypadkach programy numerowane 

sa_ w dot poczawszy od 99, 98, 97, itd. 

Chca_c zmienic numeracj? programow nalezy 

skorzystac z menu SORTOWANIE. 

Niektore nadajniki lub sieci kablowe nadajq wlasne 

parametry sortowania (region, jezyk, itd.).W6wczas 

nalezy wskazac swoj wybor za pomocq przyciskow 

(D(D, a nast^pnie potwierdzic przyciskiem CD. 

Aby opuscic lub przerwac wyszukiwanie, nalezy 

nacisnqc klawisz @. Jesli brak jest obrazu, zob 

rozdzial Porady na str. 1 6. 

Patrz rowniez: Funkcja EasyLink, opisana ponizej. 

Aby zakonczyc wyswietlanie menu, nacisnij (S). 



Funkcja EasyLink 



(dostepne wylqcznie w niektorych wersjach) 



Jezeli telewizor jest podla_czony (gniazdem 
EXT2) do magnetowidu wyposazonego w 
funkcja EasyLink, jezyk, kraj i ustawione kanaty 
sa_ przesylane automatycznie do magnetowidu 
podczas instalacji. Podczas ladowania danych na 



ekranie pojawia si? komunikat. Lista kanalow 
magnetowidu jest taka sama jak w telewizorze. 

Funkcja EASY LINK w menu FUNKCJE musi bye 
ustawiona na ZAL (wlqczone) (ustawienie 
domyslne), patrz strona 9. 
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Programowanie r?czne 



To menu umozliwia ustawianie kazdego 

programu z osobna. 
O Nacisnij przycisk @. 
© Wybierz INSTALACJA (CD) i nacisnij CD. 

Pojawia si? menu INSTALACJA. 
© Wybierz STROJ.R^CZNE (CD) i nacisnij CD. 

Pojawia si? menu STROJ.R^CZNE. 



• OBRAZ 
• DZWI^K 
• FUNKCJE 



INSTALACJA 




STROJ.RECZNE 




■• SYSTEM 


EUROPE 


• SZUKANIE 


WEST EUR 


• NR PROGRAMU 


EAST EUR 


• DOSTROJENIE 


UK 


• PAMIEC 


FRANCE 



Wybierz SYSTEM. Za pomoca. przyciskow 
CDCD wybierz odbior EUROPE (odbior 
automatyczny*) lub odbior r?czny z:WEST- 
EUR (BG), EAST EUR (standard DK) UK 
(standard I) lub FRANCE (standard LL'). 
Nast?pnie nacisnij K, aby opuscic menu. 
*Z wyjqtkiem Francji (standard LL'), wybierz 
FRANCE 



© Wybierz SZUKANIE i nacisnij CD - 

rozpoczyna si? wyszukiwanie.Wyszukiwanie 
zatrzymuje si? po znalezieniu programu. 
Przejdz do kroku ©.Jesli znasz cz?stotliwosc 
poza_danego programu, mozesz ja_ wprowadzic 
bezposrednio za pomoca. klawiszy 
numerycznych (© (§)). 

Jesli odbiornik nie znajduje zadnego programu, zob. 

rozdziai Porady na stronie 1 6. 
O Jesli odbior nie jest zadowalaja.cy, wybierz 

DOSTROJ. i nacisnij klawisz CD lub CD. 
O Wybierz NR PROGR i za pomoca. klawiszy 

CDCD lub klawiszy numerycznych wprowadz 

poza_dany numer. 
© Wybierz PAMIEC i nacisnij CD. Pojawia si? 

komunikat ZACHOWANO (STORED). 

Patrz rowniez: Funkcja EasyLink, strona 6. 
O Powtorz kroki 0 do © d la kazdego 

programu. 

Aby opuscic menu: nacisnij klawisz (§j). 



Nazwa programu 



Zgodnie z wlasna. wola, mozna nadac nazwy 

pierwszym 40 programom (I do 40). 
O Nacisnij przycisk @. 
© Wybierz INSTALACJA (CD) i nacisnij CD. 

Pojawia si? menu INSTALACJA. 
© Nacisnij 5 razy (CD), aby wybrac NAZWA 

(ukryty w dole ekranu) i nacisnij CD. Pojawia 

si? menu: 



INSTALACJA 

• KRAJ 

• STRO J. AUTOMAT 

• STROJ.RECZNE 
•SORTOWANIE 




© Wybierz program, ktory nazwac przy pomocy 
przyciskow ® ® lub 0 P ©. 

Uwaga: podczas instalacji, programy sq nazywane 

automatycznie, jezeli jest nadawany sygnal 

identyfikacyjny 
© Uzyj przyciskow CDCD do przemieszczania 

si? w polu wyswietlania nazwy (5 znakow). 
© Uzyj przyciskow CDCD do wybrania liter. 
© Nacisnij @ po wprowadzeniu nazwy. 

Nazwa programu jest zapami?tana. 

Patrz rowniez: Funkcja EasyLink, strona 6. 
© Powtorz czynnosci © do © d la kazdego 

nazywanego programu. 
© Aby opuscic menu nacisnij (@). 
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Uzywanie radia 



Wybieranie trybu radia 

Nacisni?cie przycisku @ pilota powoduje 
przejscie do trybu radio.Aby powrocic do trybu 
©, nalezy nacisna_c przyciskTY.W trybie radio, na 
ekranie pojawia si? numer programu, nazwa stacji 
(jezeli jest dost?pna), cz?stotliwosc fali i tryb glosu. 
Nazwy stacji mozna wprowadzic uzywajqc menu 
NAZWA (str. 7) 

Wybor program 6w 

Aby wybrac stacje UKF, nalezy poslugiwac si? 
przyciskami ® ® lub © P © (od I do 40). 

Lista stacji radiowych 

Nacisni?cie przycisku U=) powoduje wyswietlenie 
/usuni?cie listy stacji radiowych. Nast?pnie nalezy 
wybrac stacj? posluguja.c si? kursorem. 

Menu trybu radio 

Nacisni?cie przycisku © powoduje przejscie 
do regulacji odbioru radiowego. 



Wyszukiwanie stacji radiowych 

Jezeli wykorzystana zostala funkcja szybkiej 
instalacji, wszystkie dost?pne stacje UKF zostaty 
zapami?tane.Aby uruchomic nowe wyszukiwanie, 
nalezy przejsc do menu INSTALACJA:STROJ. 
AUTO MAT Wyszukiwanie moze bye 
automatyczne (AUTO - peine wyszukiwanie) lub 
r?czne (STROJ.R^CZNE - wyszukiwanie stacji po 
stacji). Menu SORTOWANIE i NAZWA umozliwiaja. 
zmian? kolejnosci i nazw programow radiowych. 
Menu te funkejonuja. identycznie, jak menu 
telewizyjne 
Wygaszacz ekranu 

W menu FUNKCJE mozliwe jest aktywowanie / 
dezaktywowanie wygaszacza ekranu. Na ekranie 
pojawia si? jedynie godzina, cz?stotliwosc oraz 
nazwa stacji (jezeli jest dost?pna). 



Tryb monitora komputerowego 



Tryb PC 

Telewizor moze bye wykorzystywany jako monitor 
komputerowy. Funkcja PIP umozliwia rownoczesne 
wyswietlenie w tie programu telewizyjnego. 
Nalezy podiqezyc komputer / wyregulowac 
rozdzielczosc (patrz str. 15). 

Wybor trybu PC 

Nacisna.c przycisk © pilota, aby przejsc do trybu 
PC. Aby powrocic do trybu ©, wystarczy 
nacisna_c przycisk TV. W przypadku braku sygnalu z 
komputera przez ponad 5 sekund, telewizor 
automatycznie przechodzi do stanu czuwania. 

Funkcja PIP 

W trybie PC mozliwe jest wyswietlenie okienka 
pozwalaja_cego na ogla_danie programu 
telewizyjnego. 

ONacisna.c przycisk C5 aby uruchomic funkcj? PIRW 
niewielkim okienku pojawia si? program telewizyjny. 

©Kolejne nacisni?cie przycisku C3 powoduje 
zmniejszenie rozmiaru okienka, a nast?pnie jego 
usuni?cie. 

©W celu zmiany polozenia okienka nalezy posluzyc 
si? przyciskiem (3- Mozna to tal<ze wykonac 
stopniowo, posluguja.c si? kursorem. 

©Przyciski ® ® lub © P © umozliwiaja. zmian? 
programu wyswietlanego w okienku PIP Przycisk ® 
umozliwia wyswietlenie obrazu pochodza.cego z 
innego urza.dzenia podla.czonego do telewizora 
(magnetowid, DVD, ...). 



Menu trybu PC 

Przycisk © umozliwia przejscie do regulacji 
trybu monitora komputerowego. Regulacji mozna 
dokonac posluguja_c si? kursorem (ustawienia 
zostana. zapami?tane automatycznie): 

• AUDIO SELECTION: wybor zrodla dzwi?ku 
odtwarzanego przez telewizor(komputer lub TV / 
Radio). Mozna na przyklad sluchac radia podczas 
pracy z komputerem. 

Uwaga : Przed przejsciem do trybu PC nalezy 
wowczas wybrac tryb TV lub radio. Jezeli wyswietlone 
jest okienko PIP, sluchanie radia jest niemozliwe. 

• BRIGHTNESS / CONTRAST: regulacja jasnosci i 
kontrastu. 

• ADJUST COLOUR: regulacja barwy koloru (zimna, 
normalna lub ciepla). 

• VIDEO NOISE: umozliwia usuni?cie zakloceh 
poziomych (PHASE) i pionowych (CLOCK). 

• ADJUST POSITION: regulacja poziomego i 
pionowego polozenia obrazu. 

• AUTO ADJUST: polozenie ustawiane jest 
automatycznie. 

• PIP CONTROLS: regulacja rozmiaru i polozenia 
okienka PIP. 

• MODE SELECT: powrot do trybu TV lub radio. 

• RESET TO FACTORY SETTING: powrot do ustawieh 
fabrycznych (domyslnych). 

• VIEW FORMAT: wybor ekranu szerokiego lub 
klasycznego formatu monitorow komputerowych. 
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Ustawianie obrazu. 



O Nacisnij przycisk @, nastepnie CD. 
Pojawia s\q menu OBRAZ. 





OBRAZ 




• DZWI^K 
• FUNKCJE 




--1 39 


• INSTALACJA 


^(C^OR^^^^ 

• KONTRAST 




• OSTROSC 

• PAMIE_C 

• TEMR BARW 





Uzyj przyciskow ®0 do wybrania ustawienia 
i przyciskow CDCD do zmiany ustawieh. 

Uwago: menu sq przewijone. 

Przytrzymoj przycisk O, aby przejsc do 

niewidocznych menu w dole ekronu. 

Po wykonaniu ustawieh wybierz PAMI^C i 

nacisnij CD, aby zachowac ustawienia. 



O Aby opuscic menu nacisnij (Sj). 
Opis ustawieh: 

• JASNOSC: wptywa na jasnosc obrazu. 

• KOLOR: wptywa na natezenie kolorow. 

• KONTRAST: wptywa na roznic? miedzy jasnymi i 
ciemnymi odcieniami. 

• OSTROSC: wptywa na czystosc obrazu. 

• PAMI^C: umozliwia zachowanie ustawieh. 
•TEMP. BARW: dostosowuje barw§ obrazu; 

mozliwe sa_ trzy opcje: ZIMNA (niebiesko-biala), 
NORMALNA (wywazona) lub CIEPLA 
(czerwono-biala). 

• KONTRAST +: Do wla_czania / wyla_czania 
automatycznej regulacji kontrastu obrazu (stala 
korekta najciemniejszych partii obrazu do czerni). 



Ustawianie dzwieku 



O Nacisnij @, wybierz DZWI^K (GD) i nacisnij 
CD. Pojawia sie menu DZWI^K: 



© 
o 



DZWIE_K 



• BALANS 
•DELTA GLOSU 
•PAMIEC 
• AVL 



120 HZ 
500 HZ 
1500 HZ 
5 KHZ 
10 KHZ 



Uzyj przyciskow GDGD do wybrania 
ustawienia i przyciskow CDCD do zmiany 
ustawieh. 

Po wykonaniu ustawieh wybierz PAMIEC i 
nacisnij CD, aby zachowac ustawienia. 
Aby opuscic menu nacisnij (S). 



Opis ustawieh. 

• KOREKTOR: do regulacji tonu (od niskiego: 1 20 
Hz do wysokiego: 1 0 kHz) 

• BALANS: umozliwia wyrownanie dzwieku z 
glosnikow z lewej i prawej strony 

• DELTA GLOSU. (roznica glosnosci): pozwala na 
usuni^cie roznic glosnosci pomi^dzy roznymi 
programami lub wejsciami EXT. Ustawienie 
dziala dla programow I do 40 i wejsc EXT. 
Nast^pnie uzyj przyciskow 0 P (+), aby 
porownac sil§ glosu na roznych programach. 

• PAMIEC: umozliwia zachowanie ustawieh dzwiej<u 

• AVL: automatyczna kontrola glosnosci 
pozwalaja_ca na ograniczenie naglej zmiany 
dzwieku, szczegolnie przy zmienianiu 
programow lub w trakcie reklam. 



Ustawienia poszczegolnych opcji 



O Nacisnij @, wybierz FUNKCJE (©) a 

nast^pnie nacisnij CD.Teraz mozesz ustawic: 
© TIMER, BLOK. RODZIC, BLOKADA 

OGOLNA : patrz nast^pna strona. 
© WYBORTRYBU: umozliwia prze*a_czanie 

pomi^dzy trybami: radio, TV i PC. 
O EASYLINK (dostepne wylqcznie w niektorych 

wersjach) : Jezeli telewizor jest podla_czony 



(gniazdem EXT2) do magnetowidu 
wyposazonego w funkcj? EasyLink, jezyk, kraj i 
ustawione kanaty sa_ przesylane automatycznie 
do magnetowidu podczas instalacji. Jezeli Twoj 
magnetowid nie jest wyposazony w ta_ funkcj§ 
przela.cz naWYL. 
Aby opuscic menu, nacisnij (@). 
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Funkcja budzika 



Funkcja pozwala na wykorzystanie odbiornika 
do budzenia. 
O Nacisnij przycisk @. 

© Wybierz FUNKCJE (CD) i nacisnij dwa razy CD. 
Pojawia si§ menu TIMER. 



• OBRAZ 


FUNKCJE 




TIMER 


• INSTALACJA 


EjEMZ^^M 10:56 




• POCZ^TEK 




• KONIEC 




• NR PROGRAMU 

• AKTYWACJA 



© Naciskaj CD, aby wejsc lub opuscic kazde 
podmenu i uzywaj przyciskow CDCD lub 09 
do wykonania ustawieh. 

© GO DZIN A: wprowadz bieza_ca_ godzin§. 

Uwaga: Za kazdym razem przy wiqczeniu 
odbiornika czas uaktualniany jest automatycznie na 
podstawie teiegazety programu nr I.Jesli nie ma on 
telegazety uaktualnienie takie nie nast^puje. 



Blokada odbiornika 



Niektore programy mozna zablokowac lub 
zablokowac calkowicie odbiornik przez 
zablokowanie przyciskow. 

Blokowanie programow 

© Nacisnij przycisk ©. 

© Wybierz FUNKCJE (CD) i nacisnij CD. 

© Wybierz BLOK.RODZIC. (CD) i nacisnij CD. 





FUNKCJE 


• OBRAZ 






•TIMER ^^^^^^^^ 


• INSTALACJA 


• BLOK. OGOLNA I 






Hb 


• ROTACJA 





© Nastepnie wpisz swoj kod dostepu. Uzywaja_c 
blokady po raz pierwszy wpisz dwa razy kod 
07 1 1 . Pojawia si§ menu. 

© Nacisnij CD, aby wejsc do menu. 

© Uzyj przyciskow CDCD do wybrania programu 
i zatwierdz przyciskiem CD. Przy zablokowanych 
programach lub gniazdkach pojawia si§ Q 

© Nacisnij przycisk (§), aby opuscic menu. 

Od tej chwili ogla_danie zablokowanego programu 
jest mozliwe po wpisaniu kodu dostepu, w 
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© POCZ^TEK: wprowadz por^ uruchomienia 
odbiornika. 

© KONIEC: wprowadz por§ wyla.czenia odbiornika. 

© NR PROGRAMU: wprowadz numer programu, 
ktorym ma obudzic Ci§ budzik.W przypadku 
odbiornika wyposazonego w radio, mozesz - za 
pomoca. przyciskow CDCD - wybrac stacj§ 
radiow^ z pasma FM (przyciski ®® pozwalaj^ 
wybierac wyla.cznie stacje telewizyjne). 

© AKTYWACJA: umozliwia ustawienie: 

• RAZ:jedno budzenie 

• CODZIENNIE:dla kazdego dnia 
•WYtACZENIE:anulowanie 

© Nacisnij Z aby wprowadzic odbiornik w stan 
czuwania. Odbiornik wla_czy si§ automatycznie 
o ustawionym czasie.Jesli odbiornik jest 
pozostaje wla_czony, o oznaczonym czasie 
zostanie uaktywniony ustawiony program. 
Poiqczenie opcji blokowania BLOKADA i 
wyiqcznika czasowego TIMER moze siuzyc do 
ograniczania czasu dziaiania odbiornika i w ten 
sposob np. uzytkowania go przez dzieci. 



przeciwnym razie ekran pozostanie czarny. 

Uwaga: w przypadku programow kodowanych, 

wykorzystujqcych zewnetrzny dekoder, naiezy 

zablokowac odpowiednie wejscie EXT. 
Zablokowanie wszystkich programow. 

Powtorz czynnosci © do ©, nastepnie wybierz 

CAtOSC. i nacisnij CD. 
Zmiana kodu dostepu. 

Powtorz czynnosci © do ©, nastepnie: 
© Wybierz ZMIANA KODU i wprowadz wlasny 

numer czterocyfrowy. 
© Potwierdz wpisuja_c go jeszcze raz. 

Nowy kod jest zapamietany. 
© Nacisnij (®), aby opuscic menu. 

Jesli zapomnisz swoj kod dostepu, wpisz dwukrotnie 

kod uniwersalny 07 1 1. 

Blokowanie przyciskow 

© Nacisnij ©, wybierz FUNKCJE (CD) i nacisnij CD. 
© Wybierz BLOKADA OGOLNA (CD) i nacisnij 

CD, aby uaktywnic. 
© Wyla.cz telewizor i ukryj pilota.Telewizor jest 

zablokowany (mozna go wla_czyc tylko przy 

pomocy pilota). 
© Aby anulowac: wybierz BLOKADA OGOLNA i 

ustaw STOP. 
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Teletekst jest systemem informacyjnym nadawanym przez niektore kanaty telewizyjne.Wiadomosci podawane 
w teletekscie odczytuje si? podobnie jak gazet?. System ten umozliwia rowniez odbieranie napisow 
dialogowych u dotu ekranu,co jest pomocne dla osob z uposledzeniem stuchu lub osob nie znaja.cych j?zyka,w 
ktorym nadawany jest program (nadawanie w sieciach kablowych,w kanatach satelitarnych,...). 
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• OOO 

m 

© © (gj) 

SMART ACTIVE SMART 

CD ® ®> 




© ® © © 
© © © 
® © © 
© © © 
® © 



( Nacisnij przycisk: ^ ( Aby uzyskac: 



Wywotanie 
teletekstu: 



0P0 



Wybor 
strony 
teletekstu 



^OOO Bezposredni 

dost? p do 
nagfowkow 
tematycznych 



Ta funkcja pozwala na przywotanie strony teletekstu, przejscie na tryb 
przezroczysty a nast?pnie na opuszczenie teletekstu. Najpierw 
pojawia si? strona gtowna, zawieraja.ca wykaz dost?pnych nagtowkow 
tematycznych. Kazda rubryka ma przypisany trzycyfrowy numer 
strony, na ktorej si? znajduje.Jeze// na wybronym kanale nie jest nadawany 
sygnal teletekstu, to wyswietla sie numer 1 00 i ekran pozostaje czarny 
(w takiej sytuacji nalezy opuscic tryb teletekstowy i wybrac inny kand). 

Za pomoca. przyciskow od © do (?) lub 0 P © wprowadz numer 
za_danej strony. Na przykiad aby przywoiac stron? 1 20, nacisnij kolejno 
© @ ©. Numer strony wyswietla si? w lewym gornym rogu ekranu, 
licznik stron przeszukuje strony, nast?pnie za.dana strona jest wyswietlana 
na ekranie.Aby obejrzec inna. stron?, powtorz powyzsze czynnosci. 
Jezeli licznik wielokrotnie przeszukuje strony w sposob ciqgfy, oznacza to, ze 
strona o wybranym numerze nie jest nadawana. Wybierz inny numer. 

U dotu ekranu wyswietlane sa_ barwne paski. Cztery kolorowe przyciski 
umozliwiaja. dost?p do odpowiadaja.cych im tematow lub stron. 

Jezeli temat lub strona nie sq jeszcze dostepne, barwne paski u dolu 
ekranu pulsujq. 



(g) Strona gJowna Stuzy do powrotu na stron? gtowna. (zazwyczaj strona nr 1 00). 



BezpoEredni 
GD CD e wybieranie 
pod-stron 



CD 
CD 
m 



Niektore strony posiadaja. pod-strony (np.: strona 120 posiada 
pod-strony 1/3,2/3 i 3/3). W takim przypadku numer strony 
jest wyswietlany na zielono i jest oznaczony symbolem ►, A 
lub A ►. Nacisnij przyciski CO(T^, aby uzyskac bezposredni 
dost?p do wybranych pod-stron. 

Powi?kszenie Stuzy do wyswietlenia kolejno najpierw gornej, potem dolnej potowy 
strony strony, a nast?pnie do powrotu do normalnej wielkosci strony. 



CD 



Podwojna Wta_czanie lub wyta.czanie dwustronnicowego wyswietlania 

strona telegazety. Strona aktywna jest wyswietlana po lewej stronie, a 

telegazety strona nast?pna po prawej. Nacisnij przycisk (8) jezeli chcesz 

(dostepne wylqcznie «zamrozic» jedna. stron? (np.: spis tresci). Aktywna. strona. 

w niektorych b?dzie strona prawa.Aby powrocic do normalnego trybu 

wersjach) wyswietlania nacisnij (P5). 

Informacje Stuzy do odstoni?cia lub schowania informacji ukrytych 

ukryte (np. rozwia.zania zagadek). 



Ulubione W ramach programow od 0 do 40, zawieraja.cych teletekst, mozesz 
strony zapisac 4 ulubione strony, do ktorych b?dziesz miec bezposredni dost?p 
za pomoca. kolorowych przyciskow (czerwony zielony zoHy, niebieski). 
O Nacisnij przycisk @) aby przejsc na tryb ulubionych stron. 
©Wyswietl stron? teletekstu, ktora. chcesz zapisac w pami?ci. 
© Nacisnij przycisk (S), a nast?pnie kolorowy przycisk wedtug 

Twojego wyboru. Strona zostata zapami?tana. 
O Powtorz czynnosci 0 i © dla pozostatych kolorowych 
przyciskow. 

0 Od tej chwili.gdy b?dziesz korzystac z teletekstu,Twoje ulubione 
strony b?da. pojawiac si? w kolorowych paskach u dotu ekranu. 
Aby powrocic do zwyktych naglowkow tematycznych, nacisnij @). 

Aby usunqc te ustawienia, przytrzymaj przycisk (03) wcisniety przez 5 sekund. 
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Formaty 16:9 



Obraz moze bye odbierany w formacie 1 6:9 (szeroki ekran) lub 4:3 (ekran tradycyjny). 
Obraz w formacie 4:3 ma czasami czarny pas na gorze i na dole ekranu (format letterbox). 
Funkcja 16:9 pozwala wyeliminowac czarne pasy poprawiaja_c wykorzystanie ekranu. 

Jezeli twoj odbiornik posiada ekran 4:3. 

Nacisna_c przycisku (S) (lub OCE5) aby wybrac odpowiednia. opcj§: 



o 



o 



O 




°o° 



O 



4:3 

Obraz jest wyswietlany w formacie 4:3 
POWI^KSZ 4:3 

Obraz jest powi^kszany w pionie.Ten rodzaj pracy stosujemy aby wyeliminowac 
czarne pasy gdy program jest nadawany w formacie letterbox. 

KOMPRES. 16:9 

Obraz jest poddawany kompresji w pionie tak aby otrzymac format 1 6:9 



Jezeli twoj odbiornik posiada ekran 1 6:9. 

Nacisna_c przycisku (3) (lub CDCD) aby wybrac odpowiednia. opcj§: 

Telewizor zostal wyposazony w funkcja outomatycznego przetqezanie formatu, ktora odkodowuje 
specjolny sygnoi emitowony przez niektore stocje i dobiero odpowiedni format pracy odbiornika. 

4:3 

Obraz jest wyswictany w formacie 4:3 z czarnymi pasami po obu stronach. 
ZOOM 14:9 

Obraz jest powi^kszony do formatu 1 4:9, do obu stronach pozostaja. wa_ski§ czarne 
pasy. 

ZOOM 16:9 

Obraz jest powi^kszony do formatu 1 6:9.Ta opeja jest zalecana przy obrazach z 
czarnym pasem u gory i dolu ekranu (tzw. format panoramiczny). 




d 




Q 
U 

Q 

o 

o 



ZOOM NAPISY 

Opcja ta umozliwia ogla.danie filmow o formacie 4:3 na calej powierzehni ekranu i 
przy widocznych napisach do filmow. 

SUPERSZEROKI 

Umozliwia ogla.danie filmow o formacie 4:3 na calej powierzehni ekranu 
rozszerzaja_c boki obrazu. 

SZEROKI EKRAN 

Tryb ten umozliwia wyswietlanie w odpowiednich proporcjach obrazow 
nadawanych w formacie 1 6:9. 

Uwaga: jesli obraz jest nadawany w formacie 4:3 bedzie on rozciqgni^ty w poziomie. 
PELEN EKRAN 

Tryb umozliwia wyswietlanie obrazow na pelnym ekranie. 
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Przyciski magnetowid lub DVD 



OVCR 
O DVD 



MODE 



o 

o 3 e 
©Go© 

ii 

o 

SMART ACTIVE SMART 

CD CD CD 



CD 
CD CD 

Q © 

OK 0 

o o 

© © © 

© © © 

© © © 

© © 



Wi^kszosc sprzetu audio i wideo z naszej oferty moze bye 
obslugiwana pilotem od telewizora. 

Pilot wspolpracuje z wszystkimi magnetowidami wykorzystujqcymi standard 
RC5 i odtwarzaczami DVD wykorzystujqcymi standard RC6. 
Nacisna_c przycisk MODE w celu wybrania poza_danego trybu: VCR 
(magnetowid) lub DVD. Kontrolka na pilocie zapala si§ wskazuja_c 
wybrany tryb. Gasnie automatycznie po 20 sekundach bezczynnosci 
(powrot do trybu TV). 

W zaleznosci od wyposazenia, dzialaja. nast§puja_ce przyciski: 



(to) 


C7\ iwa nip 


w 


o /Willie, 




szybkie cofanie, 


■ 


stop, 


► 


odtwarzanie, 


►► 


szybkie odtwarzanie, 


II 


pauza, 


(menu) 


wywolanie menu, 


<£> 


timer magnetowidu, 


(8) 


DVD: jezyk napisow dialogowych, 


kursor 


nawigacja i ustawienia, 


OK 


zatwierdzenie, 


®® 


przyciski cyfr, 


©P© 


wybor program u, 


© 


wybor jezyka, 


(®) 


menu OSD, 



SJowniczek 



EasyLink : Pola_czenie cyfrowe mi^dzy telewizorem, a magnetowidem umozliwia bezposrednie 
przesylanie takich informacji jak ustawienia kanalow lub programowanie magnetowidu za 
posrednictwem przewodnika NexTView. 

PIP (Picture in Picture) : Funkcja umozliwiaja.ca wyswietlanie niewielkiego okienka na obrazie 

glownym.W trybie PC umozliwia wyswietlenie okienka z programem pochodza_cym z telewizora 
lub innego urzajdzenia (DVD, magnetowid, ...). 

Sygnaty RGB : 3 sygnaty wideo - czerwony, zielony i niebieski, ktore skladaja. si§ na kolorowy obraz 
telewizyjny.Wykorzystanie tych sygnalow umozliwia uzyskanie lepszej jakosci obYazu. 

Sygnaty S-VHS :W standardzie S-VHS i Hi-8 przesylane sa_ dwa sygnaty wideo Y/C. Sygnal luminancji 
Y (czarno-bialy) i sygnal chrominancji C (kolor) nagrywane sa_ na tasmie niezaleznie. Zapewnia to 
lepsza. jakosc obrazu niz w standardowym sygnale wideo (VHS i 8 mm),gdzie sygnaty Y/C sa_ 
pola_czone w taki sposob, aby przesylany byl tylko jeden sygnal wideo. 

Dzwiek NICAM : Proces,za pomoca. ktorego przesylany jest dzwiek w postaci cyfrowej. 

System : Obraz telewizyjny nie jest przesylany w ten sam sposob we wszystkich krajach. Istnieja. 
rozne standardy: BG, DK, I oraz L L'. Ustawienie SYSTEM (str. 6) stosowane jest do wyboru tych 
standardow. Nie nalezy tego poj^cia mylic z systemem kodowania barw PAL lub SECAM. PAL jest 
stosowany w wi^kszosci krajow europejskich, zas SECAM we Francji, krajach Wspolnoty 
Nieodleglych Pahstw i wieJ<szosci krajow afrykahskich. Stany Zjednoczone i Japonia uzywaja. innego 
standardu, zwanego NTSC.Wejscia EXT I i EXT2 moga. odbierac sygnal w standardzie NTSC. 

16:9 : Odnosi si§ do stosunku pomi^dzy dlugoscia. i wysokosci ekranu. Odbiorniki szerokoekranowe 
maja. stosunek 1 6:9, a ekrany tradycyjne: 4:3. 
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Podt^czanie urz^dzeri peryferyjnych 




W zaleznosci od wersji, telewizor wyposazony jest w I lub 2 gniazda SCARX EXT I i EXT2. 
W celu podla.czenia do gniazda EXT I dostarczany jest specjalny przewod. 

Gniazdo EXT I ma wejscie / wyjscie audio, wejscie i wyjscie video oraz wejscie RGB. 

Gniazdo zewn^trzne EXT2 (jezeli wyst^puje) posiada wejscia/wyjscia audio video oraz wejscia S-VHS. 




o 

DC in PC input 



Audio in 

R (PC) 



"ir FM ANT 



EXT2 ! 



EXT 1 




Inny osprz^t 



Magnetowid (lub DVD z funkcja. zapisu) 

Podla_czyc magnetowid wg schematu. Stosowac kabel typu Euro 
o dobrej jakosci. Jezeli magnetowid jest wyposazony w funkcja 
Easylink, nalezy uzyc gniazda EXT2 

JesliTwoj magnetowid nie posiada zlqcza Eurojedynym sposobem jego 
podiqczenia jest gniazdo antenowe. Nalezy wtedy dostroic odbiornik 
do sygnaiu kontrolnego magnetowidu i przypisac mu program nr 0 
(zob. re^czne ustawianie programow na str. 6).Aby wyswietlic obraz 
pochodzqcy z magnetowidu, nalezy nacisnqc przycisk ©. 
Magnetowid z dekoderem 

Aby nagrywac transmisje kodowane, nalezy podla_czyc dekoder 
do drugiego zla_cza Euro w magnetowidzie (patrz instrukcja 
obslugi magnetowidu). 

Odbiornik satelitarny, dekoder, DVD, gry, itp. 

W przypadku odbiornikow wyposazonych w dwa gniazda, 
najlepiej podla_czyc urza_dzenia generuja.ce sygnal RVB (dekoder 
cyfrowy, odtwarzacz DVD, gry, ...) do gniazda EXT I , zas 
urza_dzenia generuja.ce sygnal S-VHS (odtwarzacze wideo 
S-VHS i Hi-8, ...) - do gniazda EXT2. 
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Wybor podt^czonego osprz^tu 

Nacisnij przycisk n aby wybrac EXT I a w wersjach 
odbiornika z dwoma gniazdami: EXT2 (sygnaty S-Video z 
gniazda EXT2) oraz EXT3. 

Wiekszosc sprzetu, jesli jest podlqczona kablem Euro (dekoder, 
magnetowid) potrafi samoczynnie przelqczyc odbiornik 



1 



Kamera, gry wideo 




S3 S>-cS 



i-VIDEO 
VIDEO 
AUDIO 



Gniazda podla_czeniowe AV i S-VIDEO znajduja. si§ pod 

panelem lewym lub - w przypadku telewizorow o duzych 

rozmiarach ekranu - pod panelem prawym. 

Podla.cz urza_dzenia w sposob pokazany na schemacie. 

Za pomoca. przycisku @,wybierz EXT3. 

W przypadku urzqdzenia monofonicznego, podlqcz sygnal 

dzwi^kowy do wejscia AUDIO L Dzwiek jest automatycznie 

rozdzielany do lewego i prawego glosnika telewizora. 



Stuchawki 



i 




Podla^czenie sluchawek powoduje automatyczne wyla_czenie 
dzwiej<u w glosnikach odbiornika telewizyjnego.Wyreguluj 
glosnosc za pomoca. przyciskow © (+). 

Impedancja sluchawek musi miescic sie w zakresie od 32 do 600 ohm. 



Wzmacniacz 



Sub 
woofer 
out 



Audio 
out 



f 



Sub 
woofer 



o 

o 



W celu podla.czenia do wiezy Hi-Fi, nalezy uzyc przewodu 
audio i pola.czyc gniazda Audio Out L i R telewizora z 
gniazdem Audio in L i R wiezy Hi-Fi. Glosnik typu 
Subwoofer in mozna podla_czyc do gniazda Subwoofer out 
telewizora. 



Komputer 



PC input Audio in (PC) 



Nalezy podla_czyc gniazdo VGA komputera z wejsciem PC 
input (VGA) telewizora. Wyjscie dzwi^ku Audio out L i R 
komputera nalezy pola_czyc z wejsciem Audio in L i R 
telewizora. 

Wi^cej informacji na temat pracy w trybie monitora 
komputerowego - patrz str. 8. 

Nalezy skonfigurowac komputer na optymalna. rozdzielczosc 
ekranu: I280x 1024,60 Hz. 

Uwaga: przy innej rozdzielczosci moze nie dzialac funkcja PIP. Na 
ekranie zostanie wowczas wyswietlony komunikat ostrzegawczy. 
Oto lista rozdzielczosci ekranu dostepnych w telewizorze: 
640 x 350, 70 Hz 720 x 400, 70 Hz 1 024 x 768, 60 Hz 
640 x 350, 85 Hz 720 x 400, 85 Hz 
640 x 480, 60 Hz 800 x 600, 56 Hz 
640 x 480, 67 Hz 800 x 600, 60 Hz 
640 x 480, 72 Hz 800 x 600, 72 Hz 
640 x 480, 75 Hz 800 x 600, 75 Hz 
640 x 480, 85 Hz 800 x 600, 85 Hz 
832 x 624, 75 Hz 



1024x768, 70 Hz 
1024x768, 75 Hz 
1024x768,85 Hz 
1152x864, 75 Hz 
1280x960, 60 Hz 
1280x1024, 60 Hz 
1280x 1024, 75 Hz 
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C 3m 


Zty odbior 


Bliskie sa_siedztwo gor lub wysokich budynkow moze bye przyczyna. przebic 
obrazu, echa i odbic.W takim przypadku sprobuj r?czenie dostroic obraz za 
pomoca. opeji DOSTROJENIE (str. 7) lub zmienic ustawienie anteny zewnetrznej. 
Nalezy rowniez sprawdzic, czy Twoja antena umozliwia odbior programow 
nadawanych w danym pasmie cz?stotliwosci (pasmo UHF lubVHF). 


Brak obrazu 


Sprawdz, czy: 

• antena jest prawidlowo podJaczona 

• czy wybrales prawidlowy system nadawania sygnalu (str. 7) 

• cz?sto przyczyna. problemow z obrazem lub dzwi?kiem sa_ zle podJaczone 
przewody anteny lub zlacza Euro. Czasem wtyczki cz?sciowo wysuwaja. si? z 
gniazda przy przesuwaniu lub obracaniu odbiornika. 


Obraz pochodz^cy 
z urzqdzeri 
peryferyjnych jest 
czarno-biaty 


Nie wybrales wlasciwego gniazda za pomoca. przycisku @: S-VHS2 zamiast 

F^CT9 Pr7v orltwa T7a nil i ta^mv wiHpo unpwnii ^ip 7p ip^t nna naorana w 

L/\ i . i i z_ y uuiYYai i-CL\ mu Laj 1 1 1 y vv I ucu, uucyvi mi -j i y > z.c ICjl \j\ la i lagi ai la vv 

standardzie (PAL, SEC AM, NTSC), ktory jest rozpoznawany przezTwoj 
magnetowid. 


Brak dzwieku 


Jesli na niektorych kanalach odbierasz dobry obraz, ale brak jest dzwieku, oznacza 
to nieprawidlowe dobranie systemu TV. Zmieh ustawienia w menu SYSTEM (str. 7). 
Nie ma dzwieku z podJaczonego wzmacniacza? Nalezy sprawdzic, czy nie zostaty 
pomylone wyjscia i wejscia audio. 


Nie dziata tryb 
monitora 
komputerowego 
lub funkcja PIP? 


Nalezy sprawdzic, czy w komputerze zostala ustawiona odpowiednia 
rozdzielczosc (patrz str. 1 5). 

Nie ma dzwieku radia w trybie monitora komputerowego? Jezeli wJaczona jest 
funkcja PIRglos zawsze pochodzi z telewizora. Nalezy wyJaczyc funkcja PIP, 
przejsc do trybu radio i powrocic do trybu monitora komputerowego. 


Pilot nie dziala? 


Jesli odbiornik nie reaguje na pilota lub czerwona dioda nie miga prze uzyciu 
pilota, nalezy w nim wymienic baterie. 


Stan czuwania 


WJaczasz odbiornik, a ten pozostaje w stanie czuwania, zas przy uzyciu przyciskow 
steruja_cych odbiornika pojawia si? na ekranie komunikat BLOKADY? Oznacza to, 
ze w odbiorniku aktywna jest funkcja BLOKADA OGOLNA (str. 10). Jesli 
odbiornik nie odbiera sygnalu przez 1 5 minut, automatycznie przechodzi do stanu 
czuwania. Aby zaoszcz?dzic energi? elektryczna., odbiornik telewizyjny zostal 
wyposazony w uklady o niskim zuzyciu energii w czasie czuwania (ponizej 1 W) 


Czyszczenie 
telewizora 


Czyszczenie ekranu i obudowy nalezy wyJacznie wykonywac przy pomocy 
czystej, mi?kkiej scierki, nie pozostawiaja_cej wlokien. Nie stosowac produktow na 
bazie alkoholu i rozpuszczalnikow. 


Wskazowki 
dotycza^ce utylizacji 


Twoj odbiornik wykonany jest z materialow, ktore moga. bye ponownie 
wykorzystane lub poddane recyklingowi.W celu ograniczenia ilosci odpadow w 
srodowisku naturalnym specjalne zaklady odbieraja. zuzyte odbiorniki, 
rozmontowuja. je na cz?sci i gromadza. materiaty do ponownego wykorzystania 
(informacji udzieli sprzedawca). 


Brak rezultatow 


WyJaczyc telewizor z sieci na 30 sekund, po czym uruchom go ponownie. 
Jesli Twoj odbiornik zepsuje si?, nie probuj naprawiac go samodzielnie, lecz 
skontaktuj si? z serwisem swojego sprzedawcy. 
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Dekujeme vam, ze jste si koupili nas televizor. 

Tento navod k pouziti vam ma pomoci televizm prijfmac nainstalovat a ovladat. 
Doporucujeme vam,abyste si jej nejprve dukladne procetli. 
Veffme.ze s nasim vyrobkem budete bezvyhradne spokojeni. 



Nastaveni 

Seznamem s televizorem LCD 2 

Tlacitka dalkoveho ovladanf 3 

Zapojeni televizoru 4 

Rychle ladenf programu 5 

Trideni programu 5 

Volba jazyka a zeme 6 

Automaticke ladenf 6 

Funkce EasyLink 6 

Rucni ladenf 7 

Nazev programu 7 

Ovladanf 

Pouziti radia 8 

Pouziti v rezimu monitor PC 8 

Nastaveni obrazu 9 

Nastaveni zvuku 9 

Nastaveni zvlastnich funkci 9 

Funkce buzem 10 

Zablokovanf televizoru 10 

Teletext II 

Format 1 6:9 12 

Tlacitka VCR nebo DVD 13 

Slovnicek termfnu 13 

Pffdavna zarizem 

Videorekorder 14 

Dalsi pnstroje 14 

Volba pripojeneho pnstroje 14 

Videokamera, videohry 15 

Sluchatka 15 

Zesilovac 15 

Pocftac 15 

Nez zavolate 16 

A Cistern televizoru 
Obrazovku a steny televizoru muzete cistit pouze cistym, jemny a 
neplstnatym hadnkem. Nepouzivejte cistfcf prostredky obsahujfcf alkohol ci 
redidla. 

V / 
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Seznamem s televizorem LCD 




Ovladaa prvky televizoru : 

• (!) : pro zapmani a vypmam televizoru. 

• HLASITOST - + (-^d+) : pro regulaci urovne hlasitosti. 

• PROGRAM - + (- P +) : pro volbu programu. 

• NABIDKA : chcete-li vyvolat nebo opustit nabfdky, 
stisknete soucasne 2 tlacitka - a +. 

Pak tlacitka P - + umoznujfci zvolit nastavem a 

tlacitka - + nastavit. 
Pozndmka: je-li zapnutd funkce DETSKA POJISTKA, tlacitka 
-^4+ a - P + nejsou aktivni (viz nabidku ZVL FUNKCE , 
strana 10). 



Kontrolka site a infracervene cidlo dalkoveho ovladace. 



Sklopny stojan. 

Stojan je mozno demontovat a nahradit volitelnou 
soupravou pro upevneni na stenu (informujte se u sveho 
prodejce). 



Zadm strana : 




Zakladnf pripojeni se provadeji ze spodni strany 
televizoru. 

Snimatelna okenka vlevo* a vpravo umoznuji 
dosahnout k zasuvkam pomocnych konektoru. 

* Velkorozmerne obrazovky nemaji leve okenko. Blizsi 
podrobnosti o zapojeni viz na strane i 4. 
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Eurokonektor EXTI 

Zasuvky pro antenyTV a radia 
VstupVGA a audio pro zapojeni pocitace. 
Zasuvka napajeni DC 
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Tlacitka dalkoveho ovladace 



Volba vstupu EXT (str. 1 4) 

Pro vyber pripojeneho pnstroje 
stisknete nekolikrat. 

Prepmac rezimu (str. 1 3) 

Prepmani dalkoveho ovladani do 
rezimu TV,VCR (videorekorder) 
nebo DVD. 

Rezim zvuku 

Umoznuje prepnout porady vysilane 
ve STEREO a NICAM STEREO do 
MONO nebo, u dvojjazycnych 
poradu,volit mezi DUAL I nebo 
DUAL II. Oznaceni MONO je v 
pripade nuceneho prepnuti do rezimu 
mono zobrazeno modre. 

Casovac automatickeho vypnutf 

Timto tlacitkem se voli doba, po 
jejimz uplynuti se televizor 
automaticky prepne do pohoto- 
vostniho rezimu (0 az 240 minut). 

Active control 

Optimalizuje kvalitu obrazu v 
zavislosti na kvalite pffjmu. 

Menu 

Pro vyvolani nebo opusteni menu. 

Kurzor 

Tato 4 tlacitka umoznuji pohyb 
v menu. 

Hlasitost 

Pro nastaveni hladiny zvuku. 

Vypnutf zvuku 

Pro vypnutf nebo obnoveni zvuku. 

PC /TV /Radio 

Stisknete jedno z techto tlacitek, 
chcete-li televizor prepnout do 
rezimu PC, TV nebo radio (s. 8). 



Format 16:9 (str. 1 2) 



Informace na obrazovce 

Zobrazeni/odvolani cisla programu, 
jmena (je-li nastavene), hodin, 
zvukoveho rezimu a zbyvajiciho 
casu u casovace. Cislo programu 
na obrazovce nastalo zobrazite, 
podrzite-li tlacitko stisknute 5 
sekund. 
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Pohotovostm rezim 

Prepnuti televizoru do pohotovostm 
ho rezimu. Televizor pak opet zapnete 
stisknutim (S), P 0 © nebo ® ®. 

Seznam programu 

Umoznuje zapnout/zrusit 
zobrazeni seznamu programu. 
Pomoci tlacitek zvolite 
program a tlacitkem CE3 jej 
zobrazite. 

Pred progromy, ktere jsou zablokovany, 
se objevi symbol Q (str. 1 0), nebo 
symbol if, pokud jsou odblokovdny 

Tlacitka pro teletext (s. I I ) 

nebo VCR / DVD (s.13) 
OAktivace PIP (s. 8) 
(3 Zruseni PIP (s. 8) 

Prednastavem obrazu a zvuku 

Umoznuje pnstup ke skupine 
prednastaveni obrazu a zvuku. 
Moznost OSOBNI odpovidd 
nostovenim uskutecnenym v menu. 

Zvuk Surround 

Zapnuti/vypnuti efektu prostoroveho 
zvuku. V rezimu stereo vyvolava tato 
funkce dojem,ze reproduktory jsou 
umisteny dale od sebe. U modelu 
vybavenych funkci Virtual Dolby 
Surround* vznikne zvukovy efekt Dolby 
Surround Pro Logic. V rezimu mono 
simuluje efekt stereo. 
* "Dolby" "Pro Logic" a symbol dvojite D DD jsou 
ochranne znamky Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. Vyraben v licenci firmy Dolby 
Laboratories Licensing Corporation. 

Volba televizmch programu 

Listovani programovou nabidkou. Na 
nekolik sekund se vzdy zobrazi cislo 
(jmeno) programu a zvukovy rezim. 

U nekterych programu s teletextem se 
ndzev programu zobrazi v dolni cdsti 
obrazovky. 

Predchozf program 

Pnstup k predchozimu 
sledovanemu programu. 

Ciselna tlacitka 

Pnrny pnstup k programum. 
U programu s dvojmistnym cislem 
musite druhou cislici stisknout 
drive, nez carka zmizi. 
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Zapojem televizoru 



l 5cm o 




Umisteni televizoru 

Umistete televizor na pevnou a stabilm plochu. 
Abyste predesli vsem nebezpecnym situadm, 
nevystavujte televizor proudu vody, zdroji tepla 
(lampa, svicka, radiator, ...) a nezakryvejte ventilacm 
mffzky umistene vzadu. 



Pripojeni anten 

• Pouzijte prilozeny kabel pro pripojeni anteny a 
spojte zdirku "IT unmstenou na spodni strane 
televizoru s antenm zdirkou. 

• Zapojte kabel dodane radiove anteny do zdirky FM 
ANT umistene na spodku televizoru. 

• Usporadejte kabely tfm, ze je vedete otvorem 
stojanu televizoru. 



Pripojte napajem ze 
systemoveho zdroje 

Televizor funguje jakmile je trvale dodavan proud 
(hodnota napeti je uvedena na stitku). Pouzivejte 
vyhradne adapteru AC-DC dodaneho s televizorem. 

• Spojte kolik DC adapteru s kolikem DC televizoru. 
Ponechte kolem adapteru volny prostor kvuli vetrani. 

• Pripojte napajecf kabel adapteru k sitove zasuvce 
(220-240V/50 Hz). 

Pripojeni dalsich pristroju viz s. 1 4. 

Dalkove ovladani 

Vlozte dve prilozene baterie R6, dbejte pritom na 
spravnou polaritu. 

Baterie dodane s pristrojem neobsahuji ani rtui ani 
kadmium, nebot dbame na ochranu zivotniho prostredi. 
Vybite baterie neodhazujte do odpadu, ale vyuzijte 
dostupne prostredky recyklace (porad'te se se svym 
prodejcem). 

Uvedeni do provozu 

Televizi zapnete stisknutim tlacitka pro zapnuti a 
vypnutf. Rozsvftf se zelena kontrolka a rozjasni se 
obrazovka. Prejdete nyni ke kapitole popisujici 
rychlou instalaci, strana 5. Zustane-li televizor v 
pohotovosti (cervena kontrolka), stisknete tlacftko P 
® dalkoveho ovladace. 

Pfi pouziti dalkoveho ovladace kontrolka blika a tfm 
indikuje pnjem. 
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Rychle laden i program u 



Pri prvnfm zapnutf televizoru se na obrazovce 
objevf menu. 

Nabfdne vam volbu jazyka, ve kterem se 
budou nabfdky zobrazovat: 



Plug & Ploy 



SELECT LANGUAGE 


JAZYK 


ZEME 




ENGLISH 


CESKA REP. 




CROATIAN 


MADARSKO 




• CZECH 


CHORVATSKO 




FRENCH 


POLSKO 




GERMAN 


RUMUNSKO 









Pokud se menu neobjevf, zobrazfte ho tak, ze na 8 
sekund stisknete tlacftka ^1 - a + na 
televizoru. 

Tlacftky CDCD na dalkovem ovladanf si 
vyberete svuj jazyk a volbu potvrdfte tlacftkem 

CD. 

Pote si svou zemi zvolte tlacftky CDCD a 
volbu potvrd'te tlacftkem CD. 

Pokud na seznamu svou zemi nenajdete, zvolte ". . ." 



© Ladenf se spustf automaticky. 
Cela operace trva nekolik minut. 
Postup vyhledavanf a pocet nalezenych 
programu je znazornen na obrazovce. 
Nakonec menu zmizf. 

Vyhledavani prerusite nebo skonate tlacftkem @. 

Pokud by nebyl nalezen zadny program, prectete si 

kapitolu, nez zavolate technika. 
© Pokud vysflac nebo kabelova sit vysfla 

automaticky trfdfcf signal, budou nalezene 

programy ocfslovany podle vysflaneho poradf. 
0 Pokud signal nevysfla, budou programy ocfslovany 

v sestupnem poradf od cfsla 99, 98, 97. 

K jejich precfslovanf je treba pouzft menu 

TRfDENf. 

Nektere vysilace a kabelove stanice vysilaji vlastni 
tndid parametry (region, jazyk, ...).V tomto pripade 
muske oznacit svou volbu tlacftky GDGD a 
potvrdit tlacftkem CD. 
Viz take: Funkce EasyLink, strana 6. 



Tffdem programu 



Stisknete tlacftko @. Zobrazf se hlavnf menu. 
Zvolte NASTAVENI (CD) a stisknete CD. 
Zobrazf se menu NASTAVENI: 





NASTAVENI 




• OBRAZ 






•ZVUK 

• ZVL. FUNKCE 


• JAZYK 


z 




•ZEME 


NA 




• AUT. LADENI 


ZAMENIT 




• RUCNI LADENI 





Tlacftkem CD zvolte TRIDENI a stisknete CD. 
Zobrazf se menuTRIDENI.Volba Z je aktivnf. 

Pozndmka: toto menu funguje na ndsledujfcfm 
principu: 

• precfslovanf Z (zadejte cfslo aktudlnfho 
programu), 

• precfslovanf NA (zadejte nove cfslo) 

• ZAMENIT cfsla (probehne zdmena) 



O Tlacftky CDCD nebo ® az ® zvolte 

program, ktery chcete precfslovat. 

Prfklad: chcete-li zmenit cfslo programu Z cfsla 78 

N A cfslo 2: zadejte®®. 
0 Zvolte NA (tlacftko CD) a tlacftky CDCD 

nebo ® az® zadejte pozadovane nove cfslo 

(v nasem pripade zadejte ®). 
O Zvolte ZAMENIT (CD) a stisknete CD. 

Zamena probehne a objevf se udaj 

ZAMENENO.V nasem prfpade byl program 78 

precfslovan na 2 (a program 2 na 78). 
O Zvolte znovu Z (tlacftko CD) a opakujte 

postup od bodu O do bodu © tolikrat, kolik 

programu chcete precfslovat. 

Viz take: Funkce EasyLink, strana 6. 
© Menu opustfte stisknutfm tlacftka ®. 



Volba jazyka a zeme 



O Stisknutim tlacftka © zobrazfte hlavnf menu. 
© Zvolte NASTAVENI (CD) a stisknete CD. 

Zobrazf se menu NASTAVENI. 

Volba JAZYKje aktivnf. 



• OBRAZ 
•ZVUK 

• ZVL. FUNKCE 



NASTAVENI 


■• JAZYK 


| CZECH 


•ZEME 


FRENCH 


• AUT. LADENI 


GERMAN 


• RUCNI LADENI 




• TRIDENI 




• NAZEV 





o 
o 
o 

o 
o 



Stisknutim CD se dostanete do menu JAZYK. 
Tlacitky CDCD si vyberte svuj jazyk. 
Menu se pak zobrazf v jazyce, ktery jste si 
vybrali. 

Stisknutim tlacftka CD menu JAZYK opustfte. 
Zvolte ZEME (CD) a stisknete tlacftko CD. 
Tlacitky CDCD si vyberte svou zemi. 

Pokud no seznamu svou zemi nenajdete, zvolte ". . ." 
Stisknutim tlacftka CD menu ZEME opustfte. 
Menu opustfte stisknutim tlacftka (®). 

Viz take: funkce EasyLink dale v textu. 



Automaticke laden 



Toto menu umoznuje automaticke vyhledanf 
vsech programu, ktere jsou ve vasf oblasti 
(nebo na kabelove sfti) k dispozici. 

O Nejprve vykonejte vsechny operace uvedene v 
bodech O az 0 viz vyse a pote: 

0 Zvolte AUT.LADENI (CD) a stisknete CD. 
Zacne vyhledavanf. 

Po nekolika minutach se automaticky zobrazf 
menu NASTAVENI. 



NASTAVENI 



• JAZYK 
•ZEME 



• RUCNI LADENI 

• TRIDENI 

• NAZEV 



VYHLEDAVANI 
PROSIM CEKAT 
PROG. NALEZEN 2 
215.18 MHZ 



Pokud vysflac nebo kabelova s'\i vysfla 

automaticky trfdfcf signal, budou nalezene 

programy ocfslovany podle vysflaneho poradf. 

Pokud signal nevysfla, budou programy ocfslovany 

v sestupnem poradf od cfsla 99, 98, 97. 

K jejich precfslovanf je treba pouzft menu 

TRIDENI. 

Nektere vysilace ci kabelove stanice vysdaji vlastni 
tndici parametry (region, jazyk, ...).V tomto pripade 
musite oznacit svou volbu tlacitky CDCD a 
potvrdit tlaatkem CD. 

Vyhleddvdni prerusite nebo skonate tlaatkem @. 

Pokud nebyl nalezen zddny program, prectete si 

kapitolu Doporuceni na str. 1 6. 

Viz take: funkce EasyLink dale v textu. 

Menu opustfte stisknutim tlacftka (jS). 



Funkce EasyLink 



(k dispozici pouze u nekterych verzf) 



Pokud je televizor propojen s 
videorekorderem vybavenym funkcf Easy Link 
pomocf SCART kabelu pripojeneho na EXT2, 
probehne instalace videorekorderu 
automaticky. Videorekorder zfska od televizoru 
nasledujfcf informace: jazyk, zeme a informace 



o naladenych programech. Behem prenosu dat 
se na displeji zobrazf zprava. Programy ve 
videorekorderu pak majf stejne poradf jako je 
v televizoru. 

Funkci EASY LINK je treba zapnout (vychozi stav) 
v menu ZVL. FUNKCE viz strana 9. 



i 



Toto menu umoznuje ladit programy postupne. 
O Stisknete tlacitko ©. 
© Zvolte NASTAVENI (O) a stisknete CD. 

Zobrazi se menu NASTAVENI. 
© Zvolte RUCNI LADENI (CD) a stisknete CD. 

Zobrazi se pozadovane menu: 





• OBRAZ 
•ZVUK 

•ZVL. FUNKCE 


NASTAVENI 
MANUAL STORE WES 




•HLEDANI UK 

• C. PREDVOLBY FRANCE 

• DOLADENI 

• ULOZENI 







O Stisknutim CD se dostanete do menu TV 
SYSTEM. Tlacitky CDCD zvolte EUROPE 
(automaticky pffjem*) nebo rucni nastavenf na 
WEST EUR (standard BG), EAST EUR 
(standard DK) , UK (standard I) nebo FRANCE 
(standard LL). Stisknutim CD menu opustite. 
* S vyjimkou Francie (standard LL), zvolte vzdy 
FRANCE. 



0 Zadejte HLEDANI a stisknete CD. 

Vyhledavani zadna.Jakmile bude nejaky 

program nalezen, vyhledavani se zastavi. 

Prejdete k bodu ©. Pokud znate frekvenci 

pozadovaneho programu, muzete ji zadat 

pffmo tlacitky od © do (§). 

Pokud nebude nalezen zadny program, prectete si 

kapitolu nez zavolate technika. 
O Pokud nenf pffjem uspokojivy, zvolte DOLADENI 

a podrzte stisknute tlacitko CD ci CD. 
O Zvolte C. PREDVOLBY a tlacitky CDCD nebo 

od © do ® zadejte pozadovane cislo 

programu. 
O Zvolte ULOZENI a stisknete CD. 

Program je ulozen, zobrazi se ULOZENO. 

Viz take: Funkce EasyLink, strana 6. 
0 Opakujte cely postup od bodu 0 do O pro 

kazdy program, ktery chcete ulozit. 
Menu opustite stisknutim (S). 



Nazev programu 



Pokud budete chtit, muzete prvmm 40 
programum (od I do 40) zadat jmeno. 

O Stisknete tlacitko ©. 

0 Zvolte NASTAVENI (CD) a stisknete CD. 
Zobrazi se menu NASTAVENI. 

© Stisknete petkrat za sebou tlacitko CD, zvolfte 
NAZEV (skryto v dolni casti obrazovky) a 
stisknete CD. Zobrazi se pnslusne menu: 



NASTAVENI 


• JAZYK 


•ZEME 


• AUT LADENI 




• RUCNI LADENI 


■ 


• TRIDENI 


■ 


■• NAZEV ■ 


BBC_1 ■ 







O Tlacitky ® ® nebo 0 P © zvolte program, 
ktery chcete pojmenovat. 

Poznamka: Pokud je vysildn pnslusny signal je 

phrazen nazev automaticky jiz pfi instalaci. 
0 Tlacitky CDCD se muzete pohybovat v poli 

nazvu programu (5 pis men). 
O Tlacitka CDCD slouzi k vyberu pfsmen. 
O Az nazev zadate, stisknete @. 

Nazev programu se ulozi do pameti. 

Viz take: Funkce EasyLink, strana 6. 
0 Opakujte postup od bodu Q do bodu © 

tolikrat, kolik programu potrebujete 

pojmenovat. 
0 Menu opustite stisknutim tlacitka (g). 



Volba rezimu radia 

Chcete-li prepnout televizor do rezimu radio, 
stisknete tlacftko @ dalkoveho ovladanf. 
Stisknete tlacftko ©, chcete-li se vratit do 
rezimu tv.V rezimu radio se na obrazovce 
objevf cfslo, nazev stanice (je li k dispozici), jejf 
frekvence a rezim. 

Pro zadani nazvu stanice pouzijte nabidku 
NAZEV PROG RAM U. (s. 7) 

Volba programu 

Pouzijte tlacftka © © nebo 0 P ©, chcete- 
li zvolit stanice FM (I az 40). 

Seznam radiovych stanic 

Stisknete tlacftko G=), chcete-li vyvolat/zrusit 
seznam radiovych stanic. Pro volbu stanice pak 
pouzijte kurzor. 

Pouziti nabidek radia 

Pouzijte tlacftko © k provedenf specifickych 
nastavenf radia. 



Vyhledavam radiovych stanic 

V prfpade,ze jste pouzili rychle nastavenf, 
ulozily se do pameti vsechny stanice FM, ktere 
jsou k dispozici. Chcete-li zahajit nove hledanf, 
pouzijte nabfdka NASTAVENI : AUT.LADENI 
nebo RUCNI LADEN I (pro postupne 
vyhledavam jednotlivych stanic). Nabfdky 
TRIDENI a NAZEV PROGRAMU vam 
umoznujf trfdit a pojmenovavat radiove 
stanice. Tyto nabfdky se ovladajf stejne jako 
nabfdky TV. 

Sporic obrazovky 

V nabfdce ZVLASTNI FUNKCE muzete 
aktivovat/deaktivovat sporic obrazovky. Na 
obrazovce se objevf frekvence, stanice a nazev 
(je-li k dispozic). 



Pouziti v rezimu monitor PC 



Rezim PC 

Televizi muzete pouzft jako monitor pocftace. 

Funkce PIP vam umoznuje soucasne zobrazit 

vlozeny obraz s televiznfm poradem. 

Nejprve proved'te pripojeni pocitace a nastavte 

rozliseni (viz str. 15). 
Volba rezimu PC 

Stisknete tlacftko © dalkoveho ovladanf, 

cfmz prepnete televizor do rezimu PC. 

Stisknutfm ©, se vratfte zpe do rezimu TV. 

Neobjevi-ii se signal PC do peti sekund, televizor 

prejde automaticky do pohotovostniho stavu. 
Pouziti PIP 

V rezimu PC muzete zobrazit okno umoznujfcf 

zobrazit televiznf kanaly. 
O Stisknete tlacftko C3> chcete-li zobrazit 

obrazovku PIP. Obraz televize se reprodukuje v 

malem vlozenem okenku. 
0 Stisknete znovu C3 > chcete-li zmensit 

rozmery okna a pak okno zrusit. 
© Pouzijte tlacftko (3, chcete-li premfstit okno. 

Muzete ho rovnez premfstit postupne, 

pouzijete-li kurzor. 
O Pouzijte tlacftka © ® nebo © P ©, chcete 

li zmenit programy obrazovky PIP nebo tlacftko 

@, prejete-li si zobrazit obraz z dalsfho 

prfstroje pripojeneho k televizi (Video, TV, 

DVD, ...). 



Pouziti nabidek PC 

Stisknete tlacftko ©, pro dosazenf specifickych 
nastavenf v rezimu monitor PC. Pro nastavenf 
pouzijte kurzor (nastavenf se automaticky 
ukladajf v pameti) : 

• AUDIO SELECTION: pro volbu zvuku 
reprodukovaneho v televizoru (PC nebo TV / 
Radio). Naprfklad muzete poslouchat radio, 
zatfmco pouzfvate pocftac. 

Poznamka : predtim, nez prejdete do rezimu PC,je 
treba zvolit rezim TV nebo radio. Je-li zobrazena 
obrazovka PIP, nemuzete poslouchat radio. 

• BRIGHTNESS / CONTRAST: k nastavenf jasu a 
kontrastu. 

• ADJUST COLOUR: pro nastavenf odstfnu barev 
(chladny, normalnf nebo teply). 

• VIDEO NOISE: umoznuje potlacit parazitnf 
horizontalnf (FAZE) a vertikalnf linky (CLOCK). 

• ADJUST POSITION : pro nastavenf horizontalnf a 
vertikalnf polohy obrazu. 

• AUTO ADJUST : umfstenf se nastavuje automaticky. 

• PIP CONTROLS : : pro nastavenf rozmeru a 
polohy obrazovky PIP. 

• MODE SELECT : pro navrat do rezimu TV nebo radio. 

• RESETTO FACTORY SETTING: pro navrat k hodnotam 
nastavenym vyrobcem (standardnf nastavenf). 

• FORMAT ZOBRAZENI : pro volbu mezi velkym 
zobrazenim nebo puvodnfm formatem obrazu PC. 



Nastaveni obrazu 



O Stisknete tlacitko © a pote CD. 
Zobrazf se menu OBRAZ: 





OBRAZ 


•ZVUK 

• ZVL. FUNKCE 

• NASTAVENI 


XQi^^^^^H --i 

• BARVA 

• KONTRAST 

• OSTROST 

• ULOZENI 



Tlacftky CDCD volfte polozku, tlacftky 
CDCD provadfte nastaveni. 

Poznamka: Menu je rolovad. 
K polozkam skrytym ve spodni casti obrazovky se 
dostanete, kdyz podrzke tlacitko CD stisknute. 
Jakmile nastaveni provedete,zvolte ULOZENI 
a stisknutim CD nastaveni ulozte. 



O Menu opustfte stisknutim tlacftka (g). 
Typy nastaveni: 

• JAS: pusobf na jasnost obrazu 

• BARVA: pusobi na intenzitu barev 

• KONTRAST: pusobi na rozdfl mezi svetlymi a 
tmavymi plochami 

• OSTROST: pusobi na zretelnost obrazu 

• ULOZENI: ulozeni nastaveni obrazu do pameti 

• TEPLOTA BAREV: nastaveni tepleho ci 
studeneho zabarveni. K dispozici jsou 3 
moznosti: STUDENE (do moda), NORMALNI 
(vyvazene) aTEPLE (do cervena). 

• KONTRAST +:Aktivace/vypnuti automaticke 
regulace kontrastu obrazu (tmave oblasti se 
stavajf tmavsimi, soucasne se zvyraznenim 
detailu). 



Nastaveni zvuku 



O Stisknete tlacitko @,zvolte ZVUK (CD) a 
pak stisknete CD. Zobrazi se menu ZVUK: 



e 
© 
o 



ZVUK 


■• EKVALIZER 


| 120 HZ 


• VYVAZENI 


500 HZ 


• DELTA HLAS. 


1500 HZ 


• ULOZENI 


5 KHZ 


•OMEZENI 


10 KHZ 


HLASITOSTI 





Tlacftky CDCD volite polozku, tlacftky 

CDCD provadfte nastaveni. 

Jakmile nastaveni provedete,zvolte ULOZENI 

a stisknutim CD nastaveni ulozte. 

Menu opustfte stisknutim tlacftka (g). 



Typy nastaveni: 

• EKVALIZER: serfzenf barvy zvuku (od hloubek: 
1 20 Hz po vysky: 10 kHz). 

•VYVAZENI: vyrovnanf hlasitosti praveho a 
leveho reproduktoru 

• ZVUK +/- (rozdfly hlasitosti): umoznuje 
vyrovnat rozdfly hlasitosti mezi jednotlivymi 
programy nebo konektory EXTToto nastaveni 
funguje u programu I az 40 a konektoru EXT 
Pro srovnanf urovne hlasitosti jednotlivych 
programu pouzijte tlacftka © P ®. 

• ULOZENI: ulozenf nastavene hodnoty do 
pameti. 

• OMEZENI HLASITOSTI: automaticke rfzenf 
hlasitosti, omezuje zvysovanf hlasitosti, pri 
zmene programu nebo pri reklamnfm vstupu. 



Nastaveni zvlastnich funkci 



O Stisknete @,zvolte ZVLASTNI FUNKCE 
(CD) a stisknete CD. Muzete nastavit: 

0 CASOVAC, DETSKA POJISTKA. a 

RODICOVSKYZAMEK:viz nasledujfcf stranu. 

© ZVOLTE. REZIM : pro prepnutf televizoru do 
rezimu radio, TV nebo PC. 

© EASYLINK * (k dispozici pouze u nekterych 
verzf) : Pokud je televizor propojen s 
videorekorderem vybavenym funkci Easy Link 



pomocf SCART kabelu pripojeneho na EXT2, 
probehne instalace videorekorderu 
automaticky.Videorekorder zfska od televizoru 
nasledujfcf informace: jazyk, zeme a informace 
o naladenych programech. Pokud vas 
videorekorder tuto funkci nema, nastavte do 
poziceVYPNUTO. 

Stisknutim tlacftka (S) opustfte menu. 



i 



Funkce buzen 



o 

© 



Tato funkce vam umoznf pouzfvat televizor 
jako budfk. 

Stisknete tlacitko ©. 

Zvolte ZVLASTNI FUNKCE (O) a dvakrat 
stisknete CD. Zobrazf se menu CASOVAC: 



ZVL FUNKCE 




CASOVAC 


10:56 


• CAS ZACATKU 




• CAS KONCE 




• C. PREDVOLBY 




• AKTIVACE 





Tlacftkem CD budete vstupovat do a 
vystupovat z jednotlivych podmenu, tlacftka 
GDGD pouzijete k nastavenf. 
CAS: zadejte presny cas. 

Poznamka: Cas se pri kazdem zapnuti televizoru 
automaticky aktualizuje podle informad z 
teletextu na programu c. I . Pokud na nem teletext 
nen\, k aktualizaci nedojde. 



© CAS ZACATKU: zadejte cas zacatku 

O CAS KONCE: zadejte cas, kdy chcete, aby se 
televizor vypnul. 

O OSLO PREDVOLBY: zadejte cfslo programu, 
kterym si prejete byt buzeni. U model u 
vybavenych radiem muzete zvolit stanici FM 
prostrednictvim tlacitek Q3CD (tlacftka ®® 
umoznuji pouze vyber televiznich programu). 

O AKTIVACE: zde muzete nastavit: 

• JEDENKRAT :jedine buzeni 

• KAZDODENNE: buzeni kazdy den 

• ZRUSIT: nastavenf zrusfte 

O Tlacftkem (8) uvedete televizor do 

pohotovostnfho rezimu.V naprogramovanou 
hodinu se automaticky zapne. Pokud zustane 
televize zapnuta,v uvedenou hodinu se pouze 
zmenf program. 

Kombinovdnim funkci DELTSKY ZAMEK a 
CASOVAC Ize omezit dobu, po kterou je televizor 
zapnuty, napr. kvuli detem. 



Zablokovam televizoru 



Umoznuje zneprfstupnit nektere programy 
nebo pouzfvanf televizoru uplne znemoznit 
zablokovanfm tlacftek. 

Znepnstupneni programu 



O 

e 



Stisknete tlacitko ©. 
Zvolte ZVLASTNI FUNKCE (CD) a pote 
stisknete CD. 

Zvolte RODICOVSKY ZAMEK (©) a 
stisknete CD. 



0 
O 



ZVL FUNKCE 

• CASOVAC 

• DETSKA POJ. 

• NATOCENI 




Zde musf zadat svuj tajny prfstupovy kod. 

Napoprve zadejte dvakrat po sobe kod 07 1 I . 

Zobrazf se menu: 

Do menu vstoupfte tlacftkem CD. 

Tlacftky CE)CE) vyberte pozadovany program a 

volbu potvrd'te tlacftkem CD. U prfslusneho 

programu nebo konektoru se objevf znacka Q . 

Stisknutfm (g) menu opustfte. 

Pokud ted' budete chtft sledovat zablokovany 

program, musfte zadat svuj tajny kod, jinak 



zustane obrazovka vypnuta. 

Pozor, u kodovanych programu, ktere vyzaduji 

extern! dekoder, musite zablokovat prislusny 

konektor EXT. 
Vsechny programy odblokujete nasledovne: 

Opakujte predchazejfcf postup od bodu O do 

bodu O, pak zvolte ZRUSITVSE a stisknete CD. 
Zmena tajneho kodu: 

Opakujte predchazejfcf postup od bodu O do 

bodu O, pak: 
O Zvolte ZMENIT KOD a zadejte vlastnf 

ctyrmfstne cfslo. 
O Cfslo potvrd'te jeho opakovanym zadanfm. 

Novy kod se ulozil do pameti. 
O Menu opustfte stisknutfm tlacftka (g). 

Pokud jste svuj tajny kod zapomneli, zadejte 

dvakrat po sobe univerzdlni kod 07 1 I . 

Zablokovam tlacitek 

O Stisknete ©, zvolte ZVLASTNI FUNKCE 

(GD) a stisknete CD. 
0 Zvolte DETSKA POJISTKA (CD). 
© Stisknutfm CD prepnete na ZAPNUTO. 
O Vypnete televizor a ukryjte dalkove ovladanf. 

Televizor se stal neovladatelny (zapnout jej Ize 

pouze dalkovym ovladanfm.) 
O Odblokovanf: nastavte funkci DETSKA 

POJISTKA naVYPNUTO. 
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Teletext je informacm system prenaseny nekterymi kanaly, do nehoz se nahlizi jako do novin. 
Umoznuje rovnez pnstup k titulkum pro sluchove postizene nebo osoby, ktere nerozumi jazyku 
vysflam (kabelove site, satelitnf programy...). 



f Stisknete: ~J f Vysledek: 




0p© 



Vyvolam Umoznuje vyvolani teletextu, prechod do pruhledneho 
teletextu rezimu a opusteni teletextu. Zobrazi se seznam dostupnych 
rubrik. Kazda rubrika je oznacena tnmistnym cislem stranky. 

Pokud zvoleny program nevysild teletext, zobrazi se cislo 1 00 a 
obrazovka zustane cernd (v tomto pnpade opustte teletext a 
zvolte jiny kandl). 

Volba VIozte pozadovane cislo stranky pomoci tiacitek © az ® 
stranky nebo Qp®. Pnklad: strana 1 20, zadejte ® © ®. Cislo 
se zobrazi nahore vlevo, pocitadlo bezi a zobrazi se stranka. 
Opakovanim postupu vyberete jinou stranku. 

Pokud pocitadlo stale hledd, neni stranka prendsena. 
Zvolte jine cislo. 



|QQQ Pnmy Ve spodni casti obrazovky jsou zobrazena barevna pole. 

pnstup k 4 barevna tlacitka umoznujf pnmy pnstup k pnslusnym 
rubrikam rubrikam nebo strankam. 

Pokud stranka nebo rubrika nenijeste dostupnd, prislusne 
barevne pole blikd. 



Seznam Pro navrat k seznamu (obvykle cislo 100). 



Prima volba 
CD CD podstranky 



CD 
CD 



Zvetsem 
stranky 



Teletextova 
dvoj stranka 

(k dispozici pouze 
u nekterych verzi) 



n 



)OOQ 



Skryte 
informace 

Obhbene 
stranky 



Nektere stranky obsahuji podstranky (napnklad strana 120 
ma podstranky 1/3,2/3 a 3/3).V tomto pnpade se cislo 
stranky zobrazi zelene a pred nim se objevi symbol ►, M 
nebo A ►. Pomoci tiacitek mate pnmy pnstup na 

pozadovanou podstranku. 

Pro zobrazeni horni casti, dolni casti a navrat k normalni 
velikosti. 

Umoznuje zapnout / zrusit zobrazeni teletextu v podobe 
dvojstranky.Aktivni stranka se zobrazi vlevo a nasledujici 
stranka vpravo. Pokud chcete nejakou stranku (napnklad 
obsah) nechat zobrazenou, stisknete @).Tim se zaktivuje 
prava stranka. Do bezneho rezimu se navratite stisknutim @. 

Pro zobrazeni/odstraneni skrytych informaci (reseni her). 



Pro teletextove programy 0 az 40 muzete ulozit do pameti 
4 oblibene stranky, ktere budou nasledne primo dostupne 
prostrednictvim barevnych tiacitek (cervene, zelene, zlute a 
mod re). 

O Stisknete @) p ro prechod do rezimu oblibenych stranek. 
© Prejdete na teletextovou stranku, kterou chcete ulozit 
do pameti. 

0 Stisknete tlacitko (@) a pak barevne tlacitko podle 

vlastni volby. Stranka je ulozena. 
O Opakujte postup v bodech 0 a 0 pro vsechna 

barevna tlacitka. 
0 Kdyz nyni prepnete na teletext, vase oblibene stranky 

jsou zobrazeny v barevnych polich ve spodni casti 

obrazovky. Pro navrat k obvyklym rubrikam stisknete @). 
Pro smazdni vsech ulozeni drzte (03) po dobu 5 sekund. 
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Format 16:9 



Vas obraz muze byt vysflan ve formatu 1 6:9 (siroka obrazovka) nebo 4:3 (tradicnf obrazovka). 

Obraz v 4:3 muze mit obcas nahore a dole cerny pruh (sirokouhly format). 

Tato funkce vam umozni zbavit se cernych pruhu a vybrat optimalni zobrazeni obrazu. 

Pokud je format vaseho televizoru 4:3 

Stisknutfm tlacitka (S) (nebo O©) volite nasledujici typy formatu: 



o 



o 



O 




°o° 



O 



4:3 

Obraz je reprodukovan ve formatu 4:3 
SIROKY 4:3 

Obraz je vertikalne zvetsen. Tento rezim se pouziva pro zrusem cernych pruhu pri 
sledovani programu ve formatu letterbox (s cernymi pruhy nad a pod obrazem). 

STLACENY 16:9 

Obraz je vertikalne stlaceny do formatu 16:9. 



Pokud je format vaseho televizoru 1 6:9 

Stisknutfm tlacitka (§) (nebo CDCD) volite nasledujfcf typy formatu: 

Televizor je vybaven automatickym prepinacem, ktery zajist'uje optimalni zobrazeni obrazu. 



°o° 



O 



o 



o 



a 





o 



4:3 

Obraz je reprodukovan ve formatu 4:3, po stranach obrazu se objevi cerny pruh. 



FORMAT 14:9 

Obraz je zvetsen na format 14:9, po stranach obrazu zustane nevelky cerny pruh. 



FORMAT 16:9 

Obraz je zvetsen na format l6:9.Tento format je vhodny ke sledovani obrazu s 
cernym pruhem nahore a dole (sirokouhly format). 

OBRAZ STITULKY 

Toto nastavem vam umozni sledovat obraz formatu 4:3 na cele plose obrazovky a 
zaroven nechat titulky viditelne. 

SUPER SIROKY 

Toto nastaveni vam umozni sledovat obraz formatu 4:3 na cele plose obrazovky, 
protoze obraz rozsin do stran. 

SIROKY OBRAZ 

Rezim umoznuje vratit spravne rozmery obrazu prevedenych na 1 6:9. 

Pozor: pokud takto sledujete obraz 4:3, bude horizontalne rozsiren. 

CELA OBRAZOVKA 

Tento rezim umoznuje zobrazit obrazy na cele obrazovce. 
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Tlacitka VCR nebo DVD 



OVCR 
O DVD 



MODE 



o 

o 3 e 
©Go© 

ii 

o 

SMART ACTIVE SMART 

CD CD CD 



CD 
CD CD 

Q © 

OK 0 

o o 

© © © 

© © © 

© © © 

© © 



Vetsina audio a video vyrobku Philips muze byt ovladana pomoci 
dalkoveho ovladace televizoru. 

Ddlkovy ovladacje kompatibilni se vsemi videorekordery pouzivajidmi 
standard RC5 a veskerymi prehrdvaci DVD, ktere pouzivaji standard RC6. 
Stisknutfm tlacitka MODE zvolite pozadovany rezim: VCR 
(videorekorder) nebo DVD. Rozsviti se kontrolka dalkoveho ovladanf 
a oznaci zvoleny rezim. Po 20 sekundach necinnosti kontrolka 
automaticky zhasne (TV rezim). 

V zavislosti na vybavenf jsou funkcni nasledujfcf tlacitka: 



► 

►► 
II 

(menu) 

0 

® 

kurzor 
OK 

®® 

0p© 

© 



pohotovostni stav, 
nahravani, 

rychle pretaceni vzad, 
stop, 

prehravam, 

rychle pretaceni vpred, 
pauza, 

vyvolani menu, 
VCR casovac, 
DVD :jazyk titulku, 
posun a nastavovani, 
potvrzenf, 
ciselna tlacitka, 
volba program u, 
volba jazyka, 
menu OSD, 



Slovnicek termmu 



EasyLink : Digitalni propojem mezi televizorem a videorekorderem umoznuje pnmy prenos 

nekterych informaci, jako je napnklad nastaveni programu nebo naprogramovam videorekorderu 

prostrednictvim prehledu NexTView. 
PIP (Picture in Picture, obraz v obraze) : Okenko umoznujfci zobrazit druhy maly obraz v hlavmm 

obrazu. V rezimu PC muzete zobrazit v malem obraze obraz pochazejicf z televizniho tuneru nebo 

z jineho pnstroje (prehravac DVD, videorekorder, ...). 
Signaly RGB : Jedna se o 3 videosignaly Cerveny, Zeleny, Modry, ktere vytvan obraz. Pouziti techto 

signalu umoznuje docilit lepsf kvality obrazu. 
Signaly S-VHS : Jedna se o 2 oddelene videosignaly Y/C pouzfvane pri zaznamu S-VHS a Hi-8. Signaly 

jasuY a barvy C jsou na pasku zaznamenany oddelene. Ziska se tak lepsf kvalita obrazu ez s 

obvyklym video standardem (VHS a 8 mm), kde jsou signaly Y/C smichany a tvon pouze jeden 

videosignal. 

Zvuk NICAM : Postup umoznujfci prenos zvuku v digitalni podobe. 

System :Televizni signal neni vysilan ve vsech zemich stejne. Existujf ruzne normy: BG, DK, I a LL'.Volit 
mezi temito ruznymi normami umoznuje nastaveniTV SYSTEM (str.6).Coz je neco jineho nez 
system kodovani barev PAL, SECAM a NTSC. PAL se uziva ve vetsine evropskych zemi, SECAM ve 
Francii, Rusku a Ukrajine a NTSC ve Spojenych statech a Japonsku. 

Pouze ze vstupu EXT I a EXT2 Ize reprodukovat nahravky se systemem kodovani barev NTSC. 
1 6:9 : Oznacuje pomer mezi sirkou a vyskou obrazovky.Televizory se sirokou obrazovkou maji pomer 
1 6:9, tradicnf obrazovky 4:3. 
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Pripojem jinych pristroju 




Podle provedem je televize vybavena I nebo 2 konektory EXT I a EXT2. Zvlastni adapter, ktery 
je soucasti dodavky, slouzi k pripojeni na konektor EXT I a umoznuje pripojit kabely vzadu. 

Konektor EXT I je osazen vstupy/vystupy AV a vstupy RGB. 
Konektor EXT2 je osazen vstupy/vystupy AV a vstupy S-VHS. 




o 

DC in PC input 



Audio in 

R (PC) 



"ir FM ANT 



EXT2 ! 



EXT 1 



Videorekorder 




Videorekorder (nebo DVD rekorder) 

Proved'te zapojeni znazornene na obrazku. Pouzijte kvalitnf 
kabel SCARTJe-li vas videorekorder vybaven funkci Easylink, 
nebo pouziva system S-VHS (Hi8) pouzijte konektor EXT2. 

Pokud na vasem videorekorderu nemate vystupy napr. SCART nebo 
CINCH je jedine mozne propojeni pouze pomod anteniho kabelu . 
V torn pnpade musite na televizoru naladit testovad signal 
videorekorderu a priradit mu programove dslo 0 (viz rucni ladeni str. 6). 
Chcete-li sledovat videorekorder, stisknete ®. 

Videorekorder s dekoderem 

Dekoder pripojte na druhy SCART videorekorderu. 
Nynf muzete nahravat kodovane pre nosy. 



Dalsi pnstroje 



Satelitm prijfmac, dekoder, DVD, hry atd. 

U televizoru vybavenych dvema konektory pripojujte 
prednostne k EXT I pnstroje poskytujf signaly RGB (digitalnf 
dekoder, prehravac DVD, hry...) a k EXT2 pnstroje poskytujfcf 
signaly S-VHS (video S-VHS a Hi-8...). 
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Volba pripojeneho pnstroje 

Stisknete tlacitko @ pro volbu EXT I, u verzf se 2 vstupy 
EXT2 a S-VHS2 (signaly S-VHS z konektoru EXT2) a EXT3. 

Vetsina pristroju (dekodery videorekordery) provadi prepinani 
automaticky sama, pokud jsou vybaveny konektory SCART. 



i 



Videokamera, videohry 




S3 S>-cS 



i-VIDEO 
VIDEO 
AUDIO 



Zasuvky pro pripojeni AV a S-VIDEO jsou umisteny pod 
levym okenkem a pro vetsi formaty pod pravym okenkem. 
Proved'te pripojeni zobrazena na protejsi strance. 
Tlacitkem @ zvolte EXT3. 

U monofonnich pnstroju phpojte zvukovy signal na vstup AUDIO L. 
Zvuk bude automaticky reprodukovdn na pravem i levem 
reproduktoru televizoru. 



Sluchatka 



i 




Pokud jsou sluchatka zapojena, je zvuk televizoru vypnut. 
Tlacftka 0 (+) umoznujf nastavem hlasitosti. 

Impedance sluchdtek must byt mezi 32 a 600 ohmy 



Zesilovac 



Sub 
woofer 
out 



Audio 
out 



f 



Sub 
woofer 



o 

o 



Pro pripojeni na soupravu Hifi pouzijte spojovaci audiokabel 
a pripojte zasuvky Audio out L a R televizoru ke vstupu 
Audio in L a R soupravy Hifi. Mate-li aktivm sknn pro basy, 
spojte vystup Subwoofer out televizoru se vstupem 
Subwoofer in skrine. 



Pocitac 



PC input Audio in (PC) 



Pripojte vystup monitoru vaseho pocitace ke vstupu PC 
input (VGA) televizoru. Spojte vystup pro zvuk Audio out L 
a R pocitace se vstupem Audio in (PC) L a R televizoru. 

Podrobnejsi informace o pouziti v rezimu PC viz strana 8. 
Optimalnf rozlisem obrazovky ziskate nastavem pocitace na 
hodnoty 1024x768,60 Hz. 

Upozorneni: budete-li pouzivat jine rozliseni, muze se stat, ire 
funkce PIP nebude fungovat. V tomto pripade se na obrazovce 
objevi zprdva. 

Zde je seznam ruznych rozliseni zobrazem, ktera vas 
televizor umoznuje 
640 x 350, 70 Hz 720 x 400, 70 Hz 
640 x 350, 85 Hz 720 x 400, 85 Hz 
640 x 480, 60 Hz 800 x 600, 56 Hz 
640 x 480, 67 Hz 800 x 600, 60 Hz 
640 x 480, 72 Hz 800 x 600, 72 Hz 
640 x 480, 75 Hz 800 x 600, 75 Hz 
640 x 480, 85 Hz 800 x 600, 85 Hz 
832 x 624, 75 Hz 



1024x768, 60 Hz 
1024x768, 70 Hz 
1024x768, 75 Hz 
1024x768,85 Hz 
1152x864, 75 Hz 
1280x960, 60 Hz 
1280x1024, 60 Hz 
1280x 1024, 75 Hz 
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Nez zavolate technika 



Spatny pnjem 


Zdvojeny nebo vicenasobny obraz ci stiny mohou byt zapffcineny blizkosti hor 
nebo vysokych budov.V torn pnpade se nejedna o zavadu muzete se pokusit 
doladit obraz rucne viz "doladenf ' (str.7) nebo zmente nastaveni venkovm anteny. 
Overte si, ze vase antena umoznuje prijimat vysflani v tomto kmitoctovem pasmu 
(v pasmu UHF neboVHF). 


Chybi obraz 


Zapojili jste spravne antenu? Zvolili jste spravny system ?(str.7). Spatne pripojene 
eurokonektory ci kabel anteny jsou castou pncinou problemu s obrazem a zvukem 
(muze se stat,ze se konektory castecne odpoji, kdyz televizor premistujeme ci 
otacime). Zkontrolujte vsechna pripojenf. 


Televizor ukazuje 
cernobily obraz z 
pripojenych 
pffstroju 


Tlacitkem @ jste nezvolili spravny konektor: S-VHS2 misto EXT2. U 
videorekorderu zkontrolujte, zda kazeta byla nahrana v takovem systemu (PAL, 
SECAM, NTSC),ze vas videorekorder umi prehrat. 


Chybi zvuk 


Pokud u nekterych programu chybi zvuk, ale ne obraz, tak to znamena, ze 
televizor je prepnut na spatny system. Upravte nastaveni TV SYSTEM (str.7). 
Zesilovac pripojeny k televizoru nevydava zvuk ? Zkontrolujte, ze jste nezamenili 
vystup pro audio se vstupem pro audio. 


EasyLink 


Videorekorder pripojeny se systemem EasyLink ma cernobily obraz nebo nema 
zvukjde od nespravny prenos dat, zruste funkci EasyLink v menu (viz str. 9) 


Nefunguje rezim 
PC nebo PIP ? 


Zkontrolujte, ze jste spravne nastavili pocftac na odpovfdajfci rozlisenf (viz str 15). 
V rezimu PC se vam nedan ziskat zvuk z radia ? Je-li aktivni funkce PIP, zvuk je 

nn^flan Hr> tp|pvi7P 7^riKtp funkri PIP nrpirlpfp Hn rPTimu radin a nak ^p vrat'tp Hr> 

rezimu PC. 


Nespravne nacitani 
data a casu 


Chybi nebo je nekvalitni signal teletextu na prvnf predvolbe. 
Nalad'te na prvnf predvolbu stanici s kvalitnim pnjmem teletextu. 


Dalkove ovladam 
nefunguje? 


Kontrolka na televizoru neblika, kdyz pouzivate dalkoveho ovladanf? 
Vymente bate rie. Zkontrolujte, ze na dalkovem ovladaci je navolen rezim TV. 


Pohotovostm rezim 


Kdyz televizor zapnete, je v pohotovostnim rezimu a po stisknutf tlacftka na 
televizoru se objevf hlaseni DETSKA POJISTKA?To znamena ze funkce zablokovani 
je zapnuta (str. 1 0). 

Pokud televizor behem 1 5 min neprijmna zadny signal, prepne se automaticky do 
pohotovostniho rezimu. Z duvodu uspory elektricke energie je televizor navrzen tak, 
aby mel jen velmi nizkou spotrebu energie v pohotovostnim rezimu (mene nez 1 W). 


Pokyny k recyklaci 


VeVasem televizoru je pouzito materialu, ktere mohou byt znovu vyuzity nebo 
recyklovany. Specializovane podniky sbfrajf stare televizni prijfmace a soustred'ujf z nich 
znovu pouzitelny material s cilem omezit mnozstvi odpadu (informujte se u prodejce). 


Stale bez vysledku? 


Odpojte sitiovy privod televizoru na 30 vterin a pak ji znovu zapnete. 

V pnpade poruchy se nikdy nesnazte opravit televizor sami, obrafte se na servis. 
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2U 

DakujemeVam,ze ste si kupili tento televizny prijimac. 

Tato prirucka bola zostavena s cielbm pomoctVam pri zapojeni a ovIadaniVasho 
televizneho prijmnaca. 

OdporucameVam aby ste si prirucku dokladne precftali. 
Dufame,ze nasa technologia zabezpeciVasu spokojnosl:. 



A 



Instalacia 

Popis televizora LCD 2 

Tlacidla na dial'kovom ovladaci 3 

Instalacia televizneho prijmnaca 4 

Rychla instalacia kanalov 5 

Triedenie programov 5 

Vol'ba jazyka a krajiny 6 

Automaticke ulozenie 6 

Funkcia Easy Link 6 

Manualne ulozenie 7 

Nazov programu 7 

Ovladanie 

Pouzivanie radia 8 

Pouzivanie rezimu monitora pocftaca 8 

Nastavenie obrazu 9 

Nastavenie zvuku 9 

Nastavenie volieb 9 

Budenie 10 

Zamka televizora 10 

Teletext II 

Format 16:9 12 

Tlacidla VCR alebo DVD 13 

Zhrnutie 13 

Pe rife me zariadenia 

Videorekorder 14 

Ostatne zariadenia 14 

Navolenie pripojeneho zariadenia 14 

Kamera, video hry 15 

Sluchadla 15 

Zosilnovac 15 

Pocitac 15 

Rady 16 



Cistenie televizora 

Obrazovka i skrinka televizora sa ma cisth: jedine cistou makkou a 
nechlpatejucou handrickou. 

Nepouzival: prfpravky obsahujuce lieh ci rozpustadlo. 
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Popis televizora LCD 



(( o I cr I Q 1 o I ggj) 




(!) - PROGRAM + 




Tlacidla televizora: 

• (!)-zapnutie a vypnutie televizora. 
•VOLUME - + regulacia hladiny zvuku. 

• PROGRAM - + (- P +):vyber programov. 

• MENU: na aktivaciu alebo deaktivaciu ponuky stlacte 
sucasne obe tlacidla - a +. Nasledne mozete 
tlacidlami P - + vybrat pnslusne nastavenie a 
tlacidlami - + vykonat nastavenie. 

Pozndmka: Ked'je aktivna funkcia RODIC. ZA/V\KA, tlacidla 
a - P + nie su aktivne (pozrite si ponuku CHARAKT 
na strane 10). 



Kontrolny indikator zapnutia a infracervene snmnace. 



Polohovatel'ny stojan. 

Stojan je mozne odmontovat a nahradit montaznym 
drziakom na stenu, ktory je volitel'ne k dispozicii 
(informujte sa u vasho predajcu). 



Zadny panel: 



PHILIPS 




Hlavne pripojenia sa vykonavaju zospodu televizora. 
Odmmatel'ne kryty vl'avo* a vpravo umoznuju pnstup 
k dodatocnym pnpojkam. 

* Lavy kryt nie je u velkych rozmerov obrazoviek k 
dispozicii. Podrobnejsi popis pripojenije na strane 1 4. 
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Eurokonektor EXT I 

Antenove vyvody pre televfzor a radio 
VstupVGA a audio na pripojenie pocftaca 
Napajaci konektor DC 
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Tlacidla na diarkovom ovladaci 



Vol'ba konektorov EXT (str. 1 4) 

Pre vyber pripojeneho pnstroja 
stlacte niekol'kokrat. 

Volic rezimu (str. 1 3) 

Pre aktivovanie dial'koveho 
ovladania v rezime TV,VCR 
(videorekorder) lebo DVD 

Rezim zvuku 

Umoznuje prepnul: programy 
vysielane v STEREO a NICAM STEREO 
na MONO alebo, pri dvojjazycnych 
programoch, volit medzi DUAL I 
alebo DUAL W.Symbol MONO je v 
pripade nuteneho prepnutia do rezimu 
mono zobrazeny modro. 
Casovac automatickeho vypnutia 
Pre nastavenie casu, ktory uplynie 
do automatickeho prepnutia do 
pohotovostneho rezimu 
(od 0 do 240 minut). 

Active Control 

Optimalizuje kvalitu obrazu v 
zavislosti na hladine pnjmu 

Menu 

Pre vyvolanie alebo opustenie menu. 

Kurzor 

Tieto 4 tlacidla umoznuju pohyb v 
menu. 

H I as i tost 

Na nastavenie urovne zvuku. 

Vypnutie zvuku 

Na vypnutie alebo obnovenie zvuku. 

PC /TV /Radio 

Stlacenim jedneho z tychto tlacidiel 
mozete prepnul: televizor do rezimu 
PC,TV alebo radio (strana 8). 



Format 1 6:9 (str. 1 2) 



Informacie na obrazovke 

Zobrazenie/zrusenie zobrazenia 
cisla programu, nazvu (ak je 
nastaveny), casu, zvukoveho rezimu 
a casu zostavajuceho na casovaci. 
Ak tlacidlo podrzite po dobu 5 
sekund na obrazovke sa bude 
permanentne zobrazovat: cislo 
programu. 




•o ao-o 

SMART-'' ACTIVE SMART 

o.o o-h- 



OO'O'O 



o o 
o o 



O O O 

-o o o- 




Pohotovostny rezim 

Ak chcete nastavitTV prijimac do 
rezimu standby.Ak chcete znovu 
zapnutTV prijimac stlacte (S), 
P0© alebo®®. 

Zoznam programov 

Zo brazil: / vymazat zoznam 
programov. Pouzite tlacidla 00 
pre vol'bu programu a tlacidlo CD 
pre zobrazenie. 

Symbol Q so objovi pred programami, 
ktore su zomknute (str. 1 0) lebo if: ak 
su odomknute. 

Tlacidla teletextu (strana I I) 

aleboVCR/DVD (strana 13) 
C9 Aktivacia rezimu PIP (strana 8) 
(3 Presun zobrazenia v rezime 
PIP (str. 8) 

Predbezne nastavenie obrazu a zvuku 

Umoznuje prlstup ku skupine 
predbezneho nastavenia obrazu a zvuku. 
Poloho OSOB. NASTAV. zodpovedd 
nastaveniam uskutocnenym v menu. 

Zvuk Surround 

Pre aktivaciu/inaktivaciu efektu 
surround sound.V rezime stereo sa 
takto ziska dojem,ze reproduktory 
su d'alej od seba.Vo verziach 
vybavenych systemom Virtual 
Dolby Surround* dostanete zadne 
zvukove efekty systemu Dolby 
Surround Pro Logic.V rezime 
mono sa simuluje stereo 
priestorovy efekt. 

Vol'baTV programov 

Presun na d'alsi alebo predchadzajuci 
program. Oslo (nazov) a zvukovy 
rezim sa zobrazia na niekol'ko 
sekund. 

U niektorych programov vybavenych 
teletextov sa nazov programu objavi na 
spodnej casti obrazovky. 
Predosly program 
Navrat na predtym sledovany 
program 

Ci'selne klavesy 

Pre priamy prlstup k programom. 
V pripade programov s dvojcifernym 
oznacenim musite druhu cislicu 
vlozil: kym nezmizne pomlcka. 



* 'Dolby' 'Pro Logic'a dvojity-D symbol □□ su ochrannou znackou Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. Vyrabaju sa v licencii Dolby Laboratories Licensing Corporation. 
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Instalacia televizneho prijimaca 



1= 




O Umiestnenie televizora 

Televizor umiestnite na pevnu a stabilnu plochu.Aby sa 
zabranilo moznym nebezpecnym situaciam, televizor 
neumiestnujte do blizkosti striekajucej vody, k zdroju 
tepla (lampa, sviecka, radiator atd'.) a nezakryvajte 
vetracie mriezky umiestnene vzadu. 




%v FM ANT. 




O Pripojenie anten 

• Pouzite prilozeny antenovy kabel a spojte vystup 
"IT umiestneny v spodnej casti televizora s 
antenovym kablom. 

• Pripojte prilozeny kabel radiovej anteny so vstupom 
FM ANT umiestnenym v spodnej casti televizora. 

• Usporiadajte kable ich pretiahnutfm cez stojan 
televizora. 



© Pripojenie k zdroju napajania 

Televizor funguje na jednosmerne elektricke napatie 
(hodnota napatia je vyznacena na stitku). Pouzivajte iba 
usmernovaci adapter (AC- DC) dodavany s 
televfzorom. 

• Pripojte konektor DC adaptera do konektora DC 
televizora. Ponechajte vol'nu plochu okolo adaptera 
kvoli ventilacii. 

• Zapojte kabel adaptera do sietovej elektrickej 
zasuvky (220-240 V/ 50 Hz). 

Ak chcete pripojii d'alsie pristroje, pozrite si stranu 1 4. 




O Dial'kove ovladanie 

Vlozte dve dodavane baterie typu R6, pricom dbajte 
na ich polaritu. 

Baterie dodavane s pristrojom neobsahuju ortui ani nikel 
kadmium, co prispieva k ochrane zivotneho prostredia. 
Vybite baterie nezahadzujte, aie vyuzite dostupne moznosti 
recykldcie (informujte sa u vasho predajcu). 




O Uvedenie do prevadzky 

Televizor zapnite stlacemm vypmaca. Kontrolny 
indikator zapnutia sa rozsvieti na zeleno a zapne sa 
obrazovka. Prejdite priamo ku kapitole s informaciami 
o rychlej instalacii na strane 5.Ak televizor zostane v 
uspornom rezime (cerveny kontrolny indikator), 
stlacte tlacidlo P @ na dial'kovom ovladaci. 
Kontrolny indikator pri pouzivani dialkoveho ovladania biika. 
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Rychla instalacia kanalov 



Ked' prvy raz zapnete televizor, objavi sa na 
obrazovke ponuka.Tato ponuka Vas vyzyva k 
vol'be jazyka ponuk : 



SELECT LANGUAGE 


JAZYK 


KRAJINA 




SLOVENIAN 


CZECH 




• SLOVAK 


HUNGARY 




TURKISH 


CROATIA 




ENGLISH 


POLAND 




CROATIAN 


ROUMANIA 









Ak sa ponuka neobjavuje, podrzte klavesy televizora 
- a + stlacene 8 sekund, aby sa objavila. 
O Pre volbu jazyka pouzite tlacidla (EXE) dialkoveho 

ovladania, potom potvrd'te tlacidlom CD. 
0 Potom vyberte Vasu krajinu tlacidlami (EDO 

a potvrd'te stlacenim CD. 

Ak sa vasa krajina neobjavi v zozname, vyberte 

volbu ". . ." 



Triedenie programov 



O Stlacte tlacidlo @. Hlavne menu sa zobrazi na 
obrazovke. 

0 Vyberte INSTALACIU (©) a stlacte CD. 
Objavi sa ponuka INSTALACIA : 



• OBRAZ 


INSTALACIA 




•ZVUK 

• CHARAKT. 


• JAZYK 


Z 




• KRAJINA 


DO 


• AUT ULOZENIE 


VYMENIT 




• MAN. ULOZENIE 





© Vyberte TRIEDENIE pomocou tlacidla CD a 
stlacte CD. Objavi sa ponukaTRIEDENIE. 
Vol'ba Z je aktfvna. 

Poznamka: tato ponuka funguje podl'a 
nasledujucej logiky : 

• "od\si Z" (zadajte c. aktudlneho programu, 

• "dostai sa DO" (zadajte nove cislo) 

• "VYMENIT cisla" (ukon je vykonany). 




© Vyhladavanie sa spustf automaticky. 

Ukon potrva niekol'ko mi nut. Na obrazovke 
vidfme postupVyhl'adavania a pocet najdenych 
programov. Nakoniec sa ponuka strati. 

Ak chcete ukoncit, alebo prerusit vyhladavanie, 

stlacte kldvesu @. Ak ste nenasli ziaden program, 

pozrite sa do kapitoly rad, str. 1 6. 
© Ak vysielac alebo kablova s\ei prenasa signal 

automatickeho triedenia, programy budu 

spravne cfslovane. 
© Ak to tak nie je, najdene programy budu 

cfslovane zostupne od cisla 99, 98, 97, .... 

Pre ocislovanie musfte pouzit ponuku TRIEDENIE. 

Niektore vysielace a kdblove siete vysielaju vlastne 

parametre triedenia (region, jazyk, ...).V tomto 

pnpade musite oznacit svoju volbu tlacidlami 

GDGD potom potvrdit CD. 

Via" tiez : Funkcia EasyUnk, strana 6. 



© Vyberte program, ktory si zelate precisloval: 

pouzivanim tlacidiel CDCD lebo © az ®. 

Priklad: chcete Z programu 78 DO programu 2: 

vyiukajte © ® . 
© Vyberte DO (tlacidlo CD) a zadajte nove 

zelane cislo tlacidlami CDCD lebo © az ® 

(v nasom priklade stlacte ©). 
© Vyberte VYMENIT (tlacidlo GD) a stlacte 

CD. Objavi sa oznacenie VYMENA, vymena 

prebieha.V nasom priklade program 78 je 

precislovany na 2 (a c. 2 na 78). 
O Vyberte Z (tlacidlo (ED) a zopakujte body c. 

© az © tol'kokrat, kol'ko programov treba 

precisloval:. 

Vid' tiez : Funkcia EasyUnk, strana 6. 
© Ponuku opustime stlacenim tlacidla (g). 
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Vol'ba jazyka a krajiny 



O Stlacte tlacidlo @, aby sa zobrazila hlavna 
ponuka. 

0 Vyberte INSTALACIA (GD) stlacte CD. Objavi 
sa ponuka INSTALACIA. Vol'ba JAZYK je aktfvna. 




INSTALACIA 


SLOVAK 


■• JAZYK 


• KRAJINA 


TURKISH 


• AUT. ULOZENIE 


ENGLISH 


• MAN. ULOZENIE 




• TRIEDENIE 




• nAzov 





© Stlacte CD, aby ste sa dostali do ponuky 
JAZYK. 

O Zvol'teVas jazyk tlacidlami 0®. 

Ponuky sa budu objavoval: v zvolenom jazyku. 
© Stlacte CD, aby ste sa dostali z ponuky 

JAZYK. 

O Vyberte KRAJINA (GD) a stlacte CD. 
O Zvol'teVasu krajinu tlacidlami OCZ). 

Ak sa vasa krajina neobjavi v zozname, vyberte 
volbu ". . ." 

© Stlacte GD, aby ste sa dostali z ponuky KRAJINA. 
© Ponuku opustime stlacenim (S). 

Vid' nizsie: Funkcia Easy Link. 



Automaticke ulozenie 



Tato ponuka umoznuje spustit automaticke 
vyhl'adanie vsetkych dostupnych programov vo 
vasej oblasti (alebo vo vasej kablovej sieti). 

O Vykonajte najprv ukony O az © uvedene 
vyssie, potom : 

© Vyberte AUT. ULOZENIE (GD) a stlacte CD. 
ZacinaVyhl'adavanie. 

Za niekol'ko minut sa automaticky opal: objavi 
ponuka INSTALACIA. 



INSTALACIA 



► JAZYK 

► KRAJINA 



'AUT ULOZENIE 



• MAN. ULOZENIE 
•TRIEDENIE 

• NAZOV 



HLADANIE 
CAKAT PROSIM 
NAJD. PROG. 2 
215.18 MHZ 



Ak vysielac alebo kablova s\ei prenasa signal 
automatickeho triedenia, programy budu 
spravne cislovane. 

Ak to tak nie je, najdene programy budu 
cislovane zostupne od cfsla 99, 98, 97, .... 
Pre ocislovanie musite pouzit ponuku 
TRIEDENIE. 

Niektore vysielace a kablove siete vysielaju vlastne 
parametre triedenia (region, jazyk, ...).V tomto 
pripade musite oznacii svoju volbu tlacidlami 
GDGD potom potvrdit CD. 
Ak chcete ukoncit, alebo prerusit vyhl'adavanie, 
stlacte klavesu ©. 

Ak vyhl'adavanim nenajdete ziadny program, 
obrdite sa na cast Rady na str. 1 6. 
Vid' nizsie: Funkcia Easy Link 
Ponuku opustime stlacenim (Si). 



Funkcia Easy Link 



(k dispozicii iba pri niektorych verzidch) 



Ak je televizor pripojeny (vstupom EXT2) na 
videorekorder vybaveny funkciou EasyLink, 
jazyk, krajina a najdene kanaly sa pri instalacii 
automaticky prenasaju na videorekorder. Pri 
nahravanf sa na obrazovke objavi hlasenie. 



Zoznam kanalov videorekorderu bude rovnaky 
ako ma televizor. 

Nastavenie EASY LINK v ponuke CHARAKT. 
musi byi na "Zapnute" (standardne nastavenie) 
vid' strana 9. 
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Manualne ulozenie 



Tato ponuka umoznuje ukladat programy po 
jednom. 
O Stlacte ©. 

0 Vyberte INSTALACIA (CD) a stlacte CD. 

Objavi sa ponuka INSTALACIA. 
0 Vyberte MAN. ULOZENIE (CD) a stlacte CD. 

Ponuka sa objavi. 



• OBRAZ 

•ZVUK 

• CHARAKT. 



INSTALACIA 


EUROPE 


MANUAL STORE 






EAST EUR 


• LADENIE 


UK 


• CISLO PROG. 


FRANCE 


• JEMNE DOLAD. 




• ULOZENIE 





Stlacte CD, aby ste sa dostali do ponukyTV 
SYSTEM. Pouzite CDCD na volbu EUROPA 
(automaticku detekciu*) alebo manualnu 
detekciu s :WEST EUR (norma BG), EAST 
EUR (norma DK), UK (norma I) alebo 



FRANCE (norma LL). Potom stlacte CD, aby 

ste sa dostali z ponuky. 

* Okrem Francuzska (norma LL'), tarn vyberte 
volbu FRANCE. 
0 Zvol'te HLADANIE a stlacte LZacne sa 

vyhl'adavanie.Ak sa najde nejaky program, 

vyhl'adavanie sa zastavf. Pokracujte v bode ©. 

Ak viete frekvenciu pozadovaneho programu, 

mozete tuto vlozit pomocou tlacidiel © - ®. 

Ak nenajdete ziadny program, obraite sa na cast 

Rady na strane 1 6. 
O Ak je pnjem nedostatocny, zvol'te 

J EM N. DOLAD. a pridrzte tlacidlo CD alebo CD. 
O Zvol'te CISLO PROG, a pomocou CDCD 

alebo ® az ® vlozte pnslusne cfslo. 
O Zvol'te ULOZENIE a stlacte CD. Objavi sa 

sprava ULOZENE. Program je ulozeny. 

Via" tiez : Funkcia EasyLink, strana 6. 
0 Opakujte kroky 0 az O pre kazdy program, 

ktory chcete ulozit. 
Ak chcete opustit ponuku: stlacte tlacidlo (®). 



Nazov programu 



Ak si prajete, mozete pomenovat prvych 40 
programov (od I do 40). 
O Stlacte ©. 

0 Vyberte INSTALACIA (CD) a stlacte CD. 

Objavi sa ponuka INSTALACIA. 
© Stlacte 5 krat CD, aby ste vybrali NAZOV 

(ukryty v dolnej casti obrazovky) a stlacte CD. 

Objavi sa ponuka: 



INSTALACIA 

• KRAJINA 

• AUT ULOZENIE 

• MAN. ULOZENIE 

• TRIEDENIE 




O Vyberte program, ktory chcete pomenoval: 
pouzivajuc tlacidla © ® alebo 0 P ®. 

Poznamka: v priebehu instalacie su programy 

pomenovane automaticky ked' sa vysiela 

identifikacny signal. 
0 Pomocou klaves CDCD sa premiestnite do 

pasma zobrazovania nazvov (5 znakov). 
O Pomocou klaves CDCD zvol'te znaky. 
O Stlacte @, ked' je nazov zadany. 

Nazov programu je ulozeny. 

Via" tiez : Funkcia EasyLink, strana 6. 
0 Zopakujte body © az O pri kazdom 

pomenovavanom programe. 
0 Opustite ponuku stlacenim (@). 
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Pouzivanie radia 



Vyber rezimu radia 

Stlacenfm tlacidla © na diarkovom ovladani 
prepnite televizor do rezimu radia. Stlacenfm 
tlacidla © obnovfte rezim televfzora.V rezime 
radia sa cfslo a nazov stanice (ak sa vysiela), jej 
frekvencia a nastavenie zobrazuju na obrazovke. 
Na zadanie nazvu stanice pouzivajte ponuku 
NAZOV (strana 7). 

Vyber programov 

Na vyber stanfc v pasme FM (od I po 40) 
pouzite tlacidla ® ® alebo © P ©. 

Zoznam rozhlasovych stank 

Stlacenfm tlacidla Q=) sa zobrazf alebo zrusf 
zoznam rozhlasovych stank. Nasledne 
pouzitfm kurzora vyberte stanicu. 

Pouzitie ponuky radio 

Stlacenfm tlacidla © zfskate prfstup k 
specifickym nastaveniam radia. 



Vyhl'adavanie rozhlasovych stank 

Ak ste pouzili rychlu instalaciu, vsetky 
dostupne stanice v pasme FM boli ulozene do 
pamate. Na opatovne vyhl'adavanie stanfc 
pouzite ponuku INSTALACIA: AUT. ULOZENIE 
(uplne vyhl'adavanie) alebo MAN. ULOZENIE 
(postupne vyhl'adavanie jednotlivych stanfc). 
Ponuky TRIEDENIE a NAZOV umoznuju 
zaradit alebo pomenoval: stanicu. Pouzivanie 
tejto ponuky je identicke s pouzfvanfm ponuky 
TV. 

Setric obrazovky 

V ponuke CHARAKT. mozete aktivovat alebo 
deaktivovat setric obrazovky. Hodina, 
frekvencia a nazov stanice (ak sa vysiela) sa 
posuvaju po obrazovke. 



Pouzivanie rezimu monitora pocitaca 



Rezim PC 

Vas televizor sa da pouzfvat ako monitor 

pocftaca. Funkcia PIP umoznuje zaroven 

zobrazil: na obrazovke televfzne stanice. 

Najprv musite vykonai pripojenia k poatacu a 

upravii nastavenia (pozrite si stranu 15). 
Vyber rezimu PC 

Stlacenfm tlacidla PC na dial'kovom ovladani 

prepnite televizor do rezimu PC. Stlacenfm 

tlacidla TV obnovfte rezim TV. 

Ak chyba signal pocitaca po dobu viae ako 5 

sekund, televizor automaticky prechadza do 

usporneho rezimu. 
Pouzitie funkcie PIP 

V rezime PC mozete aktivovat okno na 

sledovanie televfznych stanfc. 
O Stlacenfm tlacidla C3 zapnite obrazovku 

funkcie PIP.Televfzny obraz je reprodukovany v 

malom okienku. 
0 Opatovnym stlacenfm tlacidla C3 mozete 

zmensit vel'kost okna a znova ho odstranit. 
© Na presun okna pouzivajte tlacidlo ftW . 

Presuvat sa da aj postupne pouzitfm kurzora. 
O Na zmenu programov na obrazovke funkcie 

PIP pouzivajte tlacidla ® ® alebo © P ©. 

Ak si zelate zobrazil; obrazok zariadenia, ktore 

je pripojene k televfzoru (video, DVD atd'.), 

stlacte tlacidlo @. 



Pouzivanie ponuky PC 

Stlacenfm tlacidla © zfskate prfstup k specifickym 
nastaveniam rezimu monitora pocftaca. Pouzitfm 
kurzora mozete upravovat: nasledujuce nastavenia 
(nastavenia sa ukladaju automaticky): 
•AUDIO SELECTION: vyber zvuku 
reprodukovaneho na televfzore (PC alebo TV 
a radio). Mozete naprfklad pocuval: radio pocas 
pouzfvania pocftaca. 

Poznamka: Pred prechodom do rezimu PC je 
potrebne vybrat rezim TV alebo radio. Pri 
aktivovanej obrazovke PIP sa neda pocuvai radio. 

• BRIGHTNESS / CONTRAST: nastavenie jasu a 
kontrastu. 

•ADJUST COLOUR: nastavenie odtiena farieb 

(studeny, normalny alebo teply). 
•VIDEO NOISE: umoznuje odstranit: horizontalne 

(PHASE) alebo vertikalne (CLOCK) rusive ciary. 
•ADJUST POSITION: nastavenie horizontalneho a 

vertikalneho umiestnenia obrazu. 

• AUTO ADJUST: automaticke nastavenie 
umiestnenia obrazu. 

• PIP CONTROLS: nastavenie vel'kosti a 
umiestnenia obrazovky PIP. 

• MODE SELECT: navrat do rezimu TV alebo radio. 

• RESETTO FACTORY SETTING: obnovenie 
nastavenf od vyrobcu (predvolene nastavenia). 

•VIEW FORMAT: vyber medzi sirokouhlou 
obrazovkou a originalnym formatom 
obrazovky pocftaca. 
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Nastavenie obrazu 



O Stlacte ©, potom CD. Objavf sa ponuka OBRAZ : 





OBRAZ 




•ZVUK 






• CHARAKT. 

• inStalAcia 




-1 39 


• FARBA 

• KONTRAST 






• OSTROST 

• ULOZENIE 

• POVAHA FAR. 

• KONTRAST+ 





Pouzite tlacidla CDCD na vybratie nastavenia 
a tlacidlami CDCD nastavte. 

Poznamka: Jedna sa o rolovaciu sa ponuku. 
Podrzte tlacidlo CD stlacene, aby ste sa dostali k 
nastaveniam ukrytym v dolnej casti obrazovky 
Akonahle su nastavenia vykonane, vyberte 
vol'bu ULOZENIE a stlacte CD, aby ste ich 
ulozili. 

Opustite ponuku stlacemm (@). 



Popis nastavem : 

• JAS : posobi na svetelnost obrazu. 

• FARBA : posobi na intenzitu farby. 

• KONTRAST : posobi na rozdiel medzi 
svetlymi a tmavymi ton mi. 

• OSTROST : posobi na cistotu obrazu. 

• ULOZENIE :ulozi nastavenie obrazu. 

• POVAHA FAR. (farebna teplota): nastavuje 
teplotu farieb obrazu. K dispozicii su tri 
nastavenia: CHLADNE(modra biela), 
NORMALNE (vyvazene) alebo 
TEPLE(cervena biela). 

• KONTRAST +: Na aktivovanie / deaktivovanie 
automatickeho nastavenia kontrastu obrazu 
(sustavne prevadza najtmavsiu cast obrazu na 
ciernu). 



Nastavenie zvuku 



O Stlacte ©, vyberte ZVUK (CD) a stlacte CD. 
Objavf sa ponuka ZVUK. 



e 
o 
o 



ZVUK 






| 120 HZ 


• VYVAZENIE 


500 HZ 


• DELTA HLAS. 


1500 HZ 


• ULOZENIE 


5 KHZ 


• LIMIT HLASIT 


10 KHZ 



Pouzite tlacidla CDCD na vybratie nastavenia 
a tlacidla CDCD na nastavenie. 
Akonahle budu nastavenia vykonane, vyberte 
ULOZENIE a stlacemm CD ich ulozte. 
Opustite ponuku stlacemm (S). 



Popis nastavem : 

• EKVALIZER : na upravu farby zvuku (od 
hlbokeho: 1 20 Hz k prenikavemu: 10 kHz). 

•VYVAZENIE : na vyvazenie laveho a praveho 
reproduktora. 

• DELTA HLASITOSt(rozdiel hlasitosti): 
umoznuje vyrovnavat odchylky hlasitosti 
medzi roznymi programami alebo vonkajsmni 
vstupmi.Toto nastavenie je aktfvne pre 
programy I az 40 a vonkajsie vstupy. Pre 
vyrovnanie urovne hlasitosti jednotlivych 
programov pouzite tlacidla © P (+). 

• ULOZENIE : ulozit nastavenie zvuku. 

• LIMIT HLASIT: automaticka kontrola hlasitosti 
umoznujuca obmedzil: zvysenie hlasitosti, 
najma pri zmenach programov a reklame. 



Nastavenie volieb 



O Stlacte ©, vyberte CHARAKT. (CD) a stlacte 

CD. Mozete nastavovat. 
0 CASOVAC.RODIC.ZAMKA a ROD. 

KONTROLA :vid' nasledujuca strana 
© VYBER MODU: prepnutie televfzora do 

rezimu radio, TV alebo PC. 
O EASYLINK (k dispozicii iba pri niektorych verziach) : 



Ak je televizor pripojeny (vstupom EXT2) na 
videorekorder vybaveny funkciou EasyLink, 
jazyk, krajina a najdene kanaly sa pri instalacii 
automaticky prenasaju na videorekorder.Ak 
vas videorekorder nie je vybaveny touto 
funkciou, nastavte na STOP: 
Ponuku opustite stlacenim (@). 
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Tato ponuka Vam umoznf pouzit: televfzor ako budfk. 
O Stlacte klavesu ©. 

0 Vyberte CHARAKT. (CD) a stlacte dvakrat 
CD. Objavf sa ponuka CASOVAC. 



• OBRAZ 
•ZVUK 


CHARAKT. 
CASOVAC 








10:56 


• INSTALACIA 


• CAS SPUST. 

• CAS VYPNUT. 

• CISLO PROG. 

• AKTIVOVAT 









© Stlacte CD pre vstup a vystup do kazdej 
podponuky a na nastavenie pouzite tlacidla 

CDCD. 
O CAS: zadajte aktualny cas. 

Poznamka: cas so aktualizuje automaticky, pri 
kazdom zapnuti, podl'a informacii teletextu 
programu c. I.Ak tento nema teletext, cas so 
nebude aktualizovat 



© CAS SPUST.: zadajte cas spustenia. 

O CAS VYPNUT.: zadajte cas prechodu do 
pohotovostneho stavu. 

O CISLO PROG.: zadajte cfslo programu 
vybrateho na prebudenie. Pri typoch 
vybavenych rozhlasom si mozte pomocou 
tlacidiel CDCD zvolh: nejaku stanicu FM. (len 
tlacidla @® umoznia vyber tv programov). 

© AKTIVOVAT : mozete nastavit : 

• RAZ na jedno prebudenie, 

• DENNE pre kazdodenne budenie, 

• ZRUSIT na zrusenie budenia. 
© Stlacenmn (S) uved'te prijmnac do 

pohotovostneho rezimu.V naprogramovanom 
case sa prijmnac automaticky zapne.Ak 
ponechate prijfmac zapnuty, v naprogramovanom 
case dojde iba k zmene kanala. 
Kombinacia funkcii ROD.ZAMKA a CASOVAC 
umozhuje obmedzii cos, po ktory je mozne prijimac 
pouzivat, napriklad vasimi detmi. 



Zamka televi'zora 



Mozete zamknut: urcite programy, alebo uplne 
zakazaf pouzfvanie televfzora uzamknutfm tlacidiel. 

Zamknutie programov 

O Stlacte tlacidlo ©. 

© Vyberte CHARAKT. (CD) a stlacte CD. 

© Vyberte ROD. KONTROLA (CD) a stlacte CD. 





CHARAKT. 


• OBRAZ 
'ZVUK 




• INSTALACIA 


• RODIC. ZAMKA 


PRISTUP. h 


:od 

















• ROTACIA 











© Musfte zadatVas tajny pristupovy kod. Prvy raz 
vytukajte dvakrat kod 07 1 I . Objavf sa ponuka. 

© Pre vstupenie do ponuky stlacte CD. 

© Pouzitim tlacidiel CDCD vyberte zelany 
program a potvrd'te stlacemm CD. Pred 
zamknutymi vstupmi ci programami sa objavf 
symbol fl 

© Opustite stlacenim tlacidla (S). 

Odteraz mozete zobrazit zamknuty program 
iba zadanim tajneho kodu, ak nie obrazovka 
zostane cierna. 



Pozor, v pnpade zakodovanych programov, ktore 

pouzivaju vonkajsi dekoder, treba zamknut 

prislusny vstup EXT. 
Na odomknutie vsetkych programov 

zopakujte ukony © az ©, potom zvol'te 

ZRUSlf VSETKO a stlacte CD. 
Zmena kodu 

Zopakujte ukony © az ©, potom: 
© Vyberte ZMENA KODU a zadajte Vase vlastne 

stvormiestne cislo. 
© Potvrd'te ho vytukanim po druhy raz. 

Vas novy kod je ulozeny. 
© Opustite stlacenim @). 

Ak ste Vas tajny kod zabudli, zadajte dvakrat 

univerzalny kod 07 1 I . 

Zamknutie tlacidiel 

© Stlacte ©, vyberte CHARAKT. (CD) a stlacte 
CD. 

© Vyberte RODIC. ZAMKA (CD) a stlacte CD, 

aby ste zadali CHOD. 
© Vypnite televfzor a odlozte dial'kove ovladanie. 

Televfzor sa stane nepouzitel'nym (iba dial'kovy 

ovladac ho moze zapnul:). 
© Zrusit : umiestnit RODIC. ZAMKA na ZRUSlt. 
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Teletext je informacny system vysielany urcitymiTV stanicami, ktory mozete prezerat podobne ako 
noviny.Taktiez poskytuje titulky pre sluchovo postihnutych I'udf, alebo tych, kton neovladaju jazyk, v 
ktorom je pnslusny program vysielany (kablove vysielanie, satelitne kanaly...). 



Stlacte : 



~J f Dostanete : 



f- 


m 




CR S~\ 
O DVD \ / 


o 


o 1 


• o 

in 


o 


o 


© 


® 





CD CD 
0 P 




Privolanie 
teletextu 



0"© 



Vyber 
stranky 



Umozni privolat teletext, prejst do nazorneho rezimu a 
ukoncif pracu s teletextom. Objavi sa obsah so zoznamom 
rubrik, ku ktorym mate pristup. Kazda rubrika je oznacena 
trojmiestnym cislom stranky. 

Ak vybrand stanico teletext nevysielo, zobrazi sa oznocenie 1 00 
a obrazovko zostane tmova (v torn pripade vypnite teletext o 
zvol'te iny kandl). 

Vytvorte cislo zelanej stranky tlacidlami ® az ® alebo 0 
P ©. Priklad: strana 1 20, vytukajte ® © ®. Oslo sa 
zobrazi vl'avo hore, pocitadlo sa toci, potom sa zobrazi 
stranka.Ak chcete prezerat inu stranku, opakujte tento 
postup. 

Ak pocitadlo pokracuje vo vyhldddvani, tdto strdnka sa nevysiela. 
Zvol'te ine cislo. 



oooo 



(03) 



Priamy V dolnej casti obrazovky su zobrazene farebne pruhy. 
pristup k Pomocou styroch farebnych tlacidiel mozete pristupovai: 
rubrikam do pnslusnych rubnk ci stranok. 

Farebne pruhy blikaju, ak prislusnd rubrika ci strdnka nie su k 
dispozicii. 

Obsah Navrat k obsahu (obycajne str. 1 00). 



Priama vol'ba 
CD CD podstranok 



CD 
CD 



Zvacsenie 
stranky 



^ Dvojstrana 
© teletextu 

(k dispozicii iba pri 
niektorych 
verzidch) 

m Skryte 
C J informacie 



Oblubene 
stranky 

)OQO 



Niektore stranky obsahuju podstranky (napr. Str. 120 
obsahuje podstranky 1/3,2/3 a 3/3).V torn pripade sa cislo 
stranky zobrazi zelene a pred nim znak ►, A lebo < ►. 
Pouzite tlacidla CDCD,aby ste sa dostali na podstranky 
podl'a svojho vyberu. 

Pre zobrazenie hornej a dolnej casti, potom navrat do 
normalneho rezimu. 

Na aktivovanie / deaktivovanie teletextu na dvojstrane. 
Aktivna stranka je zobrazena vl'avo, nasledujuca vpravo. 
Stlacte tlacidlo (S), ak chcete zmrazit niektoru stranku 
(napnklad obsah). Aktivna stranka bude vpravo.Ak sa 
chcete vratit k normalnemu sposobu, stlacte @). 

Pre odhalenie ci skrytie skrytych informacii (riesenie hier) 



Z programov teletextu 0 az 40 mozete ulozit: 4 oblubene 
stranky, ktore budu potom priamo pnstupne pomocou 
farebnych tlacidiel (cervene, zelene, zlte, modre). 
O Stlacenim tlacidla (menu) prejdete do rezimu obl'ubenych 
stranok 

0 Zadajte stranku teletextu, ktoru chcete ulozit 

© Stlacte tlacidlo (S) potom farebne tlacidlo podl'a Vasho 

vyberu. Stranka je ulozena. 
O Zopakujte ukony © a © s ostatnymi farebnymi 

tlacidlami. 

0 Teraz, akonahle zapnete teletext sa Vase oblubene 
stranky objavia vo farbe na spodnej casti obrazovky. 
Pre znovunajdenie zvycajnych rubnk stlacte (menu). 

Ak chcete vsetko zrusii stlacte na 5 sekund (B). 
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Format 16:9 



Obrazy, ktore prijimate mozu byt prenasane vo formate 16:9 (siroka obrazovka), alebo 4:3 (tradicna 
obrazovka). Obrazy 4:3 maju niekedy cierny pruh hore i dolu (sirokouhly format). Tato funkcia vam 
umozm odstranil; cierne pruhy a optimalizovat zobrazenie na obrazovke. 

Ak ma vas televizny prijimac obrazovku 4:3 

Stlacte tlacidlom (8) (lebo O©) pre vol'bu roznych rezimov: 



o 



o 



O 




°o° 



O 



4:3 

Obraz je reprodukovany vo formate 4:3 
EXPANSIA 4:3 

Obraz je vertikalne rozsireny. Tento mod sa pouziva na odstranenie ciernych pasov 
pri sledovani proramu vo formate letterbox. 

KOMPRESIA 16:9 

Obraz je vertikalne stlaceny do formatu 16:9 



Ak ma vas televizny prijimac obrazovku 1 6:9 

Stlacte tlacidlom (§) (lebo CDCD) pre vol'bu roznych rezimov: 

Televizor je vybaveny automatickym prepinanim a desifruje specificky signal vysielany 
urcitymi programami a zvoli spravny format obrazovky. 



D 




d 





Q 

Q 

o 

o 



4:3 

Obraz je reprodukovany vo formate 4:3, cierny pruh sa objavuje na kazdej strane 
obrazu. Mozete postupne zvacsil: obraz pouzitfm tlacidiel 

ZOOM 14:9 

Obraz je zvacseny na format 14:9, maly cierny pruh pretrvava na kazdej strane 
obrazu. 

ZOOM 16:9 

Obraz je zvacseny na format 1 6:9.Tento rezim sa doporucuje pre zviditel'nenie 
obrazov s ciernym pruhom hore a dolu (sirokouhly format). 

TITULKOVYZOOM 

Tento rezim dovol'uje zviditel'nil: obrazy 4:3 na celej ploche obrazovky s ponechamm 
viditel'nych titulkov. 

SUPERWIDE 

Tento rezim dovol'uje zviditel'nil: obrazy 4:3 na celej ploche obrazovky rozsiremm 
bocnych casti obrazu. 

WIDE SCREEN 

Tento rezim umoznuje obnovil: spravne proporcie obrazu vysielaneho s pomerom 
stran 16:9. 

Pozor: ak zviditel'hujete obraz 4:3, bude rozsireny v horizontalnej rovine. 
CELA OBRAZOVKA 

Tento rezim umoznuje zobrazit obraz na celej obrazovke. 
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Tlacidla VCR alebo DVD 



OVCR 
O DVD 



MODE 



o 

o 3 e 
©Go© 

ii 

o 

SMART ACTIVE SMART 

CD CD CD 



CD 
CD CD 

Q © 

OK 0 

o o 

© © © 

© © © 

© © © 

© © 



Vacsina audio a video zariadeni z nasej produktovej skaly moze byi 
ovladana prostredmctvom dial'koveho ovladania pre televfzny prijfmac 

Dial'kovy ovladacje kompatibilny so vsetkymi videorekordermi pouzivajucimi 
standard RC5 a vsetkymi prehrdvacmi DVD, ktore pouzivaju standard RC6. 
Stlacenfm tlacidla MODE si zvolfte pozadovany rezim: VCR 
(videorekorder) alebo DVD. Rozsvieti sa kontrolka dial'koveho 
ovladania a oznacf zvoleny rezim. Po 20 sekundach necinnosti 
kontrolka automaticky zhasne (TV rezim). 
V zavislosti od vybavenia su funkcne nasledujuce tlacidla: 





pohotovostny rezim, 


• 


nahravanie, 




rychle pretacanie vzad, 


■ 


stop, 


► 


prehravanie, 


►► 


rychle pretacanie vpred, 


II 


pause, 


(menu) 


privolanie menu, 


0 


casovac videorekorera, 


(fij) 


DVD :titulkovy jazyk, 


kurzor 


posunu a nastavovania, 


OK 


potvrdenie, 


®® 


cfselne tlacidla, 


0p© 


vol'ba program ov, 


© 


vol'ba jazyka, 


(e) 


menu OSD, 



EasyLink : Numericke spojenie medzi televfzorom a videorekorderom umoznuje priamy prenos 
niektorych informacii, ako nastavenia kanalov alebo programovania videorekordera pomocou 
prehladu NexTView. 

PIP (Picture in Picture [obraz v obraze]): Okno vlozeneho obrazu umoznujuce zobrazit maly obrazok 
v hlavnom obraze.V rezime PC mozete zobrazit na malej obrazovke zobrazenie pochadzajuce z 
televizora alebo ineho zariadenia (DVD, video atd'.). 

Signaly RGB : Su to signaly troch farieb videa (cervena,zelena a modra),z ktorych sa sklada obraz. 
Pouzitie tychto signalov umoznuje ziskat lepsiu kvalitu obrazu. 

Signal S-VHS : Ide o dva osobitneY/C video signaly odvodene od zaznamovych noriem S-VHS a Hi- 
8.Jasovy signal Y (cierna a biela) a farebny signal C sa zaznamenavaju na pasku osobitne.Takto sa 
zabezpecuje lepsia kvalita obrazu v porovnam s standardnym video signalom (VHS a 8 mm) kde su 
Y/C signaly zmiesane a zaznamenava sa iba jeden video signal. 

Zvuk NICAM : Proces prenosu zvuku v digitalnom formate. 

System : Televfzny obraz nie je vysielany v rovnakej forme vo vsetkych krajinach. Existuju rozlicne 
normy: BG, DK, I, a L L'. Parameter TVSYSTEM (str. 6) sa pouziva na nastavenie tychto odlisnych 
noriem. Je potrebne aby nedoslo kzamene so systemom farebneho kodovania PAL alebo SECAM. 
PAL sa pouziva vo vacsine europskych krajfn, SECAM vo Francuzsku a CIS vo vacsine africkych krajfn. 
USA a Japonsko pouzivaju odlisny system - NTSC.Vstupy EXT I a EXT2 umoznuju pripojenie 
zdrojov s farebnym kodovanim NTSC. 

1 6:9 :Tento pomer sa tyka pomeru sirky a vysky obrazovky. SirokouhleTV prijimace maju pomer 
I6:9„ tradicne obrazovky: 4:3. 
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Pripojenie perifernych zariaden 




V zavislosti od verzie je televizor vybaveny jednym alebo dvomi eurokonektormi EXT I a 
EXT2. Dodava sa aj specialny rozbocovac eurokonektora EXT I, ktory umoznuje 
pripojenie do zadnej casti. 

Konektor EXT I ma audio video vstupy/vystupy a vstupy RVB. 

Konektor EXT2 (ak je k dispozicii) ma audio video vstupy/vystupy a vstupy S-VHS. 




o 

DC in PC input 



Audio in 

R (PC) 



"ir FM ANT 



EXT2 ! 



EXT 1 



Videorekorder 




Videorekorder (alebo DVD rekorder) 

Vykonajte zapojenia uvedene na strane oproti. Pouzivajte kvalitny 
eurokonektorovy kabel. Ak vas videorekorder disponuje 
funkciou Easylink, pouzite eurokonektor EXT2. 

AkVas videorekorder nie je vybaveny eurokonektorom, jediny mozny 
sposob pripojenia je pomocou antenoveho kabia. 
Preto budete musiet naladit prijimac na signal videorekordera a 
priradit mu programove c/s/o 0 (pozri manualne ukladanie, str. 7). 
Ak chcete prehravai obraz z videorekordera, stlacte ©. 

Videorekorder s dekoderom 

Pripojte dekoder k druhej eurokonektorovej zastrcke 

video re kordera.Takto budete mod nahravat: kodovane vysielanie. 



Ostatne zariadenia 



Satelitny prijimac, dekoder, DVD, hry atd\ 

Pri televiznych prijimacoch vybavenych 2 perifernymi 
konektormi, pripojte radsej k EXT I zariadenia so signalmi RVB 
(numericky dekoder, prehravac DVD, hry...) a k EXT2 
zariadenia so signalmi S-VHS (videorekordery S-VHS a HI-8...). 
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Navolenie pripojeneho zariadenia 

Stlacenim tlacidla @ si vyberiete EXT I a pri verziach s 2 
perifernymi pnpojmi : EXT2 a S-VHS2 (signaly S-VHS pnpoja 
EXT2) a EXT3. 

Vacsina zariadeni (dekoder, videorekorder) zabezpea prepnutie 
automaticky 



i 



Kamera, videohry 




S3 S>-cS 



i-VIDEO 
VIDEO 
AUDIO 



Konektory AV a S-VIDEO su umiestnene pod I'avym krytom 
alebo u vel'kych formatov obrazoviek pod pravym krytom. 
Vykonajte zapojenia uvedene oproti. 
Pomocou tlacidla @ zvol'te EXT3. 

Pri monofonnom pristroji zapojte signal na vstup AUDIO L Zvuk 
bude automaticky reprodukovany I'avym i pravym reproduktorom 
televizora. 



Sluchadla 



1 




Akonahle su sluchadla pripojene, prerusi sa zvuk televizora. 
Tlacidla © (+) umoznia nastavit hlasitost zvuku. 

Impedancia sluchadiel sa musi pohybovat od 32 do 600 ohmov 



Zosilnovac 



Sub 
woofer 
out 



Audio 
out 



f 



Sub 
woofer 



o 

o 



Na pripojenie k hi-fi zariadeniu pouzite pnpojny audio kabel 
a prepojte vystupy Audio out L a R televizora so vstupmi 
Audio in L a R hi-fi zariadenia.Ak mate k dispozfcii 
subwoofer, prepojte vystup Subwoofer out televizora so 
vstupom Subwoofer in reproduktora. 



Pocitac 



PC input Audio in (PC) 



Pripojte vystup pre monitor pocitaca do vstupu PC input 
(VGA) televizora. Spojte vystup Audio out L a R pocitaca so 
vstupom Audio in (PC) L a R televizora. 

Dalsie informacie o pouziti rezimu PC najdete na strane 8. 
Optimalne rozlfsenie obrazovky ziskate nastavenfm pocitaca 
do rezimu 1024 x 768, 60 Hz. 

Pozor: Ak pouzwate ine nastavenie, je mozne,ze funkcia nebude 
fungovai V torn pripade vds na to upozorni sprava na obrazovke. 
Nasleduje zoznam dostupnych rozlisem zobrazenia na vasom 
televfzore: 

640 x 350, 70 Hz 720 x 400, 70 Hz 
640 x 350, 85 Hz 720 x 400, 85 Hz 
640 x 480, 60 Hz 800 x 600, 56 Hz 
640 x 480, 67 Hz 800 x 600, 60 Hz 
640 x 480, 72 Hz 800 x 600, 72 Hz 
640 x 480, 75 Hz 800 x 600, 75 Hz 
640 x 480, 85 Hz 800 x 600, 85 Hz 
832 x 624, 75 Hz 



1024x768,60 Hz 
1024x768, 70 Hz 
1024x768,75 Hz 
1024x768,85 Hz 
I 152x864,75 Hz 
1280x960,60 Hz 
I280x 1024,60 Hz 
I280x 1024,75 Hz 
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Slaby pnjem 


Blizkost vrchov alebo vyssich budov moze sposobovat, echa alebo tiene.V takom 
pripade sa pokuste o manualne doladenie obrazu: pozri «jemne doladenie» (str. 
7), pripadne skuste upravit vonkajsiu antenu. Skontrolujte ciVasa antena umoznuje 
pnjem v tomto frekvencnom rozsahu (UHF alebo VHF pasmo). 


Ak nemate ziadny 
obraz 


Pripojili ste antenu spravne? Zvolili ste spravny system ? (str.7). Nedokonale 
zapojeny eurokonektor alebo antena su casto pricinou problemov s obrazom 
alebo zvukom (niekedy sa mozu konektory uvol'nil: pri hybani sTV pnjmnacom). 
Skontrolujte vsetky spoje. 


Periferne 
zariadenie 
prehrava 
ciernobiely obraz 


Zvolili ste nespravny konektor pomocou tlacidla @: S-VHS2 namiesto EXT2.Ak 
rhrpfp ^Ipdovat' viHpnka7Ptii ^kontroluitp ri hola nahrana v rovnakpi nnrmp fPAl 
SECAM, NTSC) v akej prehrava videorekorder. 


Ziadny zvuk 


Ak na niektorych kanaloch vidite obraz avsak bez zvuku, znamena to, ze nemate 
nastaveny spravny TV system. Upravte parameter TV.SYSTEM (str. 7). 
Zosilnovac pripojeny k televizoru nevydava ziadne zvuky? Skontrolujte, ci ste si 
nepomylili vystup audio so vstupom audio. 


Rezim PC alebo 
PIP nefunguje? 


Skontrolujte, ci ste nakonfigurovali kompatibilne rozlfsenie zobrazenia pocftaca 
(pozrite si stranu 1 5). 

V rezime PC sa vam nedan nastavit zvuk radia? Ked' je zapnuta funkcia PIP, zvuk je 
nastaveny naTV. Musfte vypnul; funkciu PIP, prejst do rezimu radio a obnovit rezim PC. 


Nefunguje dial'kovy 
ovladac? 


TV prijimac nereaguje na dial'kovy ovladac. Kontrolka na prijimaci pri pouziti d.o. 
neblika?Vymente baterie. 


Pohotovostny 
rezim 


Ak prepneteTV prijimac do pohotovostneho rezimu, objavf sa po stlacenf tlacidiel 
na prijimaci sprava ZAMKA? Zapli ste funkciu RODIC.ZAMKA (str. 10). 
Ak prijimac nepnjme pocas 1 5 minut ziadny signal, automaticky sa prepne do 
pohotovostneho rezimu. 

Kvoli usporam energie je Vas televizor vybaveny komponentmi, umoznujucimi 
vel'mi nizku spotrebu v pohotovostnom rezime (nizsia nez 1 W) 


Cistenie televizora 


Obrazovka i skrinka televizora sa ma cistit jedine cistou makkou a nechlpatejucou 
handrickou. 

Nepouzival: pripravky obsahujuce lieh ci rozpustadlo. 


Smernica pre 
recyklaciu 


Vas televizny prijimac vyuziva znovu vyuzitel'ne alebo recyklovatel'ne materialy. 
Aby sa minimalizovalo mnozstvo odpadu do prostredia, specializovane firmy sa 
zaoberaju zberom opotrebovanych prijimacov, rozoberaju ich a zhromazd'uju 
pouzitel'ne materialy (informujte sa u predajcu). 


Stale ziadny 
vysledok? 


Odpojte sietovy kabel od televizora na 30 sekund,a potom ho znovu zapojte. 
Ak saVasTV prijimac pokazi, nikdy sa nepokusajte ho opravit sami, kontaktujte 
autorizovane servisne strediskoVasho predajcu. 
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Bu televizyon cihazmi sectiginiz icin te§ekkur ederiz. Bu elkitabi televizyon 
cihazinizi kurarken ve calis,tinrken size yardimci olmak uzere duzenlenmi§tir. 
Basjndan sonuna kadar okumanizi onemle tavsiye ederiz. 
Teknolojik seviyemizden memnun kalacaginizi ummaktayiz. 



Kurulum 

LCD televizyonun tanitimi 2 

Uzaktan Kumanda Tusjan 3 

Televizyonun kurulmasi 4 

Kanallann hizh ayarlanmasi 5 

Program Ian n siralanmasi 5 

Dil ve ulkenin secimi 6 

Otomatik olarak hafizaya alma 6 

EasyLink fonksiyonu 6 

El ile hafizaya alma 7 

Program adi 7 

£ah§tirma 

Radyo'nun kullanilmasi 8 

Bilgisayar ekrani modunda kullanim 8 

Resim ayarlari 9 

Ses ayarlari 9 

Opsiyonlann ayan 9 

Zamanlayici fonksiyonu 10 

Televizyonun kilitlenmesi 10 

Teletekst 11 

16:9 Formatlan 12 

VCRya da DVD 13 

Sozluk 13 

Harici Cihazlann baglanmasi 

Video Kayit Cihazi 14 

Diger cihazlar 14 

Baglanan cihazlann secilmesi 14 

Kamera, video oyunlan 15 

Kulakhk 15 

Anfi 15 

Bilgisayar 15 

Ipuclan 16 

/ \ 

A Televizyonun temizlenmesi 
Ekranm ve kasanin temizlenmesi, sadece temiz, yumu§ak ve ttiylu olmayan bir 
bezle gerceklestirilmelidir. Alkol ya da solvent kokenli bir urtin kullanmayiniz. 

V J 
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LCD televizyonun tanitimi 



Q r | r 1 Q l-O-l— ^) 

- VOLUME + (!) PROGRAM + 




Televizyonun tu§lan : 

• (!) : televizyonu agma kapama dugmesi. 

• VOLUME - + (-^d+) : ses seviyesini ayarlamak igin. 

• PROGRAM - + (- P +) : programlan segmek igin. 

• MENU : menulere girmek ve gikmak igin, elinizi 
kaldirmadan §u 2 tu§un uzerine basin - et ^ +. 
Sonra da ayarlamayi segmek igin P - + tusjanna basin 
ve son olarak ayar yapmak igin - + tusjanna basin. 

Not QOCUK KiUD'l gah§tigi sirada, -^+ve-? + tu§lan 
etfc/s/z durumdadir (OZELLIKLER menusune bakin, sayfa 1 0). 



Isjkh gahs.ma gostergesi ve enfraruj sinyal ahcisi. 



Oynak ayak satihi. 

Ayak, ayn olarak satilan, duvara monte edilen bir sistem He 
de kullamlabilir (satiamzdan bu konuda bilgi isteyin). 



Arka yuz : 




Ana baglanti yerleri televizyonun altinda 
bulunmaktadir. 

Sol oynak kanatlar* ve sag kanatlar ek baglanti 
prizlerine ula§maya olanak saglar. 

* Buyuk ekran televizyonlarda sol kanatlar yoktur Daha 
fazla bilgi igin baglantilar bolumu, sayfa 14'e bakimz. 



'jAudioin(PC) -||- FM ANT 



EXT. 1 O 



EXT1 peritel prizi 

TV ve radyo anten prizi 

Bilgisayara baglanmakta kullanilan VGA ve audio girisjeri. 



DC elektrik prizi 
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Uzaktan Kumanda Tu§lan 



EXT prizinin secjmi (s. 14) 

Baglanan aleti bulmak icin bircok 
kez basmalismiz. 

Mod secicisi (s.13) 

Uzaktan kumandayi TV, VCR 
(video) ya da DVD modunda 
etkinle§tirmek icin 

Ses konumu 

Yayinlan STEREO ve NICAM 
STEREO ya da Mono §ekline sokar 
veya iki dilden yaymlanan 
programlarda £IFT I ya da £IFT II. 

MONO modu segildiginde gosterge 
kimnizi renktir. 

Uyku Zamanlayicisi 

Acik durumdaki cihazin otomatik olarak 
bekleme durumuna gecmeden once 
gececek siirenin uzunlugunu (0 ile 240 
dakika arasinda) secmek icin kullanihr. 

Active Control 

goruntunun kalitesini, ah§ diizeyine 
bagh olarak en iyi hale getirir. 

Menu 

Menuyii acma ya da terketme tu§u. 

Kiirsor 

Bu 4 tu§ menude gezinmeye 
yardimci olur. 

Ses 

Ses duzeyini ayarlar. 
Ses kesme 

Sesi tamamen keser ya da tekrar eski 
duzeyine getirir. 

Bilgisayar / TV / Radyo 

Bilgisayar, TV ya da radyo 
modundan birine gecmek icin bu 
tusjardan birine basin (s.8). 

16:9 Formatlan (sayfa 12'a bakmiz) 



Ekran Bilgileri 

Program numarasmi, program adini 
(eger varsa), saati ve zamanlayici 
uzerinde kalan siireyi 
gostermek/kaldirmak icin kullanihr. 
Program numarasmin ekranda devamh 
kalmasi icin 5 saniye siireyle basiniz. 
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Standby (Bekleme) 

TV cihazmi bekleme durumuna 
almak i5in kullanihr. TV cihazmi 
tekrar acmak igin (S), P 0 © veya 
@ (9) tu§lanna basiniz. 

Programlarin listesi 

Programlann listesini gostermek / 
silmek icin. Bir programi segmek ifin 
daha GDGD tu§larmi ve onu gostermek 
icin de CD tu§unu kullaniniz. 

Kilitli olan programlann oniinde Q 
simgesi (S. 1 0), eger agilmi§ iseler if 
simgesi gozukur. 

Teletext tu§u (s. 11) 

ya da VCR / DVD tu§u (s.13) 

C9 PIP ?agnsi (p. 8) 

(3 PIP yer degistiricisi (p. 8) 

Resim ve sesin on ayari 

Ses ve resim icin bir seri on ayar 
yapmaya izin verir. 

Tercihli pozisyon menulerde belirlenen 
ayarlar ile saglanir 

Surround ses 

Surround Ses etkisini devreye 
sokmak/cikarmak icin kullanihr. 
Stereo durumunda, bu efekt, 
hoparlorlerin birbirinden daha ayn 
oldugu izlemini vermektedir. Sanal 
Dolby Surround* ile donatilmi§ 
modellerde icin, Dolby Surround 
Pro Logic ses kaltesi elde edersiniz. 
Mono durumunda, bir stereo etkisi 
yaratihr. 

TV Programlannin Secilmesi 

Program dizisi icinde a§agi veya yukan 
hareket etmek icin kullanihr. Programm 
numarasi, varsa adi ve ses modu birkac 
saniye sureyle ekranda gosterilir. 

Teletekstli bazi programlarda programm 
ba§ligi ekranin alt tarafinda goruntulenir. 

Bir onceki program 

Daha once izlenen programa donmek 
icin kullanihr. 

Say 1 sal Tusjar 

Rakam tusjan programlara 
dogrudan girmek igin kullanihr. 
iki rakamh bir program numarasi 
icin 2. Rakam cizgi ortadan 
kalkmadan girilmelidir. 



* 'Dolby' 'Pro Logic' ve gift D simgesi □□ Dolby Laboratuvarlan Lisanslama §irketinin ticari 
markalandir Dolby Laboratuvarlan Lisanslama §irketinin lisansi altinda uretilmi§tir. 
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Televizyonun kurulumu 





FM ANT. 





O Televizyonun pozisyonu 

Televizyonunuzu saglam ve oynamayan bir yere koyun. 
Tehlikeli durumlan onlemek agismdan, 
televizyonunuzu herhangi bir suyun sigramayacagi, asjn 
bir sicakhgin (lamba, mum, kalorifer, ...) bulunmayacagi 
ve arkasmda vantilator gibi havalandirma izgaralarmin 
olmayacagi bir yere yerlestirin. 

0 Antenlerin baglantisi 

• Televizyonun beraberinde verilmi§ olan anten 
baglanti kablosunu kullanarak baglantiyi 
televizyonunuzun altmdaki "IT prizi ile anten 
prizine takarak saglayin. 

• Yine, verilmi§ olan radyo anten kablosunu 
televizyonun alt kismmda bulunan FM ANT prizine 
takin. 

• Televizyonun ayagmdan gegen kablolan toparlaym. 

© Elektrik baglantisi 

Televizyon beraberinde verilmis. olan elektrik kablosu 
ile gah§maktadir (akim diizeyi etiketin uzerinde 
belirtilmi§tir). Sadece televizyon ile verilmis, olan AC- 
DC adaptortinu kullanm. 

• Adaptortinu DC fisj ile televizyonun DC fisjni 
birbirine baglaymiz. Havalandirma agisindan 
adaptortin gevresinde bir alani bo§ birakm. 

• Adaptortin elektrik kordon ucunu baglaymiz ve fisjni 
prize takin (220-240 V / 50 Hz). 

Diger aletleh baglamak igin, s. 14'e bakin. 

O Uzaktan Kumanda 

R6 tipindeki 2 pili kutuplanna gore uzaktan kumandaya 
takin. Alet ile verilen piller doganin korunmasma 
yardimci olmak amaci ile ne merktir ne nikel ne de 
kadmium igermektedir. Liitfen kullanilmi§ pilleri 
gelisjgtizel atmayarak tekrar tiretilmesine katkida 
bulunmak igin belirlenen ozel kullanilmi§ pil kutulanna 
atm. 




0 Cah§tirma 

Televizyonunuzu agmak igin agma kapama tu§una 
basin. Agtiginizda ye§il i§ik yanacak ve ekran 
aydmlanacaktir. Direkt olarak sayfa 5'deki hizh 
ayarlama boltimune bakin. Eger televizyonunuz uyku 
halinde duruyorsa (kirmizi i§ik), uzaktan kumandanm P 
(+) tu§una basin. 

Uzaktan kumandayi kullandigimz sirada i§ikli gosterge 
duzenli olarak yamp sonecektir. 



i 



Kanallann hizh ayarlanmasi 



Plug & Ploy 



Televizyonunuzu ilk defa g:ah§tirdiginizda, 
ekranda bir menu gozukur. 
Bu menu sizi, monulerin dilini segmeye 
davet eder : 



SELECT LANGUAGE 


LiSAN SECiMi 


ULKE 




• TURKiYE 


CEKCUMHUR. 




RUSSIAN 


MACARiSTAN 




SERBIAN 


HIRVATiSTAN 




SLOVENIAN 


POLONYA 




SLOVAK 


ROOMANYA 









Eger menu gdzukmezse, onu ortaya gikarmak igin 

televizyonun ^ - ve <s\ + tu§lanm 8 saniye 

sure He basili tutunuz. 

Dilinizi segmek igin uzaktan kumandanin 

CDCD tusjanni kullaniniz, sonra CD tu§u ile 

onaylayiniz. 

Daha sonra, CDCD tusjan ile ulkenizi seginiz, 
sona CD tu§u ile onaylayiniz. 

Eger listede ulkeniz gdzukmezse, DlGER tercihini 
seginiz. 



© Arama otomatik olarak basjar. 
isjem birkag dakika ahr. 
Ekran uzeri gosterim, aramanin seyrini ve 
bulunan program sayisini gosterir. En sonunda, 
menu kaybolur. 

Aro§tirmadon gikmok veyo aro§tirmoyi yando 

kesmek igin © tu§una basiniz. Eger higbir 

program bulunomozso, say fa 16'daki ipuglan 

bolumune bakiniz. 
O Eger verici ve kablolu tv §ebekesi otomatik 

siralama sinyali yaymhyorsa, programlar dogru 

bigimde numaralandirihrlar. 
0 Eger bu sinyal yoksa, bulunmus, olan programlar 

99, 98, 97, ... ' den (ya da 79, 78, ...) itibaren 

azalan sirayla numaralandirihrlar. 

Yeniden numaralandirmak igin SIRALAMA 

menustinu kullanmahsiniz. 

Bazi vericiler ve kablolu §ebekeler kendi ozel 

siralama parametrelerini (bolge, dil, . . .) yayinlarlar. 

Bu durumda, segiminizi CDCE) tu§lanyla belirtip 

CD tu§u ile onaylamamz gerekir. 

Ayni zamanda bakiniz: EasyLink fonksiyonu, sayfa 6. 



Programlann siralanmasi 



(™) tu§una basiniz. Ana menu ekranda gosterilir. 
KURULU§ (CD) seginiz ve CD'ye basiniz. 
KURULU§ menusu gozukur: 



KURULU§ 




• LiSAN SECiMi 


KANALDAN 


• ULKE 


KANALA 


• OTO. HAFIZA 


DEGiSTiR 


• ELLE HAFIZA 







CD tu§u yardimiyla SIRALA'yi seginiz ve 
CD'y e basiniz. SIRALA menusu gozukur. 
KANALDAN tercihi etkin durumdadir. 

Dikkat: bu menu a§agidaki gibi galisir. 

• "...KANALDAN" (halihazirdaki programin no.sunu 
giriniz) 

• "KANALA gitmek igin" (yeni numarayi giriniz) 

• "NUMARALAR DEGlSTl" (i§lem yapilmi§tir). 



O CDCD veya ©'dan ®'a kadar tusjan 

kullanarak yeniden numara vermek istediginz 
programi seginiz. 

Ornek: Program 7 8' den program 2'ye bir 
degi§tirme yapmak istiyorsunuz: @ ® 'e basiniz. 

0 KANALA'yi (CE) tu§u) seginiz ve CDCD veya 
©-® tusjan ile, arzu edilen yeni numarayi 
giriniz (ornegimizde, ©ye basiniz). 

0 DEGi§TiRME (CE) tu§u)'yi seginiz ve CD'ye 
basiniz. DEGi§TiRiLMi§TiR bilgisi gozukur, 
degistirme gergeklesjr. Ornegimizde, 78 no.lu 
program 2 numara §eklinde (2 numara ise 78 
§eklinde) numaralanir. 

O KANALDAN'i (CE) tu§u) seginiz ve yeniden 
numaralandinlacak program sayisi kadar, 
0'ten O'ya kadar olan kademeleri tekrar 
ediniz. 

Ayni zamanda bakiniz: EasyLink fonksiyonu, sayfa 6. 
© Menulerden gikmak igin, (@) tu§una basiniz. 



Lisan ve ulkenin secim 



O Ana menuyu goruntulemek igin @ tu§una 
basmiz. 

© KURULU§ (CD)'u seginiz ve CD'ye basmiz. 
KURULU§ menusu gozuktir. 
Lisan segimi etkin durumdadir. 




KURULUS. 


| TURKISCH 


■• LISAN SECIMI 


• ULKE 


ENGLISH 


• OTO. HAFIZA 


CROATIAN 


• ELLE HAFIZA 




• SIRALA 





© 
o 

o 
o 
o 



o 
o 



DiL menusune girmek igin CD'ye basmiz. 

tu§lan ile dilinizi seginiz. 
Menuler segilen dilde gozukecektir. 
DiL menusunden gikmak igin CD'ye basmiz. 
ULKE (O)'yi seginiz ve CD'ye basmiz. 
GDCD tusjan ile ulkenizi seginiz. 
Eger ulkeniz listede gozukmezse, diger DiGER 
tercihini seginiz. 

ULKE menusunden gikmak igin CD'ye basmiz 
Menulerden gikmak igin (S)'ye basmiz. 

Ayni zamanda bakimz: A§agida, EasyLink fonksyonu. 



Otomatik olarak hafizayaalma 



Bu menu bolgenizde (ya da kablolu §ebekenizde) 

mevcut butiin programlann otomatik §ekilde 

aranmasinm ba§latilmasmi saglar. 
O Once yukandaki O'den ©'e kadar olan 

i§lemleri yapmiz, sonra: 
© OTO HAFIZA (O)'yi seginiz ve CD'ye 

basmiz. Arama basjar. 

Birkac dakika sonra, KURULU§ menusu 

yeniden otomatik olarak gozuktir. 



KURULU§ 




• LiSAN SECiMi 




• ULKE 


ARIYOR 


■• OTO. HAFIZA 1 


BEKLEYiNiNiZ 


• ELLE HAFIZA 


KANAL BULUNDU 2 


•SIRALA 


215.18 MHZ 







Eger verici ve kablolu tv §ebekesi otomatik 

siralama sinyali yaymhyorsa, programlar dogru 

bigimde numaralandinhrlar. 

Eger bu sinyal yoksa, bulunmus. olan 

programlar 99, 98, 97, ... 'den itibaren azalan 

sirayla numaralandinhrlar. 

Yeniden numaralandirmak icin SIRALAMA 

menusunu kullanmalismiz. 

Bozi vericiler ve kablolu §ebekeler kendi ozel 

siralama parametrelerini (bolge, dil, . . .) yayinlarlar. 

Bu durumda, segiminizi GDCD tu§lanyla belirtip 

CD /7e onaylamamz gerekir. 

Ara§tirmadan gkmak veya ara§tirmayi yanda 

kesmek igin © tu§una basmiz. 

Eger ekrana goruntu gelmezse, say fa 16'te yeralan 

ipuglan'na bakimz. 

Ayni zamanda bakimz: A§agida, EasyLink fonksyonu. 
Menulerden cikmak igin (g)'ye basmiz. 



EasyLink fonksiyonu 



(sadece bazi modellerde vardir) 



Eger televizyon (EXT2 prizi ile) EasyLink isjevi 
bulunan bir videoya baglanirsa, dil, ulke ve 
bulunan kanallar kurulum sirasmda otomatik 
bir §ekilde videoya aktanhr. Bu yukleme 
sirasmda ekranda bir mesaj gozuktir. 



Videonun kanallannin listesi, telvizyonunkinin aynisi 
olur. OZELL'IKLER menusunun EASY LINK ayari 
Af/VIA uzerinde bulunmalidir (kendiliginden ayar), 
bakimz sayfa 9. 
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El ile hafizaya alma 



Bu menu program larm tek tek hafizaya 
almmasini saglar. 
O © tu§una basmiz. 

© KURULU§ (O)'u seginiz ve CD'ye basmiz. 

KURULU§ menusu gozukur. 
Q ELLE HAFIZA (CD)'yi seginiz ve CD'ye 

basmiz. Menu gozukur: 



• GORUNTU 
•SES 

• OZELLiKLER 



KURULU§ 


EUROPE 


ELLE HAFIZA 


WEST EUR 


■• SISTEM 


| EAST EUR 


• ARA 


UK 


• PROG. NO. 


FRANCE 


• INCE AYAR 




• HAFIZAYA AL 







SiSTEM menusune girmek igin CD'ye basmiz. 
EUROPE'i (otomatik algilama*) segmek igin 
CDCD'yi kullanmiz: WEST EUR (BG 
standardi), EAST EUR (DK standardi), UK (I 
standardi) veya FRANSA (LL' standardi) ile 
elle bulgulama. Menuden cikmak igin CD'ye 
basmiz. 

* Turkiye igin WEST EUR'i seginiz. 



© ARA segenegini seginiz ve CD tu§una basmiz. 
Arama basjayacaktir. Bir kanal bulunur 
bulunmaz arama durur. Adim ©'e geginiz. 
Eger kanalm frekansmi biliyorsaniz, ©'dan 
®'a kadar olan tu§lari kullanarak dogrudan 
numarasmi giriniz. 

Eger hig bir kanal bulunamazsa, Say fa 1 6'teki 

ipuglanna bakimz. 
O Eger ahs. kalitesi yetersiz ise, iNCE AYAR 

segenegini seginiz ve CD tu§una veya CD 

tu§una basmiz. 
O PROG. NO. (Program Numarasi) tu§unu 

seginiz ve CDCD tu§lanni veya ©'dan ©'a 

kadar olan rakam tusjarim kullanarak arzu 

edilen numarayi giriniz. 
© HAFIZAYA AL secenegini seginiz ve CD 

tu§una basmiz. SAKLANDi mesaji ekrana 

gelecektir. Program hafizaya ahnmi§tir. 

Ayni zamanda bakimz: EasyLink fonksiyonu, sayfa 6. 
© ©'ten ©'e kadar olan adimlari her bir kanal 

igin tekrarlaymiz. 
(Jikmak igin (S) tu§una basmiz. 



isterseniz, ilk 40 programa (1'den 40'a kadar) 
bir ad verebilirsiniz. 
O © tu§una basmiz. 

© KURULU§ (CD)'u seginiz ve CD'ye basmiz. 

KURULU§ montisu gozukur. 
© (Ekranm altmda sakh olan) ISIM'i segmek igin 

CD'ye 5 defa basmiz ve CD'ye basmiz. Menu 

gozukur: 



KURULU| 


• LiSAN SECiMi 


• ULKE 


• OTO. HAFIZA 


■ 


• ELLE HAFIZA 


■ 


• SIRALA 


■ 


isiME ■ 


BBC 1 ■ 







O ® ® tu§lanni veya 0 P © tu§larmi 
kullanarak, ad vermek istediginiz programi 
seginiz. 

Dikkat: kurulu§ sirasinda, tanitma sinyali iletildigi 

zaman, programlar otomatik olarak adlandinlir. 
© isim goruntuleme kismmda (5 harf) CDCD 

tu§lan ile yer degistiriniz. 
© Harfleri segmek igin CDCD tu§lanni 

kullanmiz. 
© Isim girilince, ©ye basmiz. 

Program adi hafizaya ahnmistir. 

Ayni zamanda bakimz: EasyLink fonksiyonu, sayfa 6. 
© Ad verilecek her program igin ©'ten ©'e 

kadar olan kademeleri tekrar ediniz. 
© Menulerden gikmak igin, (S)'ye basmiz. 
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Radyo'nun kullanilmasi 



Radyo modunun secilmesi 

Televizyonun radyo modunu segmek igin 
uzaktan kumandanin © tu§una basin. Tekrar 
tv moduna gegmek igin ise © tu§u uzerine 
basin. Radyo modunda, ekranda numara, radyo 
istasyonunun adi (eger mevcut ise), frekansi ve 
yayin sistemi belirecektir. 
Istasyonlann odim girmek igin iSiME menusunu 
kullonm. (s. 7) 

Programlarin secilmesi 

FM bandindaki istasyonlan segmek igin @ ® ya 
da @ P © tusjanni ku I Ian in (1 den 40 a kadar). 

Radyo istasyonlarinin listesi 

Radyo istasyonlarinin listesi gormek/silmek igin 
G=) tu§una basin. Daha sonra dort yone bakan 
oklan kullanarak bir istasyonu segin. 



Radyo menulerinin kullanilmasi 

Radyonun ozel ayarlanna girmek igin © 
tu§unu kullanin. 

Radyo istasyonlan ni arama 

Eger hizh ayar menusunu kullandiysaniz mevcut 
olan turn FM istasyonlan hafizaya 
kaydedilmistir. Yeni bir arama yapmak igin 
KURULU§ menusune girmeniz gerekmektedir : 
OTO HAFIZA (tarn bir arama igin) ya da ELLE 
HAFIZA (her bir istasyonu tek tek aramak igin). 
SIRALA ve iSiME menuleri radyo istasyonlanni 
siniflandirma ve adlandirma igin kullanilabilir. Bu 
menulerin kullanimi TV menulerindeki gibidir. 

Ekran tasarrufu 

OZELLiKLER menusu ile ekran tasarrufunu 
gergeklestirebilir/vazgegebilirsiniz. Saat, frekans 
ve istasyon adi (mevcutsa) ekranda belirecektir. 



Bilgisayar ekrani modunda kullanim 



Bilgisayar modu 

Televizyonunuzu bilgisayar ekrani gibi de 
kullanabilirsiniz. PIP fonksiyonu ayni zamanda 
ekranda ayn bir yer agarak tv kanallanni 
izlemenize de olanak saglar. 
Oncelikle bilgisayar baglantisim ve sonra gegi§i 
gergeklesiirmeniz gerekmektedir (s. 15'e bakin). 

Bilgisayar modunun secilmesi 

Televizyonunuzu bilgisayar moduna gegirmek 
igin uzaktan kumandanizin © tu§una basin. Tv 
moduna geri donmek igin ise © tu§una basin. 
5 dakikadan fazla bir sure PC sinyali alamami§samz, 
televizyon kendiliginden uyku haline geger. 

PIP kullanimi 

Bilgisayar modundayken tv kanallanni gormek 
igin ekranda bir pencere agabilirsiniz. 

O PIP ekranina ula§mak igin C3 tu§una basiniz. 
Televizyon goruntusu kugtik bir pencere iginde 
belirecektir. 

0 Pencerenin ebadini kugultmek ve tamamen 
ortadan kaldirmak igin tekrar C3 tu§una basin. 

© Pencerenin yerini degistirmek isterseniz (3 
tu§una basin. Oklan kullanarak da pencerenin 
yerini degi§tirebilirsiniz. 

O PIP ekranindaki programlan (kanallan) degi§tirmek 
igin © © ya da © P © tusjanna basin ya da 
televizyona baglanmis. bir ba§ka aletten (video, 
DVD, ...) yapilan yayini izlemek igin © tu§una basin. 



Bilgisayar menulerinin kullanimi 

Bilgisayar monitoru modunun ozel ayarlanna girmek 
igin © tu§una basin. Ayar yapmak igin oklan 
kullanin (ayarlar otomatik olarak hafizaya kaydedilir) : 

• AUDIO SELECTION: Televizyondan gikan sesi (PC ya 
da TV / Radyo modlarinda) segmek igindir. Ornegin, 
bilgisayar kullanirken radyo dinleyebilirsiniz. 

Not : PC moduna gegmeden once TV ya da Radyo 
modundan birini segmek durumundasiniz. PIP 
ekrani agildigi sirada radyo dinleyemezsiniz. 

• BRIGHTNESS / CONTRAST: Kontrast ve isjk 
ayarlan igindir. 

• ADJUST COLOUR: renklerin tonunu 
ayarlayabilirsiniz (soluk, normal, koyu). 

• VIDEO NOISE: dikey (PHASE) ve yatay (CLOCK) 
parazitleri yok etmeye olanak verir. 

• ADJUST POSITION: ekrandaki resmin yatay ve 
dikey olarak pozisyonunu ayarlamaya olanak verir. 

• AUTO ADJUST: Pozisyonu otomatik olarak ayarlar. 

• PIP CONTROLS: PIP ekraninin pozisyonunu ve 
ebadini ayarlamaniza olanak verir. 

• MODE SELECT: TV ya da radyo moduna 
donmenize olanak verir. 

• RESET TO FACTORY SETTING: Fabrikada 
yapilmis, olan ayarlara (sabit ayarlar) 
donulmesine olanak verir. 

• VIEW FORMAT: Bilgisayar ekrani ebadi igin 
geni§ ekran ile orijinal formattaki ekran 
arasmda segim yapmanizi saglar. 
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Goruntu ayarlari 



O Once @, sonra CD tu§una basiniz. 
GORUNTU menusu gozukur: 



•SES 


GORUNTU 




• OZELLiKLER 


PARLAKLIK ■ 


1 39 


• KURULU§ 


• RENK 

• KONTRAST 






• KESKINLIK 

• HAFIZAYA AL 





Bir ayan segmek igin GDGD tusjarini ve 
ayarlamak igin CDCE) tusjarini kullaniniz. 

Dikkat: gdzulen bir menu soz konusudur. Ekranin 
altinda sakli bulunan ayarlara eh§mek igin GD 
tu§unu bosili tutunuz. 

Ayarlar yapildiktan sonra, HAFIZAYA AL 
tercihini seginiz ve onlan kaydetmek igin 
CD'ye basiniz. 



O Menulerden gikmak igin (S)'ye basiniz. 
Ayarlari n tanitimi: 

• PARLAKLIK: resmin parlakhgma etki eder. 

• RENK: rengin sjddetine etki eder. 

• KONTRAST: acik tonlar ile koyu tonlar 
arasindaki farka etki eder. 

• KESKiNLiK: resmin netligine etki eder. 

• HAFIZAYA AL: resim ayarlanni hafizaya 
almak igin. 

• RENK ISISI: Resmin sicakhgmi ayarlar. Burada 
tig segenek mevcuttur. COOL (Serin- 
Mavi/Beyaz), NORMAL (dengeli) veya 
WARM (Sicak-kirmizi/beyaz) 

• KONTRAST + (Arti Kontrast): Resim 
kontrastini otomatik ayarlama devrelerini 
etkinlestirmek/durdurmak igin (resmin en 
karanhk kismmi stirekli olarak siyaha getir). 



C2 SSQ ¥ 



O ©ye basiniz, SES (GD)'i seginiz ve CD'ye 
basiniz. SES menusu gozukur: 



e 
© 




SES 




■• EKOLAYZIR 


| 120 HZ 


• BALANS 


500 HZ 


• SES FARKI 


1500 HZ 


• HAFIZAYA AL 


5 KHZ 


• SES SINIRI 


10 KHZ 



Bir ayar segmek igin CE)CE) tusjarini, ayar 
yapmak igin de (33© tusjarini kullaniniz. 
Ayarlar yapildiktan sonra, HAFIZAYA AL 
tercihini seginiz ve kaydetmek igin CZ)'y e 
basiniz. 

Menulerden gikmak igin (S)'ye basiniz. 



Ayarlann tanitimi: 

• EKOLAYZIR : Sesin tonalitesini ayarlar (bas : 
120 Hz den tiz : 10 kHz'ye kadar). 

• BALANS: sol ve sag hoparlordeki sesi 
dengelemek igin. 

• SES FARKI (ses sjddeti farki). Farkh programlar 
veya harici (EXT) baglantilar (Video vb.) 
arasindaki ses sjddeti farkhliklarini ayarlamayi 
saglar. Bu ayarlama 1 'den 40'a kadar olan 
program larda ve harici (EXT) baglantilarda 
prizlerde gahsjr. 0 P © tu§lan ile ge§itli 
programlann diizeylerini ayarlayabilirsiniz. 

• HAFIZAYA AL: ses ayarlanni hafizaya almak igin. 

• SES SiNiRi: ozellikle program degistirme veya 
reklamlar sirasmdaki ani ses arti§ini sinirlamayi 
saglayan otomatik ses §iddeti kontrolu. 



Opsiyonlann ayan 



O © tu§una basarak OZELLiKLER (CD) segin 

ve uzerine basin. 

Ayan §6yle gergekle§tirebilirsiniz: 
© ZAMANLAYICI, (JOCUK KiLiDi , ELKTRK 

KiLiT : bir sonraki sayfaya bakin. 
© MOD SE£iMi: Radyo, TV ya da bilgisayar mod 

segimlerini gergekle§tirir. 



EASYLINK (sadece bozi modellerde vardir) : Eger 
televizyon (EXT2 prizi ile) EasyLink isjevi 
bulunan bir videoya baglanirsa, dil, ulke ve 
bulunan kanallar kurulum sirasinda otomatik 
bir §ekilde videoya aktanhr. Eger videonuz bu 
isjevle donatilmi§ degilse, bu ayan KAPAMA'ya 
konumlaymiz. 

Menuden (S) ile gikabilirsiniz. 



i 



Zamanlayici fonksiyonu 



Bu menu, televizyonu bir galar saat gibi 

kullanmanizi saglar. 0 
O © tu§una basmzi. O 
© OZELLiKLER (GD)'i seginiz ve CD'ye 2 defa © 

basmiz. ZAMANLAYICI menusu gozukur: 



• GORUNTU 
• SES 


OZELLiKLER 
ZAMANLAYICI 


• KURULUS 

Hb 


ESEEIZ^^M 10:56 

• BAS. LANGIC 

• BiTi§ 

• PROG. NO. 

• GECERLi 



Her alt menuye girmek ve cikmak igin CD'ye 
basmiz ve ayarlamak igin CDCD veya 00 
tusjarmi kullanmiz: 
ZAMAN: o andaki saati giriniz. 

Dikkat: saat, 1 no.lu programin (konalin) teletekst 
indeki saatin bilgilerinden hareketle, her 
gali§tirmada guncellenir. Eger bu programin 



teleteksti yoksa, guncelleme olmayacaktir. 
BA§LANGI£: basjangig saatini giriniz. 
BiTi§: beklemeye alma (standby) saatini giriniz. 
PROG. NO.SU: Kapatmak igin istediginiz 
programi segin. Radyo donanimh modeller igin 
©CD tu§unu kullanarak (®® tu§u sadece 
tv igindir) FM istasyonu secebilirsiniz. 
ETKiNLE§TiRME: §u §ekilde ayarlayabilirsiniz: 

• BiR DEFA, tek bir uyandirma igin, 

• GUNLUK, her gun igin, 

• DURDURMA, iptal etmek igin. 

TV cihazmi beklemeye almak igin (S) tu§unu 
kullanmiz. Programlanmi§ olan saatte otomatik 
olarak agilacaktir. Eger televizyonu agik 
birakirsaniz programi ancak belirtilen saatte 
degi§tirecektir. 

Televizyon kullamm suresini simrlamak igin £OCUK 
KiUD'l ve ZAMANLAMA. fonksiyonlan birlikte 
kullamlabilir. 



Televizyonun kilitlenmesi 



Bazi programlan kilitleyebilir ya da tusjan 
kilitleyerek televizyonun kullanilmasmi 
tamamen yasaklayabilirsiniz. 



Programlarin kilitlenmesi 

O © tu§una basmiz. 

0 OZELLiKLER (GD)'i seginiz ve CD'ye basmiz. 
O ELKTRK KiLiT (Elektronik kilit) (CD)'ni 
seginiz ve CD'ye basmiz. 



0 
0 



• GORUNTU 


OZELLiKLER 


• SES 


• ZAMANLAYICI 


• KURULUS 


• COCUK KiLiDi 


GiRi§ KODU 




■• ELKTRK KILIT 1 


.... 




Hb 


• ROT AS YON 











Dikkat, hand bir dekoder kullanan §ifreli 
programlar soz konusu olmasi halinde, ilgili HARlCl 
baglantiyi kilitlemek gerekir. 
Butun programlan acmak icin 

O'den 0'e kadar olan kademeleri tekrar 
ediniz, sonra HER§EYi SiLMEK'i se?iniz ve 
CD'ye basmiz. 
Gizli kodu degi§tirmek icin 

O'den Q'e kadar kademeleri tekrar ediniz, sonra: 
KOD DEGi§TiRMEK'i seginiz ve 4 rakamh 
kendi numaranizi giriniz. 
Ona ikinci bir defa basarak teyit ediniz. Yeni 
kodunuz hafizaya ahnmis.tir. 
Menulerden gikmak igin (S)'ye basmiz. 
Eger ki§isel §ifrenizi unuttuysamz, genel §ifre 071 Vi 
iki kez Qiriniz. 



Giri§ gizli kodunuzu girmeniz gerekiyor. ilk once 
071 1 koduna 2 defa basmiz. Menu gozukur. 
Menuye girmek igin CD'ye basmiz. 
Arzu edilen programi secmek igin CDCD 
tusjanni kullanmiz ve CD ile gecerleyiniz. 
Kilitlenen programlarin ya da soketlerm 
onunde Q simgesi goruntulenir. 
(Jikmak igin (©) tu§una basmiz. 
Bundan boyle, kilitlenmi§ bir programi 
seyretmek igin giri§ gizli kodu girmeniz gerekir, 
aksi halde ekran bos. kalacaktir. 



0 
O 

o 



Tu§lann kilitlenmesi 

O @'ye basmiz, OZELLiKLER (CD)'i seginiz ve 

CD'ye basmiz. 
0 COCUK KiLiDi (CD)'ni seginiz. 
O CALI§TIRMA'ya koymak igin CD'ye basmiz. 
O Televizyonu kapaymiz ve uzaktan kumandayi 

saklaymiz. Televizyon kullanilamaz hale gelir 

(yalnizca uzaktan kumanda televizyonun 

galistinlmasini saglar). 
0 iptal etmek igin: £OCUK KiUDi'ni OFF 

(Kapali) uzerine konumlaymiz. 
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Teletekst bazi kanallar tarafmdan yayinlanan, gazete gibi izlenebilen haber ula§tirma sistemidir. Sagir ve 
duyma ozurlu ki§iler igin alt yazi sistemi oldugu gibi, yaym dilini de iyi anlayabilmek igin alt yazi 
uygulamalan vardir (kablo §ebekelerinde ve uydu yayinlarda vs... gegerlidir). 



6 o 
oooo 



(S) (8) (e) 



6h 



J o 
(D CD 

0 P 




C Uzerine basin. J C Elde edeceksiniz. 



Teletekst 
cagirma 



Teletekst'i cagirmaya, §effaf olarak gostermeye ve 
terketmeye izin verir. Teletekst icinde gitmek istediginiz 
konularm listesini verir. Her konu basjigi (sayfa) 3 rakam 
ile kodlanmistir. 

Eger segilen konol teletekst yoyini yopmiyorso, sodece 1 00 
rokomi belirecek ve ekmn siyahlasacaktir (bu durumda 
teletekst'ten gikarak ba§ka birkanala gidin). 



0"© 



Bir sayfanin istenen sayfanm numarasmi ®®'dan 'ya da 0 P © 
sesilmesi tusjan ile girin. Ornek : sayfa 120 icin, ® © @ tusjayin. 

Numara sol ust tarafta belirecektir, kontor donecek sonra 
sayfa belirecektir. Bir ba§ka sayfaya girmek icin bu i§lemi 
tekrarlaym. 

Eger kontor surekli donerek onyorso, soyfo yoyindo degil 
demektir. Bo§ko bir numoro segin. 



• 00# Konulara 
direkt girif 


Renkli bolgeler ekranm alt tarafmda belirecektir. 4 renkli 
tu§ konulara ya da sayfalara direkt giri§e imkan tanir. 

Eger konu ya da sayfa henuz yayina hazir degilse renkli tu§ 
yanip sonecektir. 


® 


Genel tablo 


Genel tabloya geri gelmek icindir (bu genelde sayfa 100'dur). 


Alt-sayfalann 
CD dogrudan 
dogruya 
secilmesi 


Bazi sayfalar alt-sayfalar icerir (ornegin, sayfa 120; 1/3, 2/3 
ve 3/3 alt-sayfalan iceriyor). Bu durumda, once bir ►, < 
veya A ► simgesi ile birlikte, sayfa numarasi yesjl renkle 
gosterilir. Sectiginiz alt-sayfalara dogrudan dogruya 
eri§mek igin QDO tusjanni kullanmiz. 


CD 
CD 


Bir sayfayi 
buyiitme 


Sayfanin ust ya da alt taraflanni geni§letmeye, sonra normal 
boyuta almaya imkan verir. 


m 
@ 


gift teletekst 
sayfasi 

(sadece bozi 
modellerde vardir) 


Teletekstin gift sayfa halinde gosterilmesini harekete gegirmek ya 
da durdurmak icin. Harekete gecirilmis, olan sayfa solda, muteakip 
sayfa ise sagda gosterilir. Eger bir sayfayi dondurmak isterseniz 
(ornegin, ozet'i), @) tu§una basmiz. Harekete gegen sayfa, 
sagdaki sayfa olur. Normal moda geri donmek igin, (fn)'ye basmiz. 


m 

o 


Gizlenmif 
haberler 


Gizlenmi§ haberleri gostermeye ya da saklamaya yarar 
(ozellikle oyunlarda). 



(menu) Tercihli sayfa 

>oo« 



O'dan 40'a kadar olan teletekst programlan icin renkli 
tusjar (kirmizi, ye§il, sari, mavi) ile direkt olarak 
ula§abileceginiz tercih ettiginiz 4 sayfayi hafizaya 
alabilirsiniz. 

O Tercihli sayfa ayarma @) tu§una basarak gegin. 
0 Hafizaya almak istediginiz teletekst sayfasmi agin. 
© Once (g) tu§una, sonra isteginize gore renkli tu§una 

basmiz. Sayfa bellege almmi§tir. 
O Diger renkli tusjar icin ©'den ©'e kadar olan adimlan 

tekrarlaymiz. 

0 Bundan itibaren, teletekst'inizi kullanirken ekranm 
altmda tercihli sayfalarmizm renkleri belirecetir. 
Ahstiginiz konuyu bulmak igin © tu§una basin. 

Tamamen iptal etmek igin 5 saniye sure ile (@) tu§una basin. 
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16:9 Formatlan 



Ekranda izleyeceginiz goruntuler 16:9 formatinda (Genis. Ekran) veya 4:3 (Normal Ekran) formatindadir. 
4:3 formatindaki goruntude bazen ekranin alt ve List taraflarinda siyah bosjuklar olabilir (mektup kutusu 
formati). Bu fonksiyon ile ekranin tamaminda bosjuk kalmadan en iyi goruntuyu alabilirsiniz. 

Eger televizyonunuz 4:3 ekran formatina sahip ise. 

BasJ<a bir gortintu formati secmek icin (S) (ya da 00) tu§una basmiz. 
4 :3 

Resim 4:3 formatinda yeniden uretilecektir. 



o 



o 



O 




°o° 



O 



GENi|LET 4:3 

Resim vertikal olarak genisjetilir. Bu mod, letterbox formatindaki bir programi 
izlerken ortaya cikan siyah bandlari kapatir. 

SIK|TIR 16:9 

Resim vertikal olarak 16:9 formatina siki§tinhr. 



Eger televizyonunuz 16:9 ekran formatina sahip ise. 

BasJ<a bir gortintu formati secmek icin (S) (ya da CDCD) tu§una basmiz. 

Bu televizyon set/ otomatik olarak dogru resim formatinin segilmesine yonelik dzel sinyaller 
tasiyan ekipmanlarla donatilmi§tir 

4:3 

4:3 formatinda ekrana gelen goruntunun yan taraflarmdaki siyah bosjuklan 
tu§una basarak turn ekrana yayabilirsiniz. 

ZUM 14:9 

14:9 formatindaki goruntude ekranin her iki tarafmdaki ince siyah bosjuklar vardir. 



XJ 

r — Si 



O 



D 



o 



IT 



a 





ZUM 16:9 

Gortintu 16:9 formatina buyutulmu§tur. Bu format ekranin alt ve ust taraflarinda 
meydana gelen siyah bosjuklar oldugunda kullanihr (mektup kutusu formati). 

ALT YAZI ZUM 

4:3 formatinda ekrana gelen goruntude altyazilar birakilarak gortintti turn ekrana 
yayilmistir. 

SUPER GENi§ 

4:3 formatindaki gortintulerde goruntunun yan taraflan geni§letilerek ekrana tarn 
olarak yayilabilmesi saglanir. 

GENi| EKRAN 

Bu mod 16:9 formatindaki yayinlarda resmin orantih olarak ekrana yansimasma 
yardimci olur. 

Not: Geni§ Ekran formatinda iken 4:3 formati uygularsaniz. 
TAM EKRAN 

Bu mod resmin turn ekrani kaplamasma olanak verir. 
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VCR ya da DVD 



OVCR 
O DVD 



MODE 



o 

o 3 e 
©Go© 

ii 

o 

SMART ACTIVE SMART 

CD CD CD 



CD 
CD CD 

Q © 

OK 0 

o o 

© © © 

© © © 

© © © 

© © 



Sundugumuz ses ve goruntu urtinlerinin cogu bu TV'nin uzaktan 
kumandasi ile cahstinlabilir. 

Telekumanda, her RC5 standardinda olan video ve uydu yayinlan aliasi ile 
RC6 standardindaki DVD'lerde kullanilabilir. 

istenen aleti secmek icin MODE tu§una basin: VCR (video) ya da 

DVD. Telekumandanin isjkh gostergesi secilen aleti gostermek icin 

yanacaktir. Bir§ey yap 1 1 mam as i durumunda 20 saniye sonra otomatik 

olarak soner (TV konumuna gecer). 

Aletlere gore, tusjann fonksiyonlan §unlardir: 

(8) uyku haline alma, 

# kayit, 

AM hizh geri alma, 

■ stop, 

► okuma (play), 

►► hizh ileri sarma, 

II durdurma 

@ menuyu cagirma, 

VCR zamanlayicisi, 
(fij) DVD : alt-yazi dili 
kursoru gezinme ve ayar ktirsoru, 
OK sabitleme, 
®® numerik (numarah) tu§lar, 
0 P © program segimi, 
@ dil segimi, 
@ OSD menusu, 



EasyLink : Televizyon ile video arasmda, kanallann ayarlanmasi ya da NexTView rehberi ile videonun 

programlanmasi gibi bazi bilgilerin dogrudan aktanlmasini saglayan sayisal baglanti. 
PIP (Picture in Picture) : Ekranda halihazirda var olan resmin bir kos.esinde bir pencere agarak ba§ka 

bir resmi gormenize olanak saglar. PC modunda, televizyon yaymmdan ya da bir ba§ka aletten 

(video, DVD, ...) gelen yayinlan bu kiiciik ekranda izleyebilirsiniz. 
RVB sinyalleri : Resmi belirleyen Kirmizi, Yes.il ve Mavi renkteki 3 video sinyalidir. Bu sinyaller 

sayesinde resim kalitesi daha da artar. 
S-VHS Sinyalleri : Bunlar, S-VHS ve Hi-8 kayit standartlanndan ahnan 2 adet ayn Y/C video 

sinyalidir. Parlakhk sinyalleri Y (siyah ve beyaz) ve renklilik sinyalleri C (renk) banda ayn ayn 

kaydedilir. Bu, sadece tek bir video sinyali saglanacak §ekilde Y/C sinyallerinin birlestirildigi 

standard video (VHS ve8 mm)'den daha iyi resim kalitesi verir. 
NICAM sesi : Dijital sesin gonderilebildigi bir prosestir. 

System : Televizyon resimleri ulkelerin tumunde ayni §ekilde yaymlanmaz. Farkh sistemler mevcuttur. 
BG, DK, I, ve LL. SISTEM ayan (Sayfa 6) bu farkh standartlan secmek icin kullanihr. Bu standartlar 
PAL veya SECAM renk kodlamasi ile kan§tinlmamalidir. PAL, Avrupa ulkelerinin gogunda (Turkiye 
dahil), SECAM Fransa'da kullanilmaktadir. Amerika Birlesjk Devletleri ve Japonya'da NTSC denen 
farkh bir sistem kullanilmaktadir. EXT 1 ve EXT 2 girisjeri NTSC renk kodlu kayitlann 
oynatilmasmda kullanilabilir. 

16:9 : Ekranin uzunluk ve ytiksekligi arasmdaki orantiyla ilgilidir. Geni§ ekranli televizyon 16/9'luk bir 
orantiya sahiptir, geleneksel televizyonlarm orani ise 4/3 dtir. 
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Harici Cihazlarin baglanmasi 




Modeline gore, televizyon 1 ya da 2 EXT1 ve EXT2 peritel prizine sahiptir. EXT1 
periteline baglanmak uzere ozel bir adaptor verilmistir ve bu da arkadaki kablolann 
yataklarmin degistirilmesine olanak verir. 

EXT1 giri§i audio video giri§/giki§i ve RVE> girisidir. 

EXT2 ise (eger vorso), audio video giri§/ciki§i ve S-VHS giri§idir 




o 

DC in PC input 



Audio in 

R (PC) 



"ir FM ANT 



EXT2 ! 



EXT 1 



Video Kayit Cihazi 




Diger cihazlar 



Video (ya da kayit yapabilen DVD) 

Karsjsmda gosterilen baglantilan yapiniz. iyi kaliteli bir scart 
(euro konnektor) kablo kullaniniz. Eger videonuz Easylink 
fonksiyonuna sahip ise, EXT2 prizini kullanm. 

Eger video kayit cihazinizda bir euro konnektor (scart) soketi mevcut 
degilse mumkun olan tek baglanti anten kablosu uzerinden 
olacaktir B>u nedenle, video kayit cihazmizm test sinyaline ayar 
yapmaniz ve buna program numarasi O'i teyit etmeniz gerekecektir. 
(Elle hafizaya alma, Sayfa 6'ya bakiniz). Video kayit cihazinizdan 
goruntu almak ign © a basiniz. 
Dekoderli kayit cihazi: 

Dekoderi, video kayit cihazinin ikinci euro konnektor 
(scartina) baglayiniz. Boylece sjfreli yayinlan kayit edebilirsiniz. 

Uydu ahcisi, dekoder (§ifre coziicii), DVD, oyunlar v.s. 

2 peritel girisji televizyonlarda EXT1 girisjni tercih edin, ki bu 
giri§ RVB sinyallerini almaktair (numerik dekoderler, DVD'ler, 
oyunlar, ...) ve EXT2 giri§i S-VHS sinyallerini almaktadir (S- 
VHS video ve Hi-8, ..). 



Baglanan cihazlarin secilmesi 

EXT 1, EXT 2 (eger varsa), S-VHS 2 (EXT 2 soketinden S-VHS 
sinyalleri) veya on paneldeki EXT 3 baglantilanni segmek igin @ 
tu§una basiniz. 

Cihazlarin f ogu (dekoder, video kayit cihazi) anahtarlamayi kendisi yapar 
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Kamera, video oyunlan 




S3 S>-cS 



i-VIDEO 
VIDEO 
AUDIO 



AV ve S-VIDEO baglanti prizleri sol kanadm altmda ya da, 
buyuk ekran televizyonlar igin sag kanadm altmda yer 
almaktadir. Baglantilan yandaki §ekilde gosterildigi gibi 
yapm. @ tu§u ile EXT3'yi segin. 

Monofonik bir alet igin, ses sinyolini AUDIO L giri§ine baglayin. 
Ses, otomotik bir bigimde televizyonun sol ve sag hoparlorlerinden 
gelmeye ba§lor. 



Kulakhk 



1 




Kulakhk baglandiginda televizyonun sesi kaybolur. 
© (+) tusjan ses ayarmi saglar. 

Kuloklik 32 ile 600 ohm orosindo bir gugte olmalidir. 



Anfi 



Sub 
woofer 
out 



Audio 
out 



f 



Sub 
woofer 



or 



o 

o 



Bir muzik setini baglamak isterseniz, audio baglanti 
kablolarmdan kullanin ve televizyonun Audio out L ve R 
giri§i ile muzik setinin Audio in L ve R girisjne baglayin. Eger 
aktif bir bas hoparlorunuz varsa, televizyonun Subwoofer 
out gikisjm bas'in Subwoofer in giri§ine baglayin. 



Bilgisayar 



PC input Audio in (PC) 



Bilgisayannizin monitor giki§ini televizyonun PC input (VGA) 
girisjne baglayin. Bilgisayann ses gikisjni Audio out L ve R 
televizyonun Audio in (PC) L ve R girisjne baglayin. 

PC modunun kullammi igin daha detayli bilgiyi s.8'de bulabilirsiniz. 
Ekrandan gortintu igin en iyi sonucu alabilmek igin bilgisayann 
konfigurasyonunun 1024 x 768, 60 Hz olmasinda fayda vardir. 

Dikkot: Eger bir baska konfigurasyon kullamyorsaniz, PIP fonksiyonu 
operosyonel olmoyobilir. Boyle bir durumda, ekrando bir uyan mesaji 
belirecektir 

Televizyonunuzda mevcut olan konfigurasyon listesi §6yledir : 
640 x 350, 70 Hz 720 x 400, 70 Hz 1 024 x 768, 60 Hz 
640 x 350, 85 Hz 720 x 400, 85 Hz 
640 x 480, 60 Hz 800 x 600, 56 Hz 
640 x 480, 67 Hz 800 x 600, 60 Hz 
640 x 480, 72 Hz 800 x 600, 72 Hz 
640 x 480, 75 Hz 800 x 600, 75 Hz 
640 x 480, 85 Hz 800 x 600, 85 Hz 
832 x 624, 75 Hz 



1024x768, 70 Hz 
1024x768, 75 Hz 
1024x768,85 Hz 
1152x864, 75 Hz 
1280x960, 60 Hz 
1280x1024, 60 Hz 
1280x 1024, 75 Hz 
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Zayif Ah§ 


Hayalet resimlere, karh goruntulere veya golgelenmeye daglann veya yuksek 
binalarm yakinhgi neden olabilir. Bu durumda resmi elle ayarlamayi deneyiniz: 
("ince ayar", sayfa 7'ya bakiniz) veya harici antenin yonunu degistiriniz. Anteniniz 
bu frekans menzilindeki (UHF veya VHF bandi) yaymlan almak icin uygun mudur? 


Goruntu Yoksa 


Anten soketini dogru taktmiz mi? Dogru sistemi sectiniz mi? (Sayfa 7). Kotii 
baglanmi§ euro konnektor kablolan veya anten soketleri genellikle GORUNTU 
veya ses sorunlan yaratirlar. (Bazen TV cihazi hareket ettirildiginde veya 
dondurtildugunde baglantilar gev§emektedir.) 


Siyah beyaz resim 
veren di§ baglanti 
cihazlari 


@ Tu§uyla dogru soketi secmemi§ durumdasiniz: EXT2 yerine S-VHS2 
secilmistir. Video kaseti oynatmak icin video kayit cihazi tarafmdan algilanabilen 
ayni standartta (PAL, SECAM, NTSC) kayit edilmis. oldugunu kontrol ediniz. 


Ses Yoksa 


Eger bazi kanallarda GORUNTU ahyor fakat ses almiyorsaniz bunun anlami dogru 
TV sistemini secmemis, olmanizdir: SISTEM ayanni degi§tiriniz (sayfa 7). 
Televizyona baglanmi§ olan anfiden ses cikmiyor mu ? Audio cikisj ile girisjni 
kanstirmadiginizdan emin olmak igin kontrol edin. 


PC modu ya da PIP 
cah§miyor mu ? 


Bilgisayann konfigurasyonunun ekran ile uyumlu olup olmadigini kontrol edin. 
PC modunda iken radyo dinleyemiyor musunuz ? PIP cahstigi sirada, ses tv 
uzerindedir. PIP'i kapatmaniz, radyo moduna gecmeniz ve sonra tekrar PC 
moduna donmeniz gerekmektedir. 


Uzaktan kumanda 
aleti artik 
cahfmiyor 


TV cihazi uzaktan kumandanin komutlarma yanit vermiyor ve cihaz uzerindeki 
gosterge uzaktan kumanda kullanildigmda artik yanip sonmuyorsa; uzaktan 
Kumandanin pillerini degi§tiriniz. 


Bekleme (standby) 


TV cihazini agtiginizda bekleme modunda kahyor ve TV cihazi uzerindeki tusjari 
kullandiginizda ekranda Kilitli ibaresi cikiyorsa (JOCUK KiLiDi fonksiyonu 
cahstirmis. demektir (Sayfa 10'e bakiniz). 

Eger cihaz 15 dakika sureyle sinyal almazsa otomatik olarak bekleme moduna gecer. 
Enerji tasarrufu yapmak icin, televizyonunuz beklemede iken 50k dus.uk bir tuketim 
saglayan elemanlarla donatilmistir (1 W'tan daha az). 


Televizyonun 
temizlenmesi 


Ekranm ve kasanin temizlenmesi, sadece temiz, yumu§ak ve tuylu olmayan bir 
bezle gercekle§tirilmelidir. Alkol ya da solvent kokenli bir tirun kullanmayiniz. 


D6nu§turulebilir 
malzemelerle ilgili 
tali mat 


Televizyonunuzda yeniden kullanilabilir veya donusturulebilir malzemeler vardir. 
(Jevredeki atiklan en aza indirmek igin, konusunda uzmanla§mi§ §irketler, sokmek 
ve yeniden kullanilabilir malzemeleri ayirmak amaciyla kullanilmi§ cihazlari 
toplarlar (saticinizdan bilgi almiz). 


Hala sonuc 
alamadiniz mi? 


Televizyonun fisjni 30 saniye kadar prizden gekin ve sonra tekrar prize takin. 
Eger televizyonunuz anzalanirsa asla kendiniz tamir etmeyi denemeyiniz. Yetkili 
servisinize basvurunuz. 
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